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Денисъ  Васильевичъ  Давыдовъ, 


знаменитый  партизанъ  1812  г.,  «партизанъ-поэтъ», 
какъ  его  называли  въ  литературѣ,  изображенный 
въ  «Войнѣ  и  Мирѣ»  графа  Толстого  подъ  именемъ 
Васьки  Денисова,  родился  16-го  іюля  1784  г.  Самъ 
онъ  такъ  написалъ  свою  автобіографію: 

«Денисъ  Васильевичъ  Давыдовъ  родился  въ  Мо¬ 
сквѣ.  Онъ,  какъ  всѣ  дѣти,  съ  младенчества  своего 
окаэалъ  страсть  къ  маршированію,  метанію  ружь¬ 
емъ  и  проч.  Страсть  эта  получила  высшее  напра¬ 
вленіе  отъ  нечаяннаго  вниманія  къ  нему  графа 
Александра  Васильевича  Суворова,  который,  при 
осмотрѣ  Полтавскаго  легко-коннаго  полка,  нахо¬ 
дившагося  тогда  подъ  начальствомъ  родителя  Да¬ 
выдова,  замѣтилъ  рѣзваго  ребенка  и,  благословивъ 
^его,  сказалъ:  «Ты  выиграешь  три  сраженія!»  Ма¬ 
ленькій  повѣса  бросилъ  псалтырь,  замахалъ  саб¬ 
лею,  выкололъ  глазъ  дядькѣ,  проткнулъ  шлыкъ 
нянѣ  и  отрубилъ  хвостъ  борзой  собакѣ,  думая 
,тѣмъ  исполнить  пророчество  великаго  человѣка. 

«Розга  обратила  его  къ  миру  и  къ  ученію.  Но 
!:.акъ  тогда  учили?— Натирали  ребятъ  наружнымъ 
ч  блескомъ,  готовя  ихъ  для  удовольствій,  а  не  для 
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пользы  общества:  учили  лепетать  по-французски, 
танцовать,  рисовать  и  мувыкѣ;  тому  же  учился 
и  Давыдовъ  до  13-ти-лѣтняго  возраста.  Тутъ  пора 
было  подумать  и  о  будущности:  онъ  сѣлъ  на  коня, 
захлопалъ  арапникомъ,  полетѣлъ  со  стаею  гон¬ 
чихъ  собакъ  по  мхамъ  и  болотамъ  —  и  тѣмъ  за¬ 
ключилъ  свое  воспитаніе. 

«Между  порошами  и  брызгами,  живя  въ 
Москвѣ  безъ  занятій,  онъ  познакомился  съ  нѣ¬ 
которыми  молодыми  людьми,  воспитывавшимися 
тогда  въ  университетскомъ  пансіонѣ.  Они  достави¬ 
ли  ему  случай  прочитать  Аониды,  полуперіодиче¬ 
ское  собраніе  стиховъ,  издаваемое  тогда  Н.  М.  Ка¬ 
рамзинымъ.  Имена  знакомыхъ  своихъ,  напечатан¬ 
ныя  подъ  нѣкоторыми  стансами  и  пѣсенками,  по¬ 
мѣщенными  въ  Аонидахъ,  воспламенили  его  често¬ 
любіе.  Онъ  сталъ  писать,  мысли  толпились,  но, 
какъ  приключенія  во  снѣ,  безъ  связи  между  со¬ 
бою.  Въ  порывахъ  нетерпѣнія  своего  онъ  думалъ 
побѣдить  препятствія  своенравіемъ:  рвалъ  бумагу 
и  грызъ  перья  —  но  не  тутъ-то  было!  Тогда  онъ 
обратился  къ  переводамъ,  и  вотъ  первый  опытъ 
его  стихотворенія: 

«Пастушка  Лиза,  потерявъ 
Вчера  свою  овечку, 

Грустила  и  эху  говорила 
Свою  печаль,  что  эхо  повторило: 

О,  милая  овечка!  когда  я  думала,  что  ты  меня 
Завсегда  будешь  любить, 

Увы!  По  моему  сердцу  судя, 

Я  не  думала,  что  другу  можно  измѣнить!» 

«Въ  началѣ  1801  года  запрягли  кибитку,  дали 
Давыдову  въ  руки  400  рублей  ассигнаціями  и  от- 
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правили  его  въ  Петербургъ  на  службу.  Малый 
ростъ  препятствовалъ  ему  вступить  въ  кавалер¬ 
гардскій  полкъ  безъ  затрудненія.  Наконецъ,  при¬ 
вязали  недоросля  нашего  къ  огромному  палашу, 
опустили  его  въ  глубокіе  ботфорты  и  покрыли 
святилище  поэтическаго  его  генія  мукою  и  трех¬ 
угольною  шляпою. 

«Таковымъ  чудовищемъ  спѣшилъ  онъ  къ  двою¬ 
родному  брату  своему  А.  М.  Каховскому,  чтобы 
порадовать  его  своею  радостью;  но  увы!  какой 
пріемъ!  Вмѣсто  поздравленій,  вмѣсто  взаимныхъ 
съ  нимъ  восторговъ,  этотъ  отличный  человѣкъ 
осыпалъ  его  язвительными  насмѣшками  и  упре¬ 
ками  эа  вступленіе  на  службу  неучемъ.  «Что  за 
солдатъ,  братъ  Денисъ»,  заключилъ  онъ  порази¬ 
тельный  монологъ  свой, —  «что  за  солдатъ,  кото¬ 
рый  не  надѣется  быть  фельдмаршаломъ!  А  какъ 
тѳбѣ  снести  званіе  это,  когда  ты  не  знаешь  ни¬ 
чего  того,  что  необходимо  знать  штабъ-офицеру?» 
Самолюбіе  Давыдова  было  скорбно  тронуто,  и  съ 
того  времени,  гонимый  словами  Каховскаго,  по¬ 
добно  грозному  призраку,  —  онъ  не  только  обра¬ 
тился  къ  военнымъ  книгамъ,  но  пристрастился 
къ  нимъ  такъ,  что  не  имѣлъ  уже  нужды  въ  пу- 
галищахъ,  чтобъ  заниматься  чтеніемъ. 

«Между  тѣмъ  онъ  не  оставлялъ  и  бесѣды  съ 
музами:  онъ  призывалъ  ихъ  во  время  дежурствъ 
своихъ,  въ  казармы,  въ  госпиталь  и  даже  въ 
эскадронную  конюшню.  Онъ  часто  на  нарахъ  сол¬ 
датскихъ,  на  столикѣ  больного,  на  полу  порож¬ 
няго  стойла,  гдѣ  избиралъ  свое  логовище,  писы¬ 
валъ  сатиры  и  эпиграммы,  коими  началъ  словес¬ 
ное  поприще  свое. 

«Въ  1804  году  судьба,  управляющая  людьми, 
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или  люди,  направляющіе  ее  ударами,  принудили 
повѣсу  нашего  выйти  въ  Бѣлорусскій  гусарскій 
полкъ,  расположенный  тогда  въ  Кіевской  губер¬ 
ніи,  въ  окрестностяхъ  Звенигородки.  Молодой  гу¬ 
сарскій  ротмистръ  закрутилъ  усы,  покачнулъ  ки¬ 
веръ  на  ухо,  затянулся,  натянулся  и  пустился 
плясать  мазурку  до-упаду. 

«Въ  это  бѣшеное  время  онъ  писалъ  стихи  своей 
красавицѣ,  которая  ихъ  не  понимала,  потому  что 
была  полька,  и  сочинилъ  извѣстный  призывъ  на 
пуншъ  Бурцову  *),  который  читать  не  могъ  отъ 
того,  что  самъ  писалъ  мыслете. 

«Въ  1806  году  Давыдовъ  переведенъ  былъ  въ 
Лейбъ-гусарскій  полкъ  поручикомъ.  Вскорѣ  заго¬ 
рѣлась  война  съ  французами,  и  знаменитый  князь 
Багратіонъ  избралъ  его  въ  свои  адъютанты.  Да¬ 
выдовъ  поскакалъ  въ  армію,  прискакалъ  въ  аван¬ 
гардъ,  бросился  въ  сѣчу,  едва  не  попался  въ  плѣнъ, 
но  былъ  спасенъ  казаками. 

«По  заключеніи  мира  Давыдовъ  возвратился  въ 
Россію  и  написалъ:  «Договорю,  «Мудрость»  и  нѣ¬ 
сколько  другихъ  стихотвореній. ' 

«Зимою  1808  года  объявлена  война  Швеціи.  Да¬ 
выдовъ  является  въ  армію,  ждетъ  обѣщаннаго 
приступа  Свеаборгу,  но,  узнавъ  о  начатіи  перего¬ 
воровъ  для  сдачи  этой  крѣпости,  онъ  спѣшитъ  къ 
Кульневу  на  сѣверъ;  слѣдуя  съ  нимъ  до  окрест¬ 
ностей  Улѳаборга,  онъ  занимаетъ  съ  командою 
каваковъ  островъ  Карлое  и,  возвратясь  къ  аван¬ 
гарду,  отступаетъ  по  льду  Ботническаго  залива 


*)  Этотъ  Бурцовъ  служилъ  въ  одномъ  полку  съ 
Давыдовымъ  и  умеръ  въ  1813  году. 


VII 


до  селенія  Пигаіоковъ,  а  оттуда  до  Гамлѳ-Кар- 
леби.  При  селеніи  Химанго,  въ  виду  непріятель¬ 
скихъ  аванпостовъ,  онъ  перевелъ  Дѳлялову  басню: 
«Па  Козе  еі  ГЕіоигпѳаи». 

«Въ  теченіе  этой  кампаніи  Давыдовъ  неотлучно 
находился  при  авангардѣ  Кульнева  въ  сѣверной 
Финляндіи;  сопутствуя  ему  во  время  завоеванія 
Аландскихъ  острововъ,  онъ  съ  нимъ  разставлялъ 
пикеты,  наблюдалъ  за  непріятелемъ,  раздѣлялъ 
суровую  его  пищу  и  спалъ  на  соломѣ  подъ  кры¬ 
шею  неба.  ' 

«Въ  теченіе  лѣта  1809  года  князь  Багратіонъ 
поступаетъ  на  степень  главнокомандующаго  За¬ 
дунайскою  арміею;  Давыдовъ  находится  при  семъ 
блистательномъ  полководцѣ  во  всѣхъ  сраженіяхъ 
того  года. 

«1810  года  обстоятельства  отрываютъ  князя  Ба¬ 
гратіона  отъ  арміи;  графъ  Каменскій  заступаетъ 
его  мѣсто,  и  Давыдова  снова  приписываютъ  къ 
авангарду  Кульнева.  Въ  поучительной  школѣ  этого 
неусыпнаго  и  отважнаго  воина  онъ  кончаетъ  курсъ 
аванпостной  слуяібы,  начатой  въ  Финляндіи,  и 
познаетъ  цѣну  спартанской  живни,  необходимой 
для  всякаго,  кто  рѣшился  нести  службу,  а  не 
играть  со  службою. 

«Возвратясь,  послѣ  рущукскаго  приступа,  къ 
генералу  своему,  получившему  тогда  главное  на¬ 
чальство  надъ  2-ю  западною  арміею,  Давыдовъ 
находился  при  немъ  въ  Жнтомірѣ  и  Луцкѣ  безъ 
дѣйствія,  если  исключимъ  курьерскія  поѣздки  и 
бесѣды  его  съ  соименнымъ  ему  покорителемъ  Ин¬ 
діи  (Бахусомъ,  или  Вакхомъ— иначе  Діонисіемъ). 

«Начинается  отечественная  война.  Давыдовъ 
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поступаетъ  въ  Ахтырскій  гусарскій  полкъ  под¬ 
полковникомъ,  командуетъ  1-мъ  баталіономъ  онаго 
до  Бородина*);  подавъ  первый  мысль  о  выгодѣ 
партизанскаго  дѣйствія,  онъ  отправляется  съ  пар¬ 
тіею  гусаръ  я  казаковъ  (130-ю  всадниками)  въ 
тылъ  непріятеля,  въ  средину  его  обозовъ,  командъ 
и  резервовъ;  онъ  дѣйствуетъ  противъ  нихъ  сряду 
десять  сутокъ  и,  усиленный  шестью  стами  новыхъ 
казаковъ,  сражается  нѣсколько  ранъ  въ  окрест¬ 
ностяхъ  п  подъ  стѣнами  Вязьмы.  Онъ  раздѣляетъ 
славу  съ  графомъ  Орловымъ-Денисовымъ,  Фигне¬ 
ромъ  и  Сеславинымъ  подъ  Ляховымъ,  равбиваетъ 
трехтысячнсѳ  кавалерійское  депо  подъ  Копысомъ, 
разсѣеваетъ  непріятеля  подъ  Бѣлыначами  и  про¬ 
должаетъ  веселые  и  залетные  свои  поиски  до  бе¬ 
реговъ  Нѣма  в  а.  Подъ  Гродномъ  онъ  нападаетъ 
ва  четырехтысячный  отрядъ  Фрейлиха,  составлен¬ 
ный  изъ  венгерцевъ:— Давыдовъ  въ  душѣ  гусаръ 
и  любитель  природнаго  ихъ  напитка:  за  стукомъ 
сабель  застучали  стаканы  и — городъ  нашъ! 

«Тутъ  фортуна  обращается  къ  нему  задомъ. 
Давыдовъ  поступаетъ  подъ  начальство  генерала 
Бинценгероде.  Онъ  съ  нимъ  идетъ  чрезъ  Польшу, 
Силезію  и  вступаетъ  въ  Саксонію.  Давыдовъ  рва¬ 
нулся  впередъ  и  занялъ  половину  города  Дрездена, 
защищаемаго  корпусомъ  Дюрюта,  но  за  таковую 
дерзость  онъ  былъ  лишенъ  команды  и  сосланъ  въ 
главную  квартиру. 


*)  Тогда  гусарскіе  полкп  состояла  П8Ъ  двухъ  ба¬ 
таліоновъ,  каждый  баталіонъ  заключалъ  въ  себѣ 
5  эскадроновъ  въ  мирное,  а  4  эскадрона  въ  военное 
время. 


IX 


«Справедливость  царя-покровителя  была  щитомъ 
безпокровнаго.  Давидовъ  снова  является  на  похи¬ 
щенное  у  него  поприще,  на  коемъ  продолікаѳтъ 
дѣйствовать  до  береговъ  Рейна. 

«Во  Франціи  онъ  командуетъ  въ  арміи  Блюхера 
Ахтырскамъ  гусарскимъ  полкомъ,  а  потомъ  брига¬ 
дою,  составленною  изъ  гусарскихъ  полковъ  того  же 
Ахтырскаго  и  Бѣлорусскаго,  съ  которыми  онъ  про¬ 
ходитъ  чрезъ  Парижъ.  За  отличіе  въ  сраженіи 
подъ  Бріѳяомъ  (Ларотьеръ)  онъ  производятся  въ 
генералъ- маіоры. 

«Вскорѣ  послѣ  того  Давыдовъ  получаетъ  от¬ 
пускъ  въ  Москву,  гдѣ  предается  исключительно 
поэзіп  п  сочиняетъ  нѣсколько  элегій. 

«Во  время  мара  онъ  занимаетъ  мѣсто  началь¬ 
ника  штаба  пѣхотныхъ  корпусовъ:  вначалѣ  7-го, 
а  потомъ  3-го. 

«Въ  1819  году  онъ  вступаетъ  въ  бракъ  съ  до¬ 
черью  генералъ-маіора  Софьею  Николаевной  Чир¬ 
ковой,  отъ  которой  онъ  имѣлъ  пять  сыновей  и 
трехъ  дочерей,  а  въ  1821  году  бракуетъ  себя  изъ 
списковъ  фронтовыхъ  генераловъ  и  поступаетъ 
въ  списокъ  генераловъ,  состоящахъ  по  кавалеріи. 
Въ  началѣ  1823  года  онъ  выходитъ  въ  чистую 
отставку. 

«Со  вступленіемъ  на  престолъ  императора  Ни¬ 
колая,  Давыдовъ  снова  облекается  знаками  воен¬ 
ной  службы  я  опоясывается  саблею.  Персіяне 
вторгаются  въ  Грузію.  Государь  Императоръ  удо¬ 
стаиваетъ  его  избраніемъ  въ  дѣйствующія  лица 
на  ту  единственную  пограничную  черту  Россіи, 
которая  не  звучала  еще  подъ  копытами  коня  Да¬ 
выдова.  Онъ  вырывается  изъ  объятій  милаго  ему 
семейства  и  спѣшитъ  ивъ  Москвы  въ  Грузію,  въ 
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десять  дней  Давыдовъ  за  Кавказомъ.  Еще  нѣ¬ 
сколько  дней  —  и  онъ  съ  отрядомъ  своимъ  за  Без- 
обдаломъ  въ  погонѣ  ва  непріятелемъ,  отступаю¬ 
щимъ  отъ  него  по  Банбакской  долинѣ.  Наконецъ, 
еще  одни  сутки  —  и  онъ  блиэь  заоблачнаго  Ала- 
геза  поражаетъ  четырехтысячный  отрядъ  извѣст¬ 
наго  Гассанъ-хана,  принудивъ  его  бѣжать  къ  Эри¬ 
ванской  крѣпости,  куда  спѣшитъ  и  самъ  сардаръ 
Эриванскій  съ  войсками  своими  отъ  озера  Гокчп. 
Тутъ  открывается  глазамъ  Давыдова  Араратъ 
въ  полномъ  блескѣ,  въ  своей  снѣговой  одеждѣ, 
съ  своимъ  голубымъ  небомъ  и  со  всѣми  воспоми¬ 
наніями  о  колыбели  рода  человѣческаго. 

«Послѣ  этой  экспедиціи  Давыдовъ  занимается 
строеніемъ  крѣпостцы  Джелалъ-оглу,  которую  до¬ 
вершаетъ  около  декабря  мѣсяца.  Зимою,  во  время 
бездѣйствія,  онъ  получаетъ  отъ  генерала  Ермо¬ 
лова  отпускъ  въ  Москву  на  6  недѣль,  но  едва 
успѣваетъ  онъ  обнять  свое  семейство,  какъ  снова 
долгъ  службы  влечетъ  его  ва  кавказскіе  предѣлы. 
Но  эта  поѣздка  не  приноситъ  ему  успѣха  прошло¬ 
годняго:  на  этотъ  разъ  перемѣна  климата  не  благо¬ 
пріятствуетъ  Давыдову,  и  недугъ  принуждаетъ  его 
удалиться  къ  кавказскимъ  цѣлительнымъ  водамъ, 
гдѣ,  тщетно  ожидая  себѣ  облегченія,  онъ  нахо¬ 
дится  вынужденнымъ  уже  безвозвратно  отбыть 
въ  Россію. 

«До  1831  года  онъ  замѣняетъ  привычныя  ему 
боевыя  упражненія  занятіями  хозяйственными, 
живетъ  въ  своей  приволжской  деревнѣ,  вдали  отъ 
шума  обѣихъ  столицъ,  и  пользуется  всѣми  насла¬ 
жденіями  мирной,  уединенной  и  семейной  жизни. 
Тамъ  сочиняетъ  онъ:  «Бородинское  поле»,  «Ду¬ 
шеньку»,  «Посланіе  Зайцевскому»  и  проч. 
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«Тяжкій  для  Россіи  1831  годъ  вызываетъ  снова 
Давыдова  на  поле  брани.  Онъ  скачетъ  въ  Польшу 
и  находится  уже  12-го  марта  въ  главной  квар¬ 
тирѣ  арміи,  въ  мѣстечкѣ  Шѳницѣ,  а  22-го  —  въ 
Красноставѣ,  гдѣ  кочуетъ  порученный  ему  отрядъ 
войскъ,  состоящій  изъ  полковъ:  трехъ  казачьихъ 
и  Финляндскаго  драгунскаго. 

«6-го  апрѣля  онъ  беретъ  приступомъ  городъ  Вла¬ 
диміръ  на  Волыни  и  нивлагаетъ  въ  немъ  одно  изъ 
главныхъ  ополченій  мятежниковъ  Волынской  гу¬ 
берніи. 

«29-го  апрѣля  онъ,  вмѣстѣ  съ  гѳнералъ-маіоромъ 
графомъ  Толстымъ,  загоняетъ  корпусъ  Хржанов- 
скаго  подъ  пушки  Замостьской  крѣпости. 

«7-го  іюня,  командуя  авангардомъ  корпуса  ге¬ 
нерала  Ридигера  въ  сраженіи  подъ  Лисобиками, 
Давыдовъ  принимаетъ  на  щитъ  свой  всѣ  удары 
главныхъ  силъ  непріятеля  и  не  уступаетъ  ему  ни 
шагу.  Вой  длится  болѣе  трехъ  часовъ.  Генералъ 
Ридигеръ,  пользуясь  стойкостью  пѣхоты  Давы¬ 
дова,  обходитъ  сражающихся,  ударяетъ  въ  тылъ 
непріятеля  и  симъ  искуснымъ  и  отважнымъ  дви¬ 
женіемъ  обращаетъ  побѣду  на  свою  сторону.  За 
этотъ  бой  Давыдовъ  производится  въ  генералъ- 
лейтенанты. 

«Въ  теченіе  августа  Давыдовъ,  продолжая  ко¬ 
мандовать  то  различными  отрядами,  то  всею  ка- 
валеріею  корпуса  генерала  Ридигера,  дѣйствуетъ 
за  Вислою  между  Варшавою  и  Краковомъ.  Нако¬ 
нецъ,  командуя  въ  предмѣстномъ  укрѣпленіи  на 
Вислѣ  при  мѣстечкѣ  Казиміржѣ,  онъ  отбиваетъ 
учиненное  на  него  всѣмъ  корпусомъ  Ружицкаго 
нападеніе,  предпринятое  28-го  августа,  и,  по  со¬ 
вершенномъ  низложеніи  мятежа  русскою  арміею, 
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возвращается  въ  Москву,  на  свою  родину,  къ 
своему  семейству. 

«Давыдовъ  немного  писалъ,  еще  менѣе  печа¬ 
талъ;  онъ,  по  обстоятельствамъ,  изъ  числа  тѣхъ 
поэтовъ,  которые  довольствовались  рукописною 
или  карманною  славою.  Карманная  слава,  какъ 
карманные  часы,  можетъ  пуститься  въ  обраще¬ 
ніе,  миновавъ  строгость  казенныхъ  осмотрщиковъ. 
Запрещенный  товаръ,  какъ  запрещенный  плодъ: 
цѣна  его  удвоиваѳтся  отъ  запрещенія.  Сколько 
столовыхъ  часовъ  подъ  свинцовыми  печатями 
стоятъ  въ  лавкѣ;  на  вопросъ:  долго  ли  имъ  стоять? 
отвѣчаютъ  они:  вѣчность! 

«Общество  Любителей  Россійской  Словесности, 
учрежденное  при  Московскомъ  университетѣ,  удо¬ 
стоило  Давыдова  выборомъ  въ  дѣйствительные 
члены,— и  оеъ  примкнулъ  къ  нему  въ  числѣ  ма¬ 
лодѣйствующихъ.  Однако,  сочиненіе  его:  «Опытъ 
теоріи  партизанскаго  дѣйствія»,  и  издаваемыя 
нынѣ  стихотворенія  даютъ  ему  право  на 
адресъ-календарь  Глазунова  и  на  уголокъ  въ  Пу¬ 
бличной  Библіотекѣ, —  въ  семъ  страннопріимномъ 
завѳдевіа.  куда  стекаются  любовники  гульливыхъ 
барышенъ  Парнаса.  При  всемъ  томъ,  Давыдовъ 
не  искалъ  авторскаго  имени,  и  какъ  пріобрѣлъ 
его  — самъ  того  не  знаетъ.  Большая  часть  стиховъ 
его  пахнетъ  бивуакомъ.  Они  были  писаны  на  при¬ 
валахъ,  на  дневкахъ,  между  двухъ  дежурствъ, 
между  двухъ  сраженій,  между  двухъ  войнъ;  это 
пробные  почерки  пера,  чинимаго  для  писавія  рапор¬ 
товъ  начальникамъ,  приказаній  подкомандующпмъ. 

«Стихи  эти  были  завербованы  въ  нѣкоторыя 
московскія  типографія  тѣмъ  же  средствомъ,  какъ 
нѣкогда  вербовали  равнаго  рода  бродягъ  въ  гу- 
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сарскіе  полки:  за  шумными  трапезами,  за  весе¬ 
лыми  пирами,  среди  буйнаго  разгула.  Они,  по¬ 
добно  Давыдову,  во  всѣхъ  минувшихъ  войнахъ, 
появлялись  во  многихъ  журналахъ  наѣздниками, 
по -одиночкѣ,  наскокомъ,  очертя  голову,  день 
ихъ  былъ  вѣкъ  ихъ,  и  потому  никогда  бы  не 
рѣшился  онъ  на  собраніе  ѳтой  разсѣянной  воль¬ 
ницы  и  на  помѣщеніе  ея  на  непремѣнныя  квар¬ 
тиры  у  книгопродавца,  если  бы  добрые  люди  не 
доказали  ему,  что  одно  и  то  же  — покоиться  имъ 
розно  или  вмѣстѣ. 

«Сборъ  этотъ  стоилъ  ему  не  малаго  труда.  Нѣ¬ 
которыя  стихотворенія  были  исторгнуты  имъ  изъ 
покрытыхъ  уже  прахомъ  или  изорванныхъ  жур¬ 
наловъ,  а  другія,  переходя  изъ  рукъ  въ  руки  пис¬ 
цовъ,  болѣе  или  менѣе  грамотныхъ,  измѣнились 
до  того,  что  едва  были  узнаны  самимъ  авторомъ. 
Мы  не  говоримъ  уже  о  тѣхъ,  которыя,  просла¬ 
вляя  удалую  жизнь,  не  могли  тогда  и  не  могутъ 
теперь  показаться  на  инспекторскій  смотръ  цен¬ 
зурнаго  комитета,  и  о  тѣхъ,  кои  исключены  имъ 
изъ  списка  за  риѳмы  на  глаголы,  —  «ибо»,  какъ 
говорить  онъ,  —  «во  многоглаголаніи  нѣсть 
спасенія». 

«Какъ  бы  то  ни  было,  онъ  объэскадронилъ  все, 
что  могъ,  изъ  своей  сволочи,  и  представляетъ 
команду  эту  на  судъ  читателя  съ  ея  странною 
поступью  (аііиге),  съ  ея  обветшалыми  ухват¬ 
ками,  въ  ея  одеждѣ  старомоднаго  покроя,  какъ 
кагульскихъ,  какъ  очаковскихъ  инвалидовъ -ге¬ 
роевъ, —  новому  поколѣнію  вабалканскихъ  и  вар¬ 
шавскихъ  побѣдителей!  Будутъ  нападки:  это  въ 
порядкѣ  вещей.  Но  пусть  вволю  распоясняется 
на  этотъ  подвигъ  санктпетербургская  и  москов- 
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ская  милиція  критиковъ.  Въ  .  щекотливой 
юностй-ДавядагШГ  малѣйшее  осужденіе  глянца  са¬ 
поговъ,  фабры  усовъ,  статей  коня  его  бросало  его 
руку  на  пистолеты  или  на  рукоять  его  черкес¬ 
ской  шашки.  Время  это  далеко!  Теперь  мы  ру¬ 
чаемся,  что  онъ  ко  многому  уже  равнодушенъ, 
особенно  къ  стихамъ  своимъ,  къ  коимъ  равноду¬ 
шіе  его,  относительно  ихъ  красоты  или  недостат¬ 
ковъ,  не  измѣнялось  и  не  измѣнится.  И  какъ 
быть  иначе?  Онъ  никогда  не  принадлежалъ  ни  къ 
какому  литературному  цеху.  Правда,  онъ  былъ 
поэтомъ,  но  поэтомъ  не  по  риѳмамъ  и  стопамъ,  а 
по  чувству;  по  мнѣнію  нѣкоторыхъ  —  воображе¬ 
ніемъ,  разсказами  и  разговорами,— по  мнѣнію  дру¬ 
гихъ— по  залету  и  отважности  его  военныхъ  дѣй¬ 
ствій.  Что  касается  до  упражненія  его  въ  стихо¬ 
творствѣ,  то  онъ  часто  говаривалъ  намъ,  что  это 
упражненіе  или,  лучше  сказать,  порывы  онаго 
утѣшали  его,  какъ  бутылка  шампанскаго,  какъ 
наслажденіе,  безъ  коего  онъ  могъ  обойтись,  но 
которымъ  упиваясь,  онъ  упивался  уже  съ  пол¬ 
нымъ  чувствомъ  эгоизма  и  безъ  желанія  удѣлить 
кому  нибудь  хотя  бы  малѣйшую  каплю  своего 
наслажденія. 

«Заключимъ:  Давыдовъ  не  нюхаетъ  съ  важ¬ 
ностью  табаку,  не  смыкаетъ  бровей  въ  задумчи¬ 
вости;  голосъ  его  тонокъ,  рѣчь  жива  и  огнененна. 
Онъ  представляется  намъ  сочетателемъ  противо¬ 
положностей,  рѣдко  сочетающихся.  Принадлежа 
старѣющему  уже  поколѣнію  и  лѣтами,  и  служ¬ 
бою,  онъ  свѣжестью  чувствъ,  веселостью  харак¬ 
тера,  подвижностью  тѣлесною  и  ратоборствомъ 
въ  послѣднихъ  войнахъ  собратствуетъ,  какъ  одно¬ 
лѣтокъ,  и  текущему  поколѣнію.  Его  благосло- 
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вилъ  великій  Суворовъ;  благословеніе  это  ринуло 
его  въ  боевыя  случайности  на  полное  тридцати¬ 
лѣтіе, —  но,  кочуя  и  сражаясь  тридцать  дѣтъ  съ 
людьми,  посвятившими  себя  исключительно  воен¬ 
ному  ремеслу,  онъ  въ  то  же  время  занимаетъ  не 
послѣднее  мѣсто  въ  словесности  между  людьми, 
посвятившими  себя  исключительно  словесности; 
охваченный  вѣкомъ  Наполеона,  изрыгавшимъ  все- 
сокрушитѳльными  событіями,  какъ  Везувій  ла¬ 
вою, —  онъ  пѣлъ  въ  пылу  ихъ,  какъ  на  кострѣ 
тампліеръ  Моле,  объятый  пламенемъ.  Миръ  и  спо¬ 
койствіе —  и  о  Давыдовѣ  нѣтъ  слуха,  его  какъ  бы 
нѣтъ  на  свѣтѣ;  но  повѣетъ  войною  —  н  онъ  уже 
тутъ,  торчитъ  среди  битвъ,  какъ  казачья  пика. 
Снова  миръ — и  Давыдовъ  опять  въ  степяхъ  сво¬ 
ихъ,  опять  гражданинъ,  семьянинъ,  пахарь,  ловчій, 
стихотворецъ,  поклонникъ  красоты  во  всѣхъ  ея 
отрасляхъ,— въ  юной  дѣвѣ  ли,  въ  произведеніяхъ  ли 
художествъ,  въ  подвигахъ  ли  военномъ  илн  гра¬ 
жданскомъ,  въ  словесности  ли  —  вездѣ  слуга  ея, 
вездѣ  рабъ  ея,  поэтъ  ея,— вотъ  Давыдовъ!» 

Къ  этимъ  словамъ  партизана -поэта  о  самомъ 
себѣ  прибавимъ  слѣдующее: 

Награжденный  за  войну  1831  года  чиномъ  ге¬ 
нералъ-лейтенанта  и  орденами  св.  Анны  1-й  сте¬ 
пени  и  св.  Владиміра  2-й  степени,  Давыдовъ  за¬ 
ключилъ  тѣмъ  свое  боевое  поприще.  Наступили 
вновь  миръ  и  тишина  для  Дениса  Васильевича, 
посвятившаго  всю  свою  дѣятельность  на  литера¬ 
турныя  занятія;  къ  нимъ  принадлежатъ  лучшія 
его  статьи  въ  прозѣ  и  нѣсколько  прекрасныхъ 
стихотвореній,  изъ  которыхъ  его  «Современная 
пѣсня»  —  одно  изъ  самыхъ  лучшихъ  его  стихо¬ 
твореній.  Прозаическія  статьи  его  занимаютъ  въ 
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изданія  его  «Сочиненій»  (М.,  1860  г.)  два  боль¬ 
шихъ  тома,  но  это  еще  не  все  имъ  написанное. 
Бъ  «Русск.  Старинѣ»  1872  г.  напечатаны  его  «Вос¬ 
поминанія  о  польской  войнѣ  1831  г.».  Онъ  скон¬ 
чался  въ  своемъ  имѣніи,  Верхней  Мазѣ,  въ  Сим¬ 
бирской  губерніи  Сызранскаго  уѣзда,  22  апрѣля 
1839  года,  на  55-мъ  году  отъ  роду. 

За  нѣсколько  времени  до  своей  смерти  онъ  по¬ 
давалъ  чрезъ  генералъ -адъютанта  графа  Орлова 
докладную  заппску  государю,  въ  которой  онъ  убѣ¬ 
дительно  просплъ  перенести  тѣло  кн.  Багратіона, 
покоившагося  въ  селѣ  Симахъ  —  имѣніи  князей  ' 
Голицынахъ,  во  Владимірской  губерніи, —  либо  на 
Бородинское  поле,  либо  въ  Александровскую  ла¬ 
вру  рядомъ  съ  Суворовымъ;  въ  1-мъ  случаѣ,  по 
выраженію  Дениса  Васильевича,  великая  жертва 
сочеталась  ба  съ  великимъ  событіемъ;  во  2-мъ, 
знаменитый  питомецъ  легъ  бы  возлѣ  великаго 
своего  наставника.  Государь,  оцѣнивъ  эту  мысль, 
приказалъ  перенести  этотъ  великій  прахъ  на  Бо¬ 
родинское  поле,  гдѣ  въ  этотъ  годъ  долженъ  былъ 
открыться  памятникъ  въ  воспоминаніе  кровопро¬ 
литной  битвы.  Девису  Васильевичу,  питавшему 
глубочайшее  уваженіе  и  любовь  къ  этому  слав¬ 
ному  герою,  было  повелѣно  сопровождать  гробъ 
князя  изъ  Владимірской  губерніи  на  Бородинское 
поле.  Но  онъ  пе  дожилъ  нѣсколькихъ  мѣсяцевъ 
до  торжества  на  Бородинскомъ  полѣ. 

Василій  Андреевичъ  Жуковскій,  съ  которымъ 
онъ  былъ  всегда  весьма  друженъ,  сказалъ  о  немъ: 

Давыдовъ — пламенный  боецъ! 

Онъ  вихремъ  въ  бой  кровавый! 

Онъ  въ  мирѣ  счастлйвый  пѣвецъ 

Вина,  любви  и  славы! 
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Узнавъ  о  кончинѣ  Дениса  Васильевича,  Жу¬ 
ковскій  въ  Бородинской  годовщинѣ  сказалъ  о  немъ 
слѣдующее: 

И  боецъ  —  сынъ  Аполлона, 

Мнилъ  онъ  гробъ  Багратіона 
Проводить  въ  Бородино, — 

Гой  награды  не  дано: 

Бмигъ  Давыдова  не  стало! 

Сколько  славныхъ  съ  нимъ  пропало 
Боевыхъ  преданій  намъ! 

Какъ  въ  немъ  друга  жаль  друзьямъ! 

Счастливый  супругъ,  всѣми  уважаемый  и  лю¬ 
бимый  въ  обществѣ,  Денисъ  Васильевичъ,  уѣз¬ 
жая  повременимъ  въ  симбирскія  помѣстья,  жилъ 
большею  частью  въ  Москвѣ,  гдѣ  у  него  было 
много  пріятелей.  Дружба  соединяла  его  со  всѣми 
современными  замѣчательными  писателями:  Пуш¬ 
кинымъ,  Жуковскимъ,  кн,  Вяземскимъ,  Языко¬ 
вымъ  и  другими.  Онъ  былъ  въ  особенности  бли¬ 
зокъ  съ  А.  С.  Пушкинымъ,  В.  А.  Жуковскимъ, 
Баратынскимъ  и  кн.  Вяземскимъ.  Русскіе  поэты 
возвышали  голосъ  свой  въ  честь  даровитаго  пар- 
тизана-поэта,  которому  въ  продолженіе  его  слав¬ 
наго  боевого  поприща  судьба  рѣдко  улыбалась. 
Многіе  иностранцы,  и  въ  числѣ  ихъ  знаменитый 
Вальтеръ-Скоттъ,  пріобрѣтшій  портретъ  Дениса 
Васильевича,  называемаго  англичанами  Віаск  Са» 
рііаіп  или  Чернымъ  Капитаномъ,  были  также 
съ  нимъ  въ  перепискѣ,  которая  продолжалась  до 
смерти  знаменитаго  романиста.  Вообще  всякій, 
кто  знавалъ  близко  Дениса  Васильевича,  не  могъ 
не  любить  его  пламенной,  поэтической  души,  ума 
остраго,  проницательнаго  и  соединеннаго  съ  ка- 


Д.  В.  ДАВЫДОВЪ. 


II 


XVIII 


химъ- то  военнымъ  простодушіемъ.  Въ  бесѣдѣ  онъ 
былъ  любезенъ,  остроуменъ,  всегда  веселъ  и  вполнѣ 
оригиналенъ.  Поэтъ  въ  душѣ,  одаренный  пла¬ 
меннымъ  воображеніемъ,  онъ  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
отличался  особенною  любовью  къ  труду  и  основа¬ 
тельнымъ  изученіемъ  предмета,  чѣмъ  рѣдко  отли¬ 
чаются  поэты.  Изъ  острыхъ  словъ  и  замѣчаній 
Дениса  Васильевича  можно  было  бы  составить 
любопытную  книгу. 

Вотъ  что  говоритъ  о  немъ  князь  П.  А.  Вяземскій: 

«Денисъ,  и  въ  зрѣлости  лѣтъ  и  когда  уже  всту¬ 
пилъ  въ  семейную  жизнь,  сохранилъ  до  кончины 
изумительную  молодость  сердца  и  нрава.  Веселость 
его  была  прилипчива  и  увлекательна.  Онъ  былъ 
душою  и  пламенемъ  дружескихъ  бесѣдъ:  мастеръ 
былъ  говорить  и  разсказывать.  Нѣсколько  хрип¬ 
лый,  а  повременамъ,  и  тоненькій  фистульный  го¬ 
лосъ  придавалъ  какую-то  оригинальность  его  рѣчи. 
Нашъ  боецъ  чернокудрявый 
Съ  бѣлымъ  локономъ  на  лбу #), 

по  живописному  выраженію  Языкова  (самъ  Да¬ 
выдовъ,  шутя,  называлъ  этотъ  серебристый  хохо¬ 
локъ:  Іа  Йашше  сіи  ?ёпіе),  обладалъ  къ  тому  же 


*)  Давыдовъ,  говоритъ  Ы.  Дмитріевъ,  былъ  не¬ 
красивъ;  умная  п  живая  физіономія  и  блестящіе, 
выразительные  глаза  —  съ  перваго  разу  привлекали 
вниманіе  въ  его  сторону.  Голосъ  у  него  былъ  пис¬ 
кливый.  ротъ  необыкновенно  малъ;  росту  онъ  былъ 
средняго,  но  сложенъ  крѣпко  и  на  конѣ  былъ  словно 
прикованъ  къ  сѣдлу.  Черноволосый,  на  одной  сторонѣ 
лба  онъ  имѣлъ  клокъ  бѣлыхъ  волосъ.  Разъ  импера¬ 
торъ  Николай  спросилъ  его:  « Давыдовъ,  отчего  у 
тебя  этотъ  сѣдой  клокъ?» — «С’езі  1е  Ъоиі  сіе  сЬа§Д'іп>, 
отвѣчалъ,  не  задумываясь,  Давыдовъ. 
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замѣчательнымъ  мимическимъ  дарованіемъ.  Когда 
ояъ  разсказывалъ  анекдоты  про  Ѳедора  Петро¬ 
вича  Уварова,  про  атамана  Платова  и  т.  д.,  онъ 
представлялъ  ихъ  въ  лидахъ,  онъ  воплощалъ  ихъ 
въ  себѣ.  Особенно  дивился  я  этой  неизсякаемой 
струѣ  живости  и  веселости,  когда  онъ  пріѣзжалъ 
въ  Петербургъ,  и  мы  видались  съ  нимъ  уже  по 
минованіи  года,  а  иногда  и  болѣе.  Мы  всѣ  въ  Пе¬ 
тербургѣ  болѣе  или  менѣе  старообразны  и  одно¬ 
образны.  Онъ  все  духомъ  и  складомъ  ума  былъ 
моложавъ.  Бесѣды  мои  съ  нимъ  послѣ  долгой  раз¬ 
луки  такъ  и  вспрыскивали,  такъ  и  обдавали  меня 
живою  водой  нашей  бывалой  московской  жизни. 
Признаться,  вспрыскивали  не  одною  водою,  а  под¬ 
часъ  и  шампанскимъ.  Впрочемъ,  не  лишнимъ  за¬ 
мѣтить,  что  пѣвецъ  вина  и  веселыхъ  попоекъ  въ 
этомъ  отношеніи  нѣсколько  поэтизировалъ.  Ра¬ 
душный  и  пріятный  собутыльникъ,  онъ  на  дѣлѣ 
былъ  довольно  скроменъ  и  трезвъ.  Онъ  не  оправ¬ 
дывалъ  собой  нашей  пословицы:  пьянъ  да  уменъ, 
два  угодья  въ  немъ.  Уменъ  онъ  былъ,  а  пьянымъ 
не  бывалъ».  Вообще  онъ  больше  хвастался  своимъ 
разгуломъ,  чѣмъ  былъ  на  самомъ  дѣлѣ.  Вотъ  по¬ 
казанія  современниковъ. 

На  балѣ  у  князя  Д.  В.  Голицына,  въ  Москвѣ, 
17  мая  1835  года  императоръ  Николай  говорилъ 
еъ  А.  П.  Ермоловымъ.  Упомянуто  было  о  Давы¬ 
довѣ,  и  государь  спросилъ,  пишетъ  ли  Денисъ 
(Ті  е.  Давыдовъ)  стихи? 

Ермоловъ.  Вѣрно  теперь  онъ  занимается  серьез¬ 
ными  сочиненіями. 

Государь.  Я  этого  не  зналъ;  можетъ  быть  урыв¬ 
ками,  такъ  же  какъ  и  служатъ. 
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Ермоловъ.  Нѣтъ,  государь,  весьма  постоянно 
можно  сказать,  какъ  трудодюбивѣйшій  комен- 
таторъ. 

Государь.  Къ  чему  онъ  не  способенъ,  когда 
эахочетъ,  съ  его  способностями  и  дарованіемъ. 
Онъ,  однако,  прежде  писалъ  неприличные  стихи. 

Ермоловъ.  Правда,  государь;  бывъ  гусаромъ, 
онъ  славилъ  и  пилъ  вино,  и  оттого  прослылъ 
пьяницей,  а  онъ  такой  же  пьяница,  какъ  я. 

Государь.  Это  я  знаю;  жаль,  что  онъ  урыв¬ 
ками  служитъ.  Онъ  былъ  бы  полезенъ  и  для 
всѣхъ,  и  для  себя,  и  пошелъ  бы  далеко. 

Князь  А.  Г.  Щербатовъ,  коротко  внавшій  Да¬ 
выдова,  весьма  справедливо  обрисовалъ  удалыя 
замашки  его,  сказавъ.  «БаѵѵііоіУ,  диапсі  .оп  1е 
соппаіі  Ъіеп,  н’еві  дие  1е  йіпіагои  <1и  ѵісе»  (Давы¬ 
довъ,  когда  его  хорошо  узнаешь,  только  хвастунъ 
своихъ  пороковъ). 

Современникъ  Д.  В.  Давыдова,  М.  В.  Юзефо¬ 
вичъ,  приводитъ  замѣчательный  отзывъ  Пушкина 
о  Давыдовѣ:  «Однажды  на  мой  вопросъ,  говоритъ 
онъ,  какъ  удалось  ему  (Пушкину)  не  поддаться 
тогдашнему  обаянію  Жуковскаго  или  Батюшкова 
и  не  попасть,  даже  на  школьной  скамьѣ,  въ  ихъ 
подражателей?  —  Пушкинъ  отвѣчалъ:  «Я  этимъ 
обязанъ  Денису  Давыдову.  Онъ  далъ  мнѣ  почув¬ 
ствовать,  что  можно  быть  оригинальнымъ».  Это 
понятно.  Оригинальность  Давыдова  могла,  дѣй¬ 
ствительно,  поразить  геніальнаго  юношу:  она  такъ 
исключительно-своеобразна,  что  не  оставляла  даже 
возможности  подражать  ему.  У  него  одного  не 
было  ни  поддѣлыциковъ,  ни  подражателей».  («Рус. 
Арх.»  1874  г.,  стр.  732). 
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Договоры  *). 

Довольно!.,  я  рѣшенъ:  люблю  тебя...  люблю. 

Давно  признанію  удобный  мигъ  ловлю, 

И  съ  устъ  трепещущихъ  слетѣть  оно  готово, 

Но  взглянешь  ты — смущаюсь  я, 

И  въ  сердце  робкое  скрываю  отъ  тебя 
Все  бытіе  мое  вмѣщающее  слово. 

Бѣгу  тебя...  вотще!.,  полна 
Безумная  душа  тобою. 

Въ  ментахъ  безсонницы  и  въ  жаркихъ  грезахъ  сна, 
Неотразимая!  ты  всюду  предо  мною. 

Прилично-ль  это  мнѣ?  Прошла,  прошла  пора 
Тревожнымъ  радостямъ  и  бурнымъ  наслажденьямъ, 
Потухла  въ  сумракѣ  весны  моей  заря. 

Напрасно  предаюсь  привычнымъ  заблужденьямъ, 
Напрасно — мнѣ-ль  тебя  любить? 

Мнѣ-ль  сердце  юное  къ  взаимности  склонить? 

Увы!  не  въ  сѣдинахъ  сердца  обворожаешь! 

Все  правда...  Но  вчера...  ты  знаешь... 


*)  Переводъ  изъ  Виже  (Ѵідёе). 
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Могу  ли  позабыть  нашъ  тайный  разговоръ? 

Ты  рѣзвостью  мила;  но  вздохъ,  но  томный  взоръ, 

Но  чтб  задумчивость  твоя  мнѣ  обѣщаютъ? 

Сказать  ли  все  тебѣ? — Ужъ  въ  свѣтѣ  примѣчаютъ, 
Что  ты  не  такъ  рѣзва,  безпечна — и  меня 
Безмолвно  слушаешь.  Вчера  рука  твоя 
Моей  не  покидала: 

Она  въ  рукѣ  моей  горѣла,  трепетала 
И  ты  глядѣла, — на  кого? 

Глядѣла  на  меня,  меня  лишь  одного... 

Я  видѣлъ  все...  Да,  я  любимъ  тобою! 

Какъ  выражу  восторгъ  я  сердца  моего? 

Теперь  заранѣе  намъ  должно  межъ  собою 
Согласно  начертать  сердечный  договоръ; 

Мы  тѣмъ  предупредимъ  семейственный  раздоръ, 
Неудовольствія  и  неизбѣжны  споры. 

Вотъ  первая  статья: 

Мы  будемъ  жить  одни, — глазъ-на-глазъ, — ты  да  я. 
Здѣсь  тьма  насмѣшниковъ,  которыхъ  разговоры 
Кипятъ  злословіемъ.  Ехидныхъ  языковъ 
Я,  право,  не  боюсь;  но  модныхъ  болтуновъ, 
Кудрявыхъ  волокитъ,  съ  лорнетами,  съ  хлыстами, 
Съ  очками  па  носу,  съ  надутыми  брыжжами, 

Какъ  можно  принимать?  Нѣтъ,  безъ  обиняковъ, 
Нѣтъ,  нѣтъ  рѣшительно:  отказъ  имъ  невозвратный. 
И  для  чего  намъ  свѣтъ,  н  чопорный,  п  знатный, 

Рой  обожателей  п  шайка  сорванцовъ? 

Къ  чему,  скажи  ты  мнѣ,  мѣнять  намъ  тихій  кровъ 
И  мирную  любви  обитель 
На  шумный  маскарадъ  нахаловъ  и  шутовъ? 


Богъ  съ  ними!  Что  до  нихъ?  Я  обществъ  не  любитель 
И  врагъ  любезникамъ.  Могу-ль  переносить 
И  угожденія,  и  въ  дружбѣ  увѣренья 
Вертлявыхъ  шаркуновъ? — Имѣешь  позволенье 
Разъ  въ  мѣсяцъ...  два  раза — принять  и  угостить 
Мнѣ  съ  дѣтства  моего  знакомаго  сосѣда 
Семидесяти  лѣтъ.  О,  какъ  его  бесѣда 
Полезна  для  души!  Какой  онъ  явный  врагъ 

Всѣмъ  вѣтренымъ  забавамъ,  развлеченьямъ, 
Пирамъ  и  праздникамъ,  и  свѣтскимъ  угожденьямъ! 

И  такъ,  мой  сдѣланъ  первый  шагъ, 

И  первая  статья  написана.  Вторая: 

Прошу  театръ  не  посѣщать. 

Но — это  жертва  небольшая: 

Ахъ!  намъ  ли  время  убивать, 

За  наслажденіемъ  искусственнымъ  стремиться? 
Мигъ  дорогъ  для  любви!  Мой  другъ,  мой  юный  другъ, 
Минута  праздная  чѣмъ  можетъ  наградиться? 

Къ  тому-жъ,  что  видимъ  мы  въ  театрахъ?  Малый 
Разумныхъ  критиковъ,  а  прочіе — зѣваки,  [кругъ 
Глупцы,  насмѣшники,  невѣжды,  забіяка. 

Открылся  занавѣсъ.  Неистовый  герой 
Завоетъ  «на  стихахъ»,  и  въ  бѣшенствѣ  жеманномъ, 
Дрожащую  княжну  дрожащею  рукой 
Ударитъ  невпопадъ  кинжаломъ  деревяннымъ; 

Иль,  небу  и  землѣ  отмщеніемъ  грозя, 

Пронзаетъ  грудь  свою  и,  выпуча  глаза, 

Весь  въ  клюквенномъ  соку,  кобенясь,  умираетъ... 

И  ужинать  домой  съ  княжною  уѣзжаетъ. 

Комедія  тебя  неужто  веселитъ? 
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Чему  учиться  въ  ней?  Лукавствовать,  смѣяться 
Надъ  добрыми  людьми?  Но  можио-ль  забавляться 
Несчастьемъ  ближняго? — Тамъ  старичокъ  смѣшитъ, 
Что  поздно  полюбилъ — но  кто  повелѣваетъ 
Волненіемъ  страстей?  Тамъ  мужа  наряжаетъ 
Прической  модною  прелестная  жена — 

И  мужъ  бодается.  Насмѣшка  не  одна 
Язвитъ  любовниковъ  ревнивыхъ. 

Что  тутъ  веселаго?  Къ  тому-жъ,  не  вижу-ль  я 
Опять  соборища  слѣпцовъ  многорѣчивыхъ! 

Куда  дѣваться  мнѣ?  Куда  укрыть  тебя 
Отъ  жадныхъ  взглядовъ  ихъ  и  устъ  медоточивыхъ? 
Ужъ  вотъ  они,  шумятъ!  Ужъ  въ  ложѣ — Боже  мой!.. 
Ужъ  пять  наѣздниковъ  межъ  мною  и  тобой... 

И  вотъ  еще  одинъ  тѣснится  съ  извиненьемъ... 

И  я  у  притолки!  Любезныя  слова 
Ихъ  слушать  осужденъ  съ  досадой,  съ  нетерпѣньемъ.  .. 
Молчу!  Что  дѣлать  мнѣ?  Супружнія  права 
Теряютъ  дѣйствіе  въ  собраньяхъ  многолюдныхъ. 

Но  зрѣлищу  конецъ,  и  мы  идемъ  съ  толпой 
Къ  подъѣзду...  Ахъ!  и  тутъ  не  легче  жребій  мой, 

И  тутъ  я  сволочью  нахаловъ  безразсудныхъ 
Затолканъ  до  смерти!  они  спѣшатъ,  летятъ, 
Усердствуютъ  тебѣ  и  руку  предлагаютъ... 
Возможно-ль  отказать? — Учтивость,  говорятъ, 
Отказамъ  первый  врагъ.  Глаза  мои  теряютъ 
Тебя  средь  моря  шубъ,  капотовъ,  сюртуковъ, 

И  шляпъ  съ  султанами,  и  шапокъ,  и  чепцовъ! 

Не  черти  ли  на  зло  маѣ  путь  пересѣкаютъ? 

Вездѣ  препятствія!  И  я  одинъ  брожу... 


Нѣтъ!  именемъ  любви  тебя  прошу: 

Забыть  на  вѣкъ  театръ,  любви  моей  опасный. 

Не  все,  не  все  еще:  танцуешь  ты  прекрасно, 

Я  знаю;  но  тебѣ  на  балахъ  не  бывать. 

Какъ?  Будешь  ты  на  балъ  заранѣ  наряжаться, 

Съ  намѣреньемъ  приготовляться, 

Чтобъ  нравиться  другимъ,  прельщать,  обворожатъ?.. 
Такъ,  стало,  для  другихъ  и  локоны  волнисты 
"Завьются?  Для  другихъ  и  яхонты  огнисты, 

Алмазы  яркіе  зажгутся  въ  волосахъ — 

Все  это  для  другихъ?  И  въ  золотѣ,  въ  лучахъ, 
Богиня  празднества,  кадимая  жрецами 
И  упоенная  мольбами  и  хвалами, 

Изъ  жалости  одной  взоръ  бросишь  на  того, 

Кто  болѣе  всѣхъ  любитъ  и  кого 

Ты  не  нарядами,  не  блескомъ  привлекаешь, 

Но  сердцемъ,  но  умомъ,  но  скромностью  плѣняешь?.. 
Но  вальсы  начались.  На  вальсъ  тебя  просить 
Подходитъ  юноша.  Онъ,  съ  видомъ  боязливымъ, 
Бродящимъ  взоромъ,  торопливымъ, 

Окинулъ  общество — и  взоръ  остановить 
Рѣшился  на  тебѣ...  И  кто  не  восхитится, 
Увидѣвши  тебя?  Ужъ  онъ  съ  тобой  вертится. 
Злодѣй!  Ужъ  онъ,  обнявъ  твой  гибкій,  стройный  станъ, 
Летаетъ...  до  полу  изъ  милости  касаясь, 

И  ты  лицо  съ  лицомъ!  А  я! — я,  разрываясь, 

Опять  у  притолки! — А  я?  опять  въ  обманъ 
Попался!  Думалъ  быть  съ  тобою  неразлученъ, 
Ждалъ  удовольствія — теперь  несносенъ,  скученъ, 
Въ  отчаяньи,  взбѣшенъ!  Но  вальса  вихрь  утихъ, 
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И  ты  спѣшишь  ко  мнѣ,  чтобъ  перевесть  дыханье. 

Я  ожилъ,  я  забылъ  и  горе,  и  страданье, 

Но,  ахъ!  надолго  ли?  Рой  франтовъ  молодыхъ 
Въ  погонѣ  за  тобой,  и  ты  съ  однимъ  изъ  нихъ... 

Прекраснѣйшимъ,  любезнѣйшимъ...  Нѣтъ!  пол- 
Нѣтъ!  балы  позабудь...  утѣшь  меня!..  Довольно  [но! 
Измученъ  уже  я  одной  мечтой  моей!.. 

Для  разсудительныхъ,  безчувственныхъ  людей 
Я  страненъ,  можетъ  быть.  Что-жъ  дѣлать,  другъ  мой 
Не  я  виновенъ  въ  томъ.  Я  сердца  моего  [милый, 
Могу-ль  избавиться?  Какою  силой 
Дамъ  чувства  новыя  ему? 

Мнѣ  скажутъ:  я  тебя  на  скуку  осуждаю, 

Твой  домъ — въ  безлюдную  тюрьму, 

Столицу — въ  монастырь  пустынный  обращаю... 

О,  нѣтъ!  я  самъ  хочу,  чтобъ  всюду  за  тобой 
Утѣхи,  радости  стремилися  толпой... 

Но  я  покой  люблю,  но  скромность  обожаю... 

И  потому  тебя  въ  деревню  призываю. 

Огромны  зданія  не  нужны  намъ  съ  тобой: 

Чертогъ,  украшенный  искусною  рукой, 
Очаровательный,  чудесный, 

Не  такъ  мнѣ  нравится,  какъ  сельскій  домикъ,  тѣс- 
Но  свѣтлый  и  простой.  Я  тѣсноту  люблю:  [ный, 
Боюсь  далеко  жить  отъ  той,  съ  кѣмъ  жизнь  дѣлю; 
Въ  одной  же  горницѣ — кто  шепчетъ,  кто  вздыхаетъ, 
Ктостукнетъ,  заскрипитъ,  на  цыпочкахъ  ступаетъ... 

Я  вижу,  слышу,  знаю  все, 

И  сердце  оттого  спокойнѣе  мое. 

Чего-жъ  еще  желать  блаженства  къ  дополненью? 
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Во  вкусѣ  англійскомъ,  простомъ, 

Я  рощу  насажу;  она  окружитъ  домъ, 

Пустыню  оживитъ,  дастъ  пищу  размышленью; 

Вдоль  рощи  побѣжитъ  струистый  ручеекъ; 

Тамъ  ивы  гибкія  бесѣдкою  сплетутся; 

Березы  надъ  скамьей,  развѣсившись,  нагнутся; 

Тамъ  мшистый,  темный  гротъ,  тамъ  свѣтленькій  лу- 
И  даже  огородъ  приманятъ  насъ  порою  [жокъ 
Своей  роскошною  и  скромной  простотою. 

Мы  будемъ  счастливы  природой  и  собою. 

Недалеко  межа  пустынниковъ  владѣнью, 

Но  сколько  мѣста  въ  немъ  живому  наслажденью! 
Богъ  съ  ними,  съ  благами  роскошныхъ  гордецовъ! 
Имъ  міръ  и  блескъ  мірской — намъ  уголъ  и  любовь. 
Друзья,  товарищи  трудовъ  моихъ  смиренныхъ, 

Кто  будутъ?  Жители  села,  съ  простымъ  умомъ. 

Умъ  стоитъ  остроты:  въ  невѣжествѣ  своемъ, 

Они  почтеннѣе  людей  высокомѣрныхъ, 

Которыхъ  называть  опасно...  замолчу. 

И  такъ,  съ  тобою  я  въ  деревню  полечу, 

Забывши  свѣтскія  печальныя  забавы, 

И  общежитіе,  и  модные  уставы. 

О,  сколько  радостей  насъ  ожидаетъ  тамъ! 
Скитаться  будемъ  мы  по  рощамъ,  по  горамъ, 

Куда  глаза  глядятъ...  Но  только  все  со  мною, 

Не  разлучался,  рука  съ  рукою. 

Найдемъ  красивый  видъ:  мы,  восхищаясь  имъ, 
Пріостановимся  и  взоры  усладимъ — 

И  сердце  сладкими  наполнится  мечтами. 
Повечерѣетъ  день,  ужъ  солнце  за  горами, 

* 
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И  сумракъ  стелется;  мы  тихою  стопой 
Идемъ,  задумавшись,  съ  растроганной  душой, 
Спокойны,  счастливы.  Деревню  переходимъ; 

Но  мимо  хижины  убогой  не  проходимъ: 

Тамъ  скорбь  безмолвную  ты  въ  рубищѣ  найдешь... 
Смотри:  мать  блѣдная  съ  дѣтьми  къ  тебѣ  тѣснится; 
Ты  всѣмъ  несчастнымъ  другъ — ты  помощь  имъ  да- 
И  жаркая  слеза  изъ  глазъ  твоихъ  катится,  [ешь, 
Такъ  дни  проводишь  ты.  Тамъ  щедрою  рукой 
Даришь  приданое  невѣстѣ  молодой; 

Тамъ  старца  дряхлаго  ты  лѣта  уважаешь: 
Почетную  скамью  на  свадьбѣ  уступаешь, 

И,  въ  скромномъ  платьицѣ,  безъ  вычурныхъ  чудесъ, 
Ты  всѣмъ  являешься  посланницей  Небесъ. 

Такъ — въ  радостяхъ  любви  мы  дней  не  замѣчаемъ: 
Такъ — жизнь  летящую  въ  блаженство  обращаемъ. 

Ратификаціи  трактату  моему 
Я  съ  нетерпѣньемъ  жду.  Довѣрься  своему 
Ты  другу — подпиши  статьи  первоначальны. 
Доволенъ  будетъ  онъ.  Современемъ  ему 
Осенни  вечера,  мечты,  прогулки  дальны 
Внушатъ  важнѣйшія.  Придетъ  счастливый  часъ 
И  тайныя  статьи  явятся  напоказъ. 
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Бурцову. 

ПРИЗВАНІЕ  НА  ПУНШЪ. 

Бурдовъ  ёра,  забіяка, 

Собутыльникъ  дорогой! 

Ради  рома  и...  арака 
Посѣти  домишко  мой! 

Въ  немъ  нѣтъ  нищихъ  у  порогу, 

Въ  немъ  нѣтъ  зеркалъ,  вазъ,  картинъ, 
И  хозяинъ,  слава  Богу, 

Не  великій  господинъ. 

Онъ  гусаръ — и  не  пускаетъ 
Мишурою  пыль  въ  глаза; 

У  него,  братъ,  замѣняетъ 
Всѣ  диваны — куль  овса. 

Нѣтъ  курильницъ,  можетъ  статься — 
За  то  трубка  съ  табакомъ; 

Нѣтъ  картинъ  ^да  замѣнятся 
Шашкой  съ  царскимъ  вензелемъ. 
Вмѣсто  зеркала  сіяетъ 
Ясной  сабли  полоса: 

Онъ  по  ней  лишь  поправляетъ 
Два  любезные  уса. 

А  на  мѣсто  вазъ  прекрасныхъ, 
Бѣломраморныхъ,  большихъ, 

На  столѣ  стоятъ  ужасныхъ 
Пять  стакановъ  пуншевыхъ! 

Они  полны,  увѣряю — 
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Въ  нихъ  сокрытъ  небесный  жаръ. 
Пріѣзжай — я  ожидаю — 

Докажи,  что  ты  гусаръ. 


Бурцову. 

Въ  дымномъ  полѣ,  на  бивакѣ 
У  пылающихъ  огней, 

Въ  благодѣтельномъ  аракѣ 
Зрю  спасителя  людей. 

Собирайся  въ  круговую, 
Православный  весь  причетъ! 
Подавай  лахань  златую, 

Гдѣ  веселіе  живетъ! 

Наливай  обширны  чаши 
Въ  шумѣ  радостныхъ  рѣчей, 

Какъ  пивали  предки  наши 
Среди  копій  и  мечей. 

Бурцовъ!  ты  гусаръ  гусаровъ, 

Ты — на  ухорскомъ  конѣ, 
Жесточайшій  изъ  угаровъ 
И  наѣздникъ  на  войнѣ — 
Стукнемъ  чашу  съ  чашей  дружно! 
Нынче  пить  еще  досужно. 

Завтра  трубы  затрубятъ, 

Завтра  громы  загремятъ. 

Выпьемъ  же  и  поклянемся, 

Что  проклятью  предаемся, 
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Если  мы  когда  ни  будь 
Шагъ  уступимъ,  поблѣднѣемъ, 
Пожалѣемъ  нашу  грудь, 

И  въ  несчастьи  оробѣемъ. 

Если  мы  когда  дадимъ 
Лѣвый  бокъ  на  фланкировкѣ, 

Или  лошадь  осадимъ — 

Или  миленькой  плутовкѣ 
Даромъ  сердце  подаримъ? 

Пусть  не  сабельнымъ  ударомъ 
Пресѣчется  жизнь  моя! 

Пусть  я  буду  генераломъ, 

Какихъ  много  видѣлъ  я! 

Пусть  среди  кровавыхъ  боевъ 
Вуду  блѣденъ,  боязливъ, 

А  въ  собраніи  героевъ — 

Остръ,  отваженъ,  говорливъ! 

Пусть  мой  усъ — краса  природы — 
Чернобурый  въ  завиткахъ. 

Изсѣчется  въ  юны  годы 
И  исчезнетъ  яко  прахъ! 

Пусть  фортуна  для  досады, 

Къ  умноженію  всѣхъ  бѣдъ, 

Дастъ  мнѣ  чинъ  за  вахтпарады, 

Иль  Георгій  за  совѣтъ. 

Пусть...  Но  чу! — гулять  не  время? 
Къ  конямъ,  братъ,  и  ногу  въ  стремя, 
Саблю  вонъ  и  въ  сѣчу! — Вотъ 
Пиръ  иной  намъ  Богъ  даетъ, 

Пиръ  задорнѣй,  удалѣе, 
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И  шумнѣй  и  веселѣе... 
Нутка — киверъ  на  бекрень, 
И — ура! — счастливый  день! 


Гусарскій  пиръ. 

Ради  Бога,  трубку  дай, 

Ставь  бутылки  передъ  нами, 

Всѣхъ  наѣздниковъ  сзывай 
Съ  закрученными  усами! 

Чтобы  хоромъ  здѣсь  гремѣлъ 
Эскадронъ  гусаръ  летучихъ, 

Чтобъ  до  неба  возлетѣлъ 
Я  на  ихъ  рукахъ  могучихъ; 

Чтобы  стѣны  отъ  ура 
И  тряслись,  и  трепетали... 
Лучше-бъ  въ  полѣ  закричали... 

Но  другіе  горло  драли — 

И  до  насъ  придетъ  пора! 

Бурцовъ,  брать,  что  за  раздолье! 
Пуншъ  жестокій!.,  хоръ  гремитъ! 
Бурцовъ!  пью  твое  здоровье: 

«Будь  гусаръ,  вѣкъ  пьянъ  и  сытъ! 
Понтируй,  какъ  понтируешь, 
Фланкируй,  какъ  фланкируешь; 

Въ  мирныхъ  дняхъ  не  унывай, 

И  въ  бояхъ  качай — валяй! 

Жизнь  летитъ — не  осрамися, 
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Не  проспи  ея  полетъ. 

Пей,  люби,  да  веселися! — 
Вотъ  мой  дружескій  совѣтъ». 


Рѣшительный  вечеръ  гусара. 

Сегодня  вечеромъ  увижусь  я  съ  тобою — 

Сегодня  вечеромъ  рѣшится  жребій  мой, 

Сегодня  получу  желаемое  мною — 

Иль  абшидъ  на  покой. 

А  завтра — чортъ  возьми!  какъ  зюзя  натянуся; 

На  тройкѣ  ухарской  стрѣлою  полечу; 
Проспавшись  до  Твери,  въ  Твери  опять  напьюся, 
И  пьяный  въ  Петербургъ  на  пьянство  прискачу, 
Но,  если  счастіе  назначено  судьбою 
Тому,  кто  цѣлый  вѣкъ  со  счастьемъ  незнакомъ, 
Тогда...  о,  и  тогда  напьюсь  свинья-свиньёю, 

И  съ  радости  пропью  прогоны  съ  кошелькомъ. 


Партизанъ. 

(отрывокъ). 

Умолкнулъ  бой.  Ночная  тѣнь 
Москвы  окрестность  покрываетъ: 
Вдали  Кутузова  курень 
Одинъ,  какъ  звѣздочка,  сверкаетъ. 
Громада  войскъ  во  тьмѣ  кипитъ, 
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И  надъ  пылающей  Москвою 
Багрово  зарево  лежитъ 
Необозримой  полосою. 

И  мчится  тайною  тропой, 

Воспрянувшій  съ  долины  битвы, 
Наѣздниковъ  веселый  рой 
На  отдаленныя  ловитвы. 

Какъ  стая  алчущихъ  волковъ, 

Они  долинами  витаютъ: 

То  внемлютъ  шороху,  то  вновь 
Безмолвно  рыскать  продолжаютъ. 

Начальникъ,  въ  буркѣ  на  плечахъ, 

Въ  косматой  шапкѣ  кабардинской, 
Горитъ  въ  передовыхъ  рядахъ 
Особой  яростью  воинской. 

Сынъ  бѣлокаменной  Москвы, 

Но  рано  брошенный  въ  тревоги, 

Онъ  жаждетъ  сѣчи  и  молвы, 

А  тамъ  что  будетъ...  вольны  боги! 

Давно  не  знаемъ  имъ  покой, 

Привѣтъ  родни,  взоръ  дѣвы  нѣжный; 
Его  любовь — кровавый  бой, 

Родня — донцы,  другъ — конь  надежный: 
Онъ  чрезъ  стремнины,  чрезъ  холмы 
Отважно  всадника  приноситъ, 

То  чутко  шевелитъ  ушьми, 

То  фыркаетъ,  то  удилъ  проситъ. 
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Еще  ихъ  скокъ  примѣтенъ  былъ 
На  высяхъ,  за  преградной  Нарой, 
Златимыхъ  отблескомъ  пожара — 

Но  скоро  буйный  рой  за  высь  перекатилъ 
И  скоро  слѣдъ  его  простылъ...*) 


*)  Этой  послѣдней  строфы  нѣтъ  въ  этомъ  стихотворе¬ 
ніи,  напечатанномъ  въ  «Русской  Старинѣ»  (томъ  44,  ст. 
143 — 4),  а  вмѣсто  нея  слѣдующія  двѣ  строфы: 

Но  разскажите,  отчего 
Чело  вождя  покрылось  думой 
И  вздохъ  колеблетъ  грудь  его, 

И  мраченъ  взоръ,  и  мысль  угрюма. 

Неужели  родимый  край, 

Неужто  небеса  родныя 
Въ  немъ  воскресили  невзначай 
Минувшей  жизни  сны  младыя? 


Онъ  видитъ  градъ  очарованья, 

Гдѣ  онъ  любилъ,  не  бывъ  любимъ, 
Гдѣ  онъ  страдалъ,  безъ  состраданья, 
Гдѣ  столько  разъ  онъ  испыталъ 
Невѣрность  клятвъ  и  обѣщаній 
И  гдѣ  никто  не  понималъ 
Его  души  глухихъ  рыданій. 


Точки  въ  послѣдней  строфѣ  принадлежатъ  автору. 


Д.  В.  ДАВЫДОВЪ. 
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Пѣсня. 

Я  люблю  кровавый  бой! 

Я  рожденъ  для  службы  царской! 

Сабля,  водка,  конь  гусарскій — 

Съ  вамп  вѣкъ  мнѣ  золотой! 

Я  люблю  кровавый  бой! 

Я  рожденъ  для  службы  царской! 

За  тебя  на  чорта  радъ, 

Наша  матушка  Россія! 

Пусть  французншки  гнилые 
Къ  намъ  пожалуютъ  назадъ! 

За  тебя  на  чорта  радъ, 

Наша  матушка  Россія! 

Станемъ,  братцы,  вѣчно  жить 
Вкругъ  огней,  подъ  шалашами; 

Днемъ — рубиться  молодцами, 

Вечеркомъ — горѣлку  пить! 

Станемъ,  братцы,  вѣчно  жить 
Вкругъ  огней,  подъ  шалашами! 

О,  какъ  страшно  смерть  встрѣчать 
На  постели  господиномъ, 

Ждать  конца  подъ  балдахиномъ 
И  всечасно  умирать! 

О,  какъ  страшно  смерть  встрѣчать 
На  постели  господиномъ! 
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То  ли  дѣло  средь  мечей — 

Тамъ  о  славѣ  лишь  мечтаешь, 

Смерти  въ  когти  попадаешь 
И  не  думая  о  ней! 

То  ли  дѣло  средь  мечей — 

Тамъ  о  славѣ  лишь  мечтаешь! 

Я  люблю  кровавый  бой! 

Я  рожденъ  для  службы  царской! 

Сабля,  водка,  конь  гусарскій — 

Съ  вами  вѣкъ  мнѣ  золотой! 

Я  люблю  кровавый  бой! 

Я  рожденъ  для  службы  царской! 


Пѣсня  стараго  гусара. 

Гдѣ  друзья  минувшихъ  лѣтъ, 

Гдѣ  гусары  коренные, 

Предсѣдатели  бесѣдъ, 

Собутыльники  сѣдые? 

Дѣды!  помню  васъ  и  я, 

Испивающихъ  ковшами, 

И  сидящихъ  вкругъ  огня 
Съ  красносизыми  носами! 

На  затылкѣ  кивера, 

Доломаны  до  колѣна, 

2* 
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Сабли,  шашки  у  бедра, 

И  диваномъ — кипа  сѣна. 

Трубки  черныя  въ  зубахъ; 

Всѣ  безмолвны— дымъ  гуляетъ 
На  закрученныхъ  вискахъ 
И  усы  перебѣгаетъ. 

Ни  полслова...  Дымъ  столбомъ... 

Ни  полслова...  Всѣ  мертвецки 
Пьютъ  п,  преклонясь  челомъ, 
Засыпаютъ  молодецки. 

Но  едва  проглянетъ  день, 

Каждый  по  полю  порхаетъ; 

Киверъ  звѣрски  на  бекрень, 
Ментикъ  съ  вихрями  играетъ. 

Конь  кипитъ  подъ  сѣдокомъ, 

Сабля  свищетъ,  врагъ  валится... 
Вой  умолкъ — п  вечеркомъ 
Снова  ковшикъ  шевелится. 

А  теперь  что  вижу? — Страхъ! 

И  гусары  въ  модномъ  свѣтѣ, 

Въ  вицъ-мундирахъ,  въ  башмакахъ, 
Вальсируютъ  на  паркетѣ! 

Говорятъ  умнѣй  они... 

Но  что  слышимъ  отъ  любова? 
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«Жомини,  да  Жомини!» 

А  объ  водкѣ  ни  полслова. 

Гдѣ  друзья  минувшихъ  лѣтъ, 
Гдѣ  гусары  коренные, 
Предсѣдатели  бесѣдъ, 
Собутыльники  сѣдые? 


Гусарская  исповѣдь. 

Я  каюсь:  я  гусаръ  давно,  всегда  гусаръ, 

И  съ  просѣдью  усовъ  все  рабъ  младой  привычки; 
Люблю  разгульный  шумъ,  умовъ,  рѣчей  пожаръ 
И  громогласныя  шампанскаго  оттычки. 

Отъ  юности  моей  врагъ  чопорныхъ  утѣхъ, 

Мнѣ  душно  на  пирахъ  безъ  воли  и  распашки. 
Давай  мнѣ  хоръ  цыганъ!  Давай  мнѣ  споръ  и  смѣхъ, 
И  дымъ  столбомъ  отъ  трубочной  затяжки! 

Бѣгу  васъ,  сборища,  гдѣ  жизнь  въ  однѣхъ  ногахъ, 
Гдѣ  благосклонности  передаются  вѣсомъ, 

Гдѣ  откровенность  въ  кандалахъ, 

Гдѣ  тѣло  и  душа  подъ  прессомъ; 


Гдѣ  заслоняютъ  намъ  вихрь  танцевъ  эполеты, 


Гдѣ  столько  пузъ  затянуто  въ  корсеты! 
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Но  не  скажу,  чтобы  въ  безумный  день 
Не  погрѣшилъ  и  я,  не  посѣтилъ  кругъ  модный; 
Чтобъ  не  искалъ  присѣсть  подъ  благодатну  тѣнь 
Расказчиды  и  сплетницы  дородной; 

Чтобъ  схватки  съ  острякомъ  бонтоннымъ  убѣгалъ, 
Или  сквозь  локоны  ланиты  воспаленной 
Я-бъ  шопотомъ  любовь  не  напѣвалъ 
Красавицѣ,  мазуркой  утомленной. 

Но  то — набѣгъ,  наскокъ — я  мигъ  ему  даю, 

И  торжествуютъ  вновь  любимыя  привычки, 

И  я  спѣшу  въ  мою  гусарскую  семью, 

Гдѣ  хлопаютъ  еще  шампанскаго  оттычки. 

Долой,  долой  крючки,  отъ  глотки  до  пупа! 

Гдѣ  трубки? — Вейся,  дымъ,  на  удаломъ  раздольѣ! 
Роскошествуй,  веселая  толпа, 

Въ  живомъ  и  братскомъ  своевольѣ! 


Храброму  повѣсѣ. 

Люблю  тебя,  какъ  сабли  лоскъ, 
Когда,  пріосѣнясь  фуражкой, 

Съ  внноточнвою  баклажкой, 
Идешь  въ  бивачный  мой  кіоскъ! 

Киплю,  любуюсь  на  тебя. 

Глядя  на  прыть  твою  младую; 
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Какъ  старый  хрычъ,  цыганъ  Илья, 
Глядитъ  на  пляску  удалую, 

Подъ  ладъ  плечами  шевеля. 

О,  рыцарь,  идолъ  усачей! 

Гордись  пороками  своими! 

Чаруй  съ  гусарами  лихими. 


Тоетъ  на  обѣдѣ  донцовъ. 

Брызни  искрами  изъ  плѣна, 

Радость,  жизнь  донскихъ  холмовъ! 

Окропи,  моя  любовь, 

Черный  усъ  мой  бѣлой  пѣной! 

Другъ  народа  удалого, 

Я  стаканъ  съ  широкимъ  дномъ 
Осушу  однимъ  глоткомъ 
Въ  славу  воинства  Донского! 

Здравствуйте,  братцы,  атаманы-молодцы! 


Полусолдатъ. 

«Нѣтъ,  братцы,  нѣтъ!  полусолдатъ 
Тотъ,  у  кого  есть  печь  съ  лежанкой, 
Жена,  полдюжины  ребятъ, 

Да  щи,  да  чарка  съ  запеканкой! 
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«Вы  видѣли,  я  не  боюсь 
Ни  пуль,  ни  дротика  куртинца: 

Лечу  стремглавъ,  не  дуя  въ  усъ, 

На  ножъ  и  шашку  кабардинца. 

«Все  такъ; — но  прекратился  бой, 
Холмы  усыпаны  огнями, 

И  хохотъ  обуялъ  толпой, 

И  клики  вторятся  горами. 

«И  все  кипитъ,  и  все  гремитъ, 

А  я,  межъ  вами  одинокій, 

Нѣмою  грустію  убитъ, 

Душой  я  мыслію  далеко. 

«Я  не  внимаю  стуку  чашъ 
И  спорамъ  вкругъ  солдатской  каши; 
Улыбки  нѣтъ  на  хохотъ  вашъ, 

Нѣтъ  взгляда  на  проказы  ваши! 

«Таковъ  ли  былъ  я  въ  вѣкъ  златой 
На  буйной  Вислѣ,  на  Валканѣ, 

На  Эльбѣ,  на  войнѣ  родной, 

На  льдахъ  Торнео,  на  Секванѣ? 

«Бывало,  слово:  «другъ,  явись!» 

И  ужъ  Денисъ  съ  коня  слѣзаетъ: 
Лишь  чашей  стукнутъ,  и  Денисъ 
Какъ  тутъ  —  и  чашу  осушаетъ! 
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«На  скачку,  на  борьбу  готовъ 
И,  чтимый  выродкомъ  глупцами, 
Онъ,  расточитель  острыхъ  словъ, 

Имъ  хлещетъ  прозой  и  стихами. 

«Иль  въ  карты  бьется  до  утра, 
Раскинувшись  на  горской  буркѣ; 

Или  вкругъ  свѣтлаго  костра 
Танцуетъ  съ  дѣвками  мазурки. 

«Нѣтъ,  братцы,  нѣтъ!  полусолдатъ 
Тотъ,  у  кого  есть  печь  съ  лежанкой, 
Жена,  полдюжины  ребятъ, 

Да  щи,  да  чарка  съ  запеканкой!» 

Такъ  говорилъ  наѣздникъ  нашъ, 
Оторванный  судьбы  велѣньемъ 
Отъ  крова  мирнаго  въ  шалашъ, 

На  сѣчи,  къ  пламеннымъ  сраженьямъ. 

Араксъ  шумитъ,  Араксъ  шумитъ, 
Араксу  вторитъ  ключъ  нагорный, 

И  Алагёзъ*),  нахмурясь,  спитъ, 

И  тонетъ  въ  влагѣ  долъ  узорный; 

И  вѣетъ  съ  пурпурныхъ  садовъ 
Зефиръ  восточнымъ  ароматомъ, 


*)  Заоблачная  гора  на  границѣ  Эриванской  области. 
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И  сквозь  сребристыхъ  облаковъ 
Луна  плыветъ  надъ  Араратомъ. 

Но  воинъ  нашъ  не  упоенъ 

Ночною  роскошью  полуденнаго  края... 

Съ  Кавказа  глазъ  не  сводитъ  онъ, 

Гдѣ  подпираетъ  небосклонъ 
Казбека*)  груда  снѣговая... 

На  немъ  знакомый  вихрь,  на  немъ  громада  льда, 
И  надъ  челомъ  его,  въ  туманѣ  мутномъ, 

Какъ  Русь  святая — недоступномъ, 

Горитъ  родимая  звѣзда. 


Челобитная  **). 

Въ  дни  былые  сорванецъ, 
Весельчакъ  и  веселитель, 
к  теперь  Москвы  строитель, 
Озабоченный  дѣлецъ, 

О,  мой  давній  покровитель! 
Сохрани  меня,  отецъ, 

Отъ  сосѣдства  шумной  тучи 
Благочиній  саранчи, 

Н  торчащей  каланчи, 


*)  Одна  изъ  высочайшихъ  горъ  Кавказскаго  хребта. 

**)  Стихотвореніе  это  написано  по  случаю  продажи  сво¬ 
его  дома,  принадлежавшаго  впослѣдствіи  баронессѣ  Розенъ, 
на  Пречистенкѣ,  противъ  Пожарнаго  депо. 
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И  пожарныхъ  трубъ  и  крючій! 

То  есть,  по-просту  сказать: 

Помоги  въ  казну  продать 
За  сто  тысячъ  домъ  богатый, 
Величавыя  палаты — 

Мой  Пречистенскій  дворецъ. 

Тѣсенъ  онъ  для  партизана! 
Сотоварищъ  урагана, 

Я  люблю,  казакъ-боецъ, 

Домъ  безъ  оконъ,  безъ  крылецъ, 
Безъ  дверей  и  стѣнъ  кирпичныхъ — 
Домъ  разгуловъ  безграничныхъ 
И  налетовъ  удалыхъ, 

Гдѣ  могу  гостей  моихъ 
Принимать  картечью  въ  ухо, 

Пулей  въ  лобъ,  иль  пикой  въ  брюхо. 
Другъ,  вотъ  истинный  мой  домъ! 

Онъ  вездѣ,  но  скучно  въ  немъ: 

Нѣтъ  гостей  для  угощенья! 

Подожду — а  ты,  пока, 

Вникни  въ  просьбу  казака 
И  уважь  его  моленье. 
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Гусаръ. 

Напрасно  думаете  вы, 

Чтобы  гусаръ,  питомецъ  славы, 
Любилъ  лишь  только  бой  кровавый 
И  былъ  отступникомъ  любви. 

Амуръ  не  вѣчно  пастушкомъ 
Въ  свирѣль  безъ  умолка  играетъ: 
Онъ  часто,  скучивъ  посошкомъ, 

Съ  гусарской  саблею  гуляетъ; 

Онъ  часто  храбрости  огонь 
Любовнымъ  пламенемъ  питаетъ — 

И  тѣмъ  милѣй  бываетъ  онъ! 

Онъ  часто  съ  грознымъ  барабаномъ 
Мѣшаетъ  звукъ  любовныхъ  словъ. 
Онъ  такъ  и  намъ  подъ  доломаномъ 
Вселяетъ  звѣрство  и  любовь. 

Въ  насъ  сердце  не  всегда  желаетъ 
Услышать  стонъ,  увидѣть  бой — 
Ахъ!  часто  и  гусаръ  вздыхаетъ, 

Н  въ  киверѣ  его  весной 
Голубка  гнѣздышко  свиваетъ... 


Возьмите  мечъ. 

Возьмите  мечъ — я  недостоинъ  бранпі 
Сорвите  лавръ  съ  чела— онъ  страстью  помраченъ! 
О,  боги  Паѳоса!  окуйте  мощны  длани 
И  робкимъ  плѣнникомъ  въ  постыдный  рпньте  плѣнъ! 
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Я  вашъ.  И  кто  не  воспылаетъ? 

Кому  не  пишется  любовью  приговоръ, 

Какъ  длинныя  она  рѣсницы  подымаетъ 
И  пышетъ  страстью  взоръ, 

Когда  Харитой  улыбнется, 

Или,  въ  ночной  тиши, 

Воздушнымъ  призракомъ  несется, 

Иль,  непреклонная,  надъ  чувствами  смѣется 
Обуреваемой  души! 

О,  вы,  которыя  здѣсь  прелестьмп  гордитесь! 

Не  вамъ  ужъ  болѣе  покорствуетъ  любовь, 
Взгляните  на  нее  и  сердцемъ  содрогнитесь: 

Она  владычица  и  смертныхъ,  и  боговъ! 

Ахъ!  пусть  богъ  Ѳракіи  мнѣ  срамомъ  угрожаетъ 
И,  потрясая  лавръ,  манитъ  еще  къ  боямъ — 
Воспитанникъ  побѣдъ  прахъ  ногъ  ея  лобзаетъ, 

И  говоритъ:  «прости!»  торжественнымъ  вѣнкамъ... 

Но  кто  сей  юноша  блаженный, 

Который  будетъ  пить  дыханье  воспаленно 
На  тающихъ  устахъ, 

Познаетъ  млѣнье  чувствъ  въ  потупленныхъ  очахъ 
И  на  груди  ея  воздремлетъ,  утомленный? 


Жестокій  другъ. 

Жестокій  другъ!  за  что  мученье? — 
Зачѣмъ  приманка  милыхъ  словъ? 
Зачѣмъ  въ  глазахъ  твоихъ  любовь, 
А  въ  сердцѣ  гнѣвъ  и  нетерпѣнье? 
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Но  будь  спокойна  только  ты, 
А  я,  на  горе  обреченный, 

Я  оставляю  всѣ  мечты 
Моей  души  развороженной... 


И  этотъ  край  очарованья, 

Гдѣ  столько  былъ  судьбой  гонимъ, 
Гдѣ  я  любилъ,  не  бывъ  любимъ, 
Гдѣ  я  страдалъ  безъ  состраданья, 
Гдѣ  такъ  жестоко  испыталъ 
Невѣрность  клятвъ  и  обѣщаній — 
И  гдѣ  никто  не  понималъ 
Моей  души  глухихъ  рыданій! 


Вальсъ. 

Кипитъ  потокъ  въ  дубравѣ  шумной 
И  мчится  скачущей  волной, 

И  катитъ  въ  ярости  безумной 
Песокъ  и  камень  вѣковой. 

Но,  покоренъ  красой  невольно, 
Колышетъ  ласково  потокъ 
Слетѣвшій  съ  берега  на  волны 
Весенній  розовый  листокъ. 

Такъ  бурей  вальса  не  сокрыта, 
Такъ  отъ  толпы  отличена — 
Летитъ,  воздушна  и  стройна, 

Моя  любовь,  моя  Харита, 
Виновница  тоски  моей, 
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Волненья  чувствъ  моихъ  п  думы, 
И  поэтическихъ  безумій, 

И  поэтическихъ  страстей! 


Тебѣ  легко. 

Тебѣ  легко — ты  весела, 

Ты  радостна  какъ  утро  мая, 

Ты  рѣзвишься,  не  вспоминая, 

Какую  клятву  мнѣ  дала!.. 

Ты  права.  Какъ  отъ  упоенья 
Въ  чаду  кадильницъ  не  забыть 
Обѣтъ,  который,  можетъ  быть, 

Ты  бросила  отъ  нетерпѣнья! 

А  я...?  Я  жалуюсь  безжалостной  судьбѣ, 

Я  плачу,  какъ  дитя,  приникнувъ  къ  изголовью, 
Мечусь  по  ложу  сна,  терзаемый  любовью, 

И  мыслю  о  тебѣ...  и  объ  одной  тебѣ! 


Элегія  *). 

Пусть  бога-мстителя  могучая  рука 

На  темѣ  острыхъ  скалъ,  надъ  вѣчными  снѣгами, 


*)  Это  стихотвореніе  было  написано  танцовщицѣ  Ива¬ 
новой,  вышедшей  впослѣдствіи  замужъ  за  капельмейстера 
Глушковскаго. 
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За  ребра  прикуетъ  чугунными  цѣпями 
Того,  кто  изобрѣлъ  ревниваго  замка 
Закрѣпы  звучные,  и  тяжкими  вратами, 

За  хладными  стѣнами, 

Красавицъ  заточилъ,  въ  презрѣніи  къ  богамъ! 

Гдѣ  ты,  рожденная  къ  восторгамъ,  торжествамъ, 

И  къ  радостямъ  сердецъ,  и  къ  счастью  юной  страсти, 
Гдѣ  ты  скрываешься  во  цвѣтѣ  раннихъ  лѣтъ, 

Ты,  дѣва  горести,  воспитанница  бѣдъ, 

Смиренная  раба  неумолимой  власти? 

Увижу  ли  тебя?  У слышу- ль  голосъ  твой? 

И  долго-ль  въ  мрачности  ночной 
Ынѣ  съ  думой  горестной,  съ  душой  осиротѣлой 
Бродить  вокругъ  обители  твоей, 

Угадывать  окно,  гдѣ  ты  томишься  въ  ней,  [лей 
Межъ  тѣмъ  какъ  снѣжный  вихрь  крутитъ  среди  по- 
И  свищетъ  рѣзкій  вѣтръ  въ  власахъ  оледенѣлыхъ? 

Ахъ,  можетъ  быть,  къ  окну  влекомая  судьбой 
Или  предчувствіемъ  какимъ  неизъяснимымъ, 

Ты  крадешься  къ  нему,  когда  мучитель  твой, 

Станъ  гибкій  обхвати,  насильственной  рукой 
Бросаетъ  трепетну  къ  подругамъ  торопливымъ! 

Возстань,  о  богъ  боговъ!  Да  пламенной  рѣкой 
Твой  гнѣвъ  жестокій  и  правдивый 
Обрушится  съ  небесъ  на  зданье  горделиво, 

Темницу  адскую  невинности  младой, — 
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И  надъ  строптиваго  преступною  главой 
Перуны  ярые  со  трескомъ  разразятся! 

Тотъ,  кто  осмѣлится  безчувственно  касаться 
До  юныхъ  прелестей  красавицы  моей, 

Тотъ,  въ  буйной  дерзости  своей, 

И  ликъ  священный  твой  повергнетъ  раздробленный 
И  рушитъ  алтари,  тебѣ  вооруженны. 

А  ты,  любимица  боговъ, 

Ты  бѣдствій  не  страшись!  Невидимый  покровъ 
Пріосѣнитъ  тебя  отъ  бури  разъяренной. 

Твой  спутникъ — богъ  любви:  стезею  потаенной 
Онъ  провести  прекрасную  готовъ 
Отъ  ложа  горести  до  ложа  наслажденья. 

О,  не  чуждайся  ты  благого  поученья 
Безсмертнаго  вождя! — Учись,  во  тьмѣ  ночной 
Какъ  между  стражами  украдкой  пробираться, 

Какъ  мягкою  стопой  чуть  до  полу  касаться 
И  ощупью  идти  по  лѣстницѣ  крутой. 

Дерзай!  я  жду  тебя,  кипящій  нетерпѣньемъ. 
Тебѣ-ль,  тебѣ-ль  платить  обиднымъ  подозрѣньемъ 
Владыкѣ  благъ  земныхъ?  Ты  вспомни,  сколько  разъ 
Отъ  бдительныхъ  моихъ  и  ненасытныхъ  глазъ 
Твой  аргусъ,  въ  трепетномъ  смущеньи, 

Тебя  съ  угрозой  похищалъ — 

И  тайнымъ  влекъ  путемъ  обратно  въ  заточенье. 

Все  тщетно!  Я  ему  стезю  пересѣка  лъ. 

Крылатый  проводникъ  меня  предупреждалъ 

Д.  в.  ДАВЫДОВЪ. 
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И  путь  указывалъ,  мнѣ  прежде  неизвѣстный! 
Рѣшись  безъ  робости,  о  сердца  другъ  прелестный! 

Не  медли, — полночь  бьетъ, 

И  угасающи  лампады  закурились, 

И  стражи  грозные  во  мракѣ  усыпились, 

И  руку  богъ  любви  прекрасной  подаетъ! 


О,  пощади! 

О,  пощади! — Зачѣмъ  волшебство  ласкъ  и  словъ, 
Зачѣмъ  сей  взглядъ,  зачѣмъ  сей  вздохъ  глубокій, 
Зачѣмъ  скользитъ  небережно  покровъ 
Съ  плечъ  бѣлыхъ  п  груди  высокой? 

О,  пощади!  Я  гибну  безъ  того; 

Я  замираю,  я  нѣмѣю 

При  легкомъ  шорохѣ  прихода  твоего; 

Я,  звуку  словъ  твоихъ  внимая,  цѣпенѣю... 

Но  ты  вошла — и  дрожь  любви, 

Н  смерть,  и  жизнь,  и  бѣшенство  желанья 
Бѣгутъ  по  вспыхнувшей  крови 
II  разрывается  дыханье! 

Съ  тобой  летятъ,  летятъ  часы, 

Языкъ  безмолвствуетъ...  однѣ  мечты  п  грезы, 

И  мука  сладкая,  и  восхищенья  слезы — 

II  взоръ  впился  въ  твои  красы, 

Какъ  жадная  пчела  въ  листокъ  весенней  розы! 
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Душенька. 

Бывали-ль  вы  въ  странѣ  чудесъ, 

Гдѣ,  жертвой  грознаго  велѣнья, 

Въ  глуши  земного  заточенья 
Живетъ  изгнанница  небесъ? 

Я  былъ,  я  видѣлъ  божество; 

Я  пѣлъ  ей  пѣснь  съ  восторгомъ  новымъ 
И  осѣнилъ  вѣнкомъ  лавровымъ 
Ея  высокое  чело. 

Я,  какъ  младенецъ,  трепеталъ 
У  ногъ  ея  въ  уничиженьи, 

И  омрачить  богослуженье 
Преступной  мыслью  не  дерзалъ. 

Ахъ!  мнѣ-ль  божественной  къ  стопамъ 
Несть  обольщенія  искусство? 

Я  весь  былъ  гимнъ,  я  весь  былъ  чувство, 
Я  весь  былъ  чистый  ѳиміамъ. 

И  что  ей  нашъ  земной  восторгъ, 

Слова  любви? — Пустые  звуки! 

Она  чужда  сердечной  муки, 

Чужда  томительныхъ  тревогъ. 
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Изъ-подъ  рѣсницъ  ея  густыхъ 
Горитъ  и  гаснетъ  взоръ  стыдливый... 
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Но  отчего  души  порывы 
И  вздохи  персей  молодыхъ? 

Былъ  мигъ:  пролетная  мечта 
Скользнула  по  челу  прекрасной, — 
II  вспыхнули  ланиты  страстно 
II  загорѣлися  уста! 

Но  это  мпгъ — игра  одна 
Какихъ-то  думъ...  воспоминанье 
О  томъ  небесномъ  обитаньи, 

Откуда  изгнана  она... 

Иль  скучась  безъ  нея,  съ  небесъ 
Воздушный  гость,  незримый  мною, 
Амуръ  съ  повинной  головою 
Предсталъ,  нѣмѣющій  отъ  слезъ. 

И  очп  онъ  возвелъ  къ  очамъ, 

И  пробудилъ  въ  груди  волненья 
Отъ  жаркихъ  устъ  прикосновенья 
Къ  ея  трепещущимъ  устамъ. 


О,  милый  другъ! 

О.  милый  другъ!  оставь  угадывать  другихъ 
Предметъ,  сомнительный  для  нихъ, 

Тѣхъ  пѣсней  пламенныхъ,  въкоторыхъ, восхищенный, 
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Я  прославлялъ  любовь,  любовью  распаленный! 
Пусть  ищутъ,  для  кого  я  въ  лиру  ударялъ, 
Когда  поэтовъ  въ  хорѣ 
Россійской  Терпсихорѣ 
Восторги  посвящалъ. 

Но  ты  не  въ  заблужденьи, 

Кого  въ  воображеньи 
Я  розами  вѣнчалъ; 

Чьи  длинныя  рѣсницы 
Звукъ  стройныя  пѣвннцы 
Потомству  предавалъ. 

И  мнѣ  ли  огнь  желанья 
Въ  другихъ  воспламенять? 
Мнѣ-ль  новаго  искать 
Въ  любви  очарованья? 

Я  страстенъ  лишь  тобой! 

Подъ  именемъ  другой 
Тебя  лишь  славятъ  струны, 

И  для  тебя  одной 
Бросаю  въ  вражій  строй 
Разящіе  перуны. 

Восторгомъ  упоенъ, 

Вѣка  предупреждаю 
И,  миртомъ  осѣненъ, 

Безсмертіе  вкушаю. 
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Море  воетъ. 

Море  воетъ,  море  стонетъ, 

И  во  мракѣ,  одинокъ, 
Поглощенъ  волною,  тонетъ 
Мой  заносчивый  челнокъ. 

Но,  счастливецъ,  предъ  собою 
Вижу  звѣздочку  мою — 

II  спокоенъ  я  душою, 

И  безпечно  я  пою. 

Молодая,  золотая 
Предвѣщательница  дня! 

При  тебѣ  бѣда  земная 
Недоступна  для  меня. 

Но  сокрой  за  бурной  мглою 
Ты  сіяніе  свое  — 

И  сокроется  съ  тобою 
Провидѣніе  мое. 


На  голосъ  извѣстной  русской  пѣсни. 

Я  люблю  тебя — безъ  ума  люблю! 

О  тебѣ  одной  думы  думаю; 

При  тебѣ  одной  сердце  чувствую, 

Моя  милая,  моя  душечка! 


►г* 


39 


Ты  взгляни,  молю,  на  тоску  мою  — 
И  улыбкою,  взглядомъ  ласковымъ 
Успокой  меня,  безпокойнаго, 
Осчастливь  меня,  несчастливаго! 

Если  жребій  мой — умереть  тоской, 
Я  умру,  любовь  проклинаю чи, 

Но  и  въ  смертный  часъ  воздыхаючи 
О  тебѣ,  мой  другъ,  моя  душечка! 


Я  васъ  люблю. 

Я  васъ  люблю  такъ,  какъ  любить  васъ  должно: 
Наперекоръ  судьбы  и  сплетней  городскихъ, 
Наперекоръ,  быть  можетъ,  васъ  самихъ, 

Томящихъ  жизнь  мою  жестоко  и  безбожно. 

Я  васъ  люблю — не  оттого,  что  вы 
Прекраснѣй  всѣхъ,  что  станъ  вашъ  нѣгой  дышетъ, 
Уста  роскошствуютъ  и  взоръ  Востокомъ  пышетъ, 
Что  вы  поэзія  отъ  ногъ  до  головы. 

Я  васъ  люблю  безъ  страха,  опасенья 
Ни  веба,  ни  земли,  ни  П...,  ни  Москвы — 

Я  могъ  бы  васъ  любить  глухимъ,  лишеннымъ  зрѣнья... 
Я  васъ  люблю  затѣмъ,  что  это  вы! 

Но,  право,  васъ  любить  не  прибѣгу  къ  паспорту 
Изсохшихъ  завистью  жеманницъ  отставныхъ — 
Давно  съ  почтеніемъ  я  умоляю  ихъ 
Не  заниматься  мной  и — убираться  къ  чорту! 
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Вечеръ  въ  іюнѣ. 

Томительный,  палящій  день 
Сгорѣлъ;  полупрозрачна  тѣвь 
Нѣмого  сумрака  пріосѣняла  дали; 
Зарницы  бѣгали  за  синею  горой 
И,  окроиленные  росой, 

Луга  и  лѣсъ  благоухали, 

Луна  во  всей  красѣ  плыла  на  высоту, 
Таинственнымъ  лучомъ  мечтанія  питая, 
И,  преклонясь  къ  лавровому  кусту, 
Дышала  роза  молодая. 


Я  не  ропщу. 

Я  не  ропщу.  Я  вознесенъ  судьбою 
Превыше  всѣхъ! — Я  счастливъ!  Я  любимъ! 
Привѣтливость  даруется  тобою 
Соперникамъ  моимъ... 

Но  теплота  души,  но  все,  что  такъ  люблю  я 
Съ  тобой  наединѣ... 

Но  дѣвственность  живого  поцѣлуя... 

Не  имъ,  а  мнѣ! 
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Рѣчка. 

Давно  ли,  рѣчка  голубая, 

Давно  ли,  ласковой  волной 
Мой  челнъ  привольно  колыхая, 
Владѣла  ты,  источникъ  рая, 

Моей  блуждающей  судьбой? 

Давно-ль  съ  безпечностію  милой, 
Въ  благоуханныхъ  берегахъ, 

Ты  влагу  ясную  катила 
И  отражать  меня  любила 
Въ  своихъ  задумчивыхъ  струяхъ? 

Теперь,  печально  пробѣгая, 

Ты  стонешь  въ  сумрачной  тиши, 
Какъ  стонетъ  дѣва  молодая, 
Пролетный  призракъ  обнимая 
Своей  тоскующей  души. 

Увы!  твой  ропотъ  заунывный 
Понятенъ  мнѣ!  Онъ — ропотъ  мой. 
И  я  пою  послѣдни  гимны, 

И  твой  потокъ  гостепріимный 
Кроплю  прощальною  слезой! 

На  утро  пурпурной  зарею 
Запышетъ  небо;  берега 
Блеснутъ  одеждой  золотою, 
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П  благотворною  росою 
Закаплютъ  рощи  н  луга. 

Но  водъ  твоихъ  на  лонѣ  мутномъ 
Все  будетъ  пусто!..  Лишь  порой, 
Носясь  полетомъ  безпріютнымъ, 

Ихъ  гостемъ  посѣтитъ  минутнымъ 
Журавль,  пустынникъ  кочевой. 

О!  гдѣ  тогда,  осиротѣлый, 

Гдѣ  буду  я?  Къ  какимъ  странамъ, 

Въ  какіе  чуждые  предѣлы, 

Мчать  будетъ  гордо  парусъ  смѣлый 
Мой  чолнъ  по  скачущимъ  волнамъ?.. 

Но  гдѣ- бъ  я  нп  былъ — сердца  дани 
Тебѣ  одной.  Чрезъ  даль  морей, 

Я  на  крылахъ  воспоминаній 
Явлюсь  къ  тебѣ,  пріютъ  мечтаній, 

И  мукъ,  и  благъ  души  моей! 

Явлюсь,  весь  въ  думу  превращенный, 
На  берега  твоихъ  зыбей, 

Въ  обитель  дѣвы  незабвенной, 

И  тихо,  странникъ  потаенной, 
Невидимымъ  приникну  къ  ней. 

И,  не  подвластный  злымъ  укорамъ, 

Я  облеку  ее  собой, 

Упьюсь  ея  стыдливымъ  взоромъ, 


43 


И  вдохновеннымъ  разговоромъ, 

И  гармонической  красой 

Ея,  чья  прелесть — увлеченье, 
Свѣтла,  небесна  и  чиста, 

Какъ  чувство  ангела  въ  моленьи, 
Какъ  непорочно  сновидѣнье, 

Какъ  юной  Граціи  мечта! 


Еслибъ  боги  милосердые. 

Еслибъ  боги  милосердые 
Были  боги  справедливости, 

Еслибъ  ты  лишилась  прелестей, 
Нарушая  обѣщанія, 

Я  бы,  можетъ  быть,  осмѣлился 
Быть  невольникомъ  преступницы. 

Но,  Аглая,  какъ  идетъ  къ  тебѣ 
Быть  лукавой  и  обманчивой! 

Ты  измѣнишь — и  прекраснѣе! 

И  уста  твои  румяныя 
Еще  болѣе  румянятся 
Новой  клятвой,  новой  выдумкой, 
Голосъ,  взоръ  твой  привлекательнѣй! 
И,  богами  вдохновенная, 

Ты  улыбкою  небесною 
Разрушаешь  всѣ  намѣренья 
Разлюбить  неразлюбимую! 

Сколько  плѣнниковъ  скитается, 
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Сколько  презрѣнныхъ  терзается 
Вкругъ  обители  красавицы! 

Мать  страшатся  называть  тебя 
Сыну,  юностью  кипящему, 

II  супруга  содрогается, 

Если  взоръ  сунруга  вѣрнаго 
Хотя  разъ,  хоть  на  мгновеніе 
Обратится  на  волшебницу!.. 


Не  пробуждай. 

Не  пробуждай,  не  пробуждай 
Моихъ  безумствъ  и  изступленій, 

И  мимолетныхъ  сновидѣній 
Не  возвращай,  не  возвращай! 

Не  повторяй  мнѣ  имя  той, 
Которой  память — мука  жизни; 
Какъ  на  чужбинѣ  пѣснь  отчизны 
Изгнаннику  земли  родной! 

Не  воскрешай,  не  воскрешай 
Меня  забывшія  напасти — 

Дай  отдохнуть  тревогамъ  страсти 
И  ранъ  живыхъ  не  раздражай! 

Иль  нѣтъ!  Сорви  покровъ  долой... 
Мнѣ  легче  горя  своеволье, 

Чѣмъ  ложное  холоднокровье, 
Чѣмъ  мой  обманчивый  пскій! 
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Чижъ  и  роза. 

БАСНЯ. 

Дочь  юная  весны  младой, 

Румяна  роза  расцвѣтала, 

И  утреннею  красотой 
Сердца  невольно  привлекала. 

И  Чижикъ  Розу  полюбилъ; 

Онъ  путь  къ  красавицѣ  направилъ, 
Кочующихъ  друзей  оставилъ 
И  день  и  ночь  при  Розѣ  жилъ. 
Качаясь  на  зеленой  вѣткѣ, 

Гдѣ  ждалъ  награды  для  себя, 
Хорошенькой  своей  сосѣдкѣ 
Онъ  говорилъ:  «Люблю  тебя!» 

—  «Ужъ  многіе  любить  клянутся», 
Сказала  Роза — «такъ,  какъ  ты; 
Когда-жъ  лишусь  я  красоты, 

Гдѣ  вѣрные  друзья  найдутся?» 

—  «Мнѣ  быть  невѣрнымъ?  Никогда!» 
Поетъ  любовникъ  легкокрылый. 
«Напротивъ:  страсть  моя  тогда 

Еще  усилится,  другъ  милый!» 

Амуръ  тогда  въ  саду  леталъ; 

Ему-ль  оставить  это  дѣло? 

Онъ  вдругъ  дыханье  удержалъ — 

И  все  въ  природѣ  охладѣло. 

Бореи  свищутъ,  прахъ  метутъ; 
Листочки  Розы  поблѣднѣли, 
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Зефиры,  мотыльки  слетѣли — 

И  слѣду  нѣтъ!..  А  Чижикъ  тутъ. 
«Ахъ!  если  ты  находишь  счастье 
Въ  моей  любви» — онъ  говорилъ, 
«Утѣшься!  Я  люблю  въ  ненастье, 

Какъ  въ  утро  красное  любилъ!» 

Богъ  удивился  не  напрасно, — 

Онъ  щедро  наградилъ  чету: 

Удвоилъ  Розы  красоту, 

И  Чижъ  одинъ  любимъ  былъ  страстно. 


Смыслъ  басни,  кажется,  найденъ; 
Его  ты  знаешь,  другъ  мой  милый: 

Я — тотъ  любовникъ  легкокрылый — 
Но  какъ  за  вѣрность  награжденъ? 


Сижу  на  берегу  потока. 

Сижу  на  берегу  потока; 

Боръ  дремлетъ  въ  сумракѣ;  все  спитъ  вокругъ,  а  я 
Сижу  на  берегу  и  мыслію  далеко, 

Тамъ,  тамъ...  гдѣ  жизнь  моя!... 

И  мечъ  въ  рукѣ  моей  мутитъ  струи  потока. 

Сижу  на  берегу  потока, 

Снѣдаемъ  ревностью,  задумчивъ,  молчаливъ... 

Не  торжествуй  еще,  о,  ты,  любимецъ  рока! 

Ты  счастливъ — но  я  живъ... 

И  мечъ  въ  рукѣ  моей  мутитъ  струи  потока. 
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Сижу  на  берегу  потока... 

Ездохнешь  ли  ты  о  немъ,  о,  другъ,  невѣрный  другъ? 
И  точно-ль  онъ  любимъ? — Ахъ!  эта  мысль  жестока! 

Кипитъ  отмщеньемъ  духъ 
И  мечъ  въ  рукѣ  моей  мутитъ  струи  потока. 


Выздоровленіе. 

Прошла  борьба  моихъ  страстей, 

Болѣзнь  души  моей  мятежной, 

И  призракъ  пламенныхъ  ночей, 
Неотразимый,  неизбѣжный, 

И  милыя  тревоги  милыхъ  дней, 

И  языка  несвязный  лепетъ, 

И  сердца  судорожный  трепетъ, 

И  смерть,  и  жизнь  при  встрѣчѣ  съ  ней... 
Исчезло  все!— Покой  желанный 
У  изголовія  сидитъ... 

Но  каплетъ  кровь  еще  изъ  раны 

И  грудь  усталая  и  ноетъ,  и  болитъ! 


Въ  былыя  времена. 

Въ  былыя  времена  она  меня  любила 
И  тайно  обо  мнѣ  подругамъ  говорила, 
Смущенная  и  очи  опустя, 

Какъ  передъ  матерью  виновное  дитя. 

Ей  нравился  мой  стихъ,  порывистый,  несвязный, 
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Стихъ  безъпскусственный,  но  жгучій  и  живой, 

И  чувствъ  разстроенныхъ  языкъ  разнообразный. 
И  упоенный  взглядъ  любовью  и  тоской. 

Она  внимала  мнѣ,  она  ко  мнѣ  ласкалась, 

Унылая  и  думою  полна, 

Иль,  ободренная,  какъ  ангелъ,  улыбалась 
Надеждамъ  и  мечтамъ  обманчиваго  сна... 

И  долгій  взоръ  ея  изъ-подъ  рѣсницъ  стыдливыхъ 
Бѣжалъ  струей  любви  и  мягко  упадалъ 
Мнѣ  на  душу — н  на  устахъ  пылалъ 
Готовый  поцѣлуй  для  устъ  нетерпѣливыхъ... 


О,  ты!  смущенная  присутствіемъ  моимъ. 

О,  ты!  смущенная  присутствіемъ  моимъ, 
Спокойся:  я  бѣгу  въ  предѣлы  отдаленны. 

Пусть  избранный  тобой  вкушаетъ  дни  блаженны, 
Пока  судьбой  хранимъ. 

Но,  ахъ!  не  мысли  ты,  чтобъ  новые  восторги 
И  спутникъ  счастливый  твоихъ  весеннихъ  дней 
Изгладили  меня  изъ  памяти  твоей! 

О,  нѣтъ!  Есть  судъ  небесъ  и  справедливы  боги! 
Душевны  радости,  дѣлимыя  со  мной, 

Воспоминанія  протекшихъ  упованій, 

П  сладкіе  часы  забвенья  и  мечтаній, 

II  я,  я  самъ  явлюсь  тревожить  твой  покой! 
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Но  ужъ  не  въ  видѣ  томъ,  какъ  въ  дни  мои  счастливы, 
Когда,  смущенный,  торопливый, 

Я  плакалъ  безъ  укоръ,  безъ  гнѣва  угрожалъ, 

И  за  вину  твою,  любовникъ  боязливый, 

Себѣ  у  ногъ  твоихъ  прощенія  искалъ! 

Нѣтъ,  нѣтъ!  явлюсь  опять,  но  какъ  посланникъ 
Но  какъ  каратель  преступленья,  [мщенья, 

Свирѣпъ,  неумолимъ — вездѣ  передъ  тобой: 

И  среди  свѣтскаго  блистательнаго  круга, 

И  средь  семьи  твоей,  гдѣ  ты  цвѣтешь  душой, 

Въ  уединеніи,  въ  объятіяхъ  супруга, 

Вездѣ,  вездѣ  въ  твоихъ  очахъ 

Грозящимъ  призракомъ,  съ  упрекомъ  на  устахъ! 

Но  нѣтъ!..  О,  гнѣвъ  меня  къ  упрекамъ  не  принудитъ! 
Чья  мертвая  душа  тобой  оживлена, 

Тотъ  благости  твои  ужель  когда  забудетъ? 

Его  богамъ  молитва  лишь  одна: 

«Да  будетъ  счастлива  она!..» 

Но  врядъ  ли  счастіе  твоимъ  удѣломъ  будетъ! 


Нѣтъ!  полно  пробѣгать. 

Нѣтъ!  полно  пробѣгать  съ  улыбкою  любви 
Перстами  легкими  цѣвницу  золотую! 
Пускай  другой  поетъ  и  радости  свои, 

И  жизни  счастливой  подругу  молодую— 

Я  одинокъ,  какъ  цвѣтъ  степей, 

Когда,  колеблемый  грозой  освпрѣпѣлой, 
Онъ  клонится  къ  землѣ  главой  осиротѣлой, 

Д.  В.  ДАВЫДОВЪ. 
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И  блекнетъ  средь  цвѣтущихъ  дней. 

0,  боги!  мнѣ-ль  сносить  измѣну  надлежало? 

Какъ  я  любилъ! — Въ  тѣ  красныя  лѣта, 

Когда  къ  разсѣянью  все  сердце  увлекало, 

Вездѣ  одна  мечта, 

Одно  желаніе  меня  одушевляло, 

Все  чувство  бытія  лишь  ей  принадлежало. 

О,  Лиза!  сколько  разъ  на  Марсовыхъ  поляхъ, 

Среди  грозы  боевъ,  я,  презирая  страхъ, 

Съ  воспламенною  душою 

Тебя,  какъ  славу,  призывалъ, 

И  въ  пылъ  сраженья  мчалъ 
Крылатые  полки  желѣзною  стѣною... 

Кто  понуждалъ  меня,  скажи, 

Отъ  жизни  радостной  на  жадну  смерть  стремиться? 
Одно,  одно  мечтаніе  души, 

Что  славы  лучъ  моей  на  милой  отразится; 

Что,  можетъ  быть,  вѣнокъ,  пріобрѣтенный  мной 
Въ  бояхъ  мечомъ  нетерпѣливымъ, 

Покроетъ  лавромъ  горделивымъ 
Чело  стыдливое  подруги  молодой. 

Не  я  ли,  вдохновленъ,  касался  струнъ  согласныхъ 
И  пѣлъ  прекрасную! — Еще  Москва  полна 
Моихъ  въ  стихахъ  восторговъ  страстныхъ, 

И  если  ты  еще  толпой  окружена 
Соперницъ,  завистью  смущенныхъ, 

И  милыхъ  юношей,  любовью  упоенныхъ, 
Неблагодарная!  не  мнѣ-ль  одолжена 
Ты  торжествомъ  своимъ?..  Пусть  пламень  пожираетъ, 
Пусть  шумная  волна  навѣки  поглощаетъ 


51 


Стихи,  которыми  я  Лизу  прославлялъ!.. 

Но,  нѣтъ!  Измѣнницу  весь  міръ  давно  узналъ: 
Безсмертіе  ея  удѣломъ  остается! 

Забудутъ,  что  покой  я  ею  потерялъ, 

И  до  конца  вѣковъ,  средь  плесковъ  и  похвалъ, 
Невѣрной  имя  пронесется. 

А  я?..  Мнѣ  жребій  пасть  въ  бояхъ, 

Мечомъ  побѣды  пораженнымъ, 

И,  можетъ  быть,  врагомъ  влеченный  на  поляхъ, 
Чертить  кремнистый  путь  челомъ  окровавленнымъ. 
Такъ!  Я  паду  въ  странѣ  чужой, 

Далеко  родины,  изгнанникомъ  невиннымъ; 

Никто  не  окропитъ  холодный  трупъ  слезой, 

И  разбросаетъ  вѣтръ  мой  прахъ  съ  пескомъ  пустын¬ 
нымъ! 


Я  помню. 

Я  помню — глубоко, 

Глубоко  мой  взоръ, 

Какъ  лучъ,  проникалъ  и  рощи  и  боръ, 
И  степь  обнималъ  ширбко,  ширбко.. 
Но,  зоркія  очи, 

Потухли  и  вы — 

Я  выглядѣлъ  васъ  на  дѣву  любви, 

Я  выплакалъ  васъ  въ  безсонныя  ночи! 
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Вы  хороши. 

Вы  хороши! — Каштановой  волной 
Вашъ  локонъ  падаетъ  па  свѣжія  ланиты. 
Какъ  милъ  вашъ  взоръ  полузакрытый, 
Какъ  милъ  вашъ  станъ  полупагой! 

Не  вы-ль  оригиналъ  живой 
Очаровательной  Хариты, 

Кановы  созданной  рукой? 

Вы  хороши! — Но  мой  покой 
Неколебимъ.  Осанка  величава, 

Желанная  тоска  искусственной  любви 
Не  страшны  мнѣ:  моя  отрава — 

Взоръ  вдохновительный  и  слово  отъ  души. 
Я  ихъ  ищу  давно,  давно,  не  обрѣтая. 

Вамъ  не  сродни  крылатый  богъ; 

Жизнь  ваша — стрѣлка  часовая, 
Ариѳметическій  итогъ. — 

Но  та,  которую  люблю,  не  называя... 

Ахъ!  та  вся — чувство,  вся — восторгъ, 
Какъ  Пиндара  строфа  живая! 


Неужто  думаете  вы. 

Неужто  думаете  вы, 

Что  я  слезами  обливаюсь, 

Какъ  бѣшеный  кричу:  увы! 
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И  отъ  измѣны  измѣняюсь? 

Я  тотъ  же  атеистъ  въ  любви, 

Какъ  былъ  и  буду,  увѣряю, 

И,  чѣмъ  рвать  волосы  свои, 

Я — ваши  къ  вамъ  же  отсылаю. 

А  чтобъ  впослѣдствіи  не  быть 
Передъ  наслѣдникомъ  въ  отвѣтѣ, 
Всѣ  ваши  клятвы:  вѣкъ  любить — 
Ему  послалъ  по  эстафетѣ. 

Простите!  Право,  виноватъ! 

Но  еслибъ  знали,  какъ  я  радъ 
Моей  отставкѣ  благодатной! 

Теперь  спокойно  ночи  сплю, 
Спокойно  ѣмъ,  спокойно  пью, 

И  посреди  собратьи  ратной 
Вновь  славу  и  вино  пою. 

Чѣмъ  чахнуть  отъ  любви  унылой, 
Ахъ!  чтб  здоровѣй  можетъ  быть — 
Какъ  подписать  отставку  милой. 

Или  отставку  получить? 


Когда  я  повстрѣчалъ. 

1. 

Когда  я  повстрѣчалъ  красавицу  мою, 

Которую  любилъ,  которую  люблю, 

Чьей  власти  избѣжать  я  льстилъ  себя  обманомъ 
Я  обомлѣлъ! — Такъ  случаемъ  нежданнымъ, 
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Гуляющій  на  валѣ  сорванецъ, 

Встрѣчается  солдатъ-бѣглецъ 
Съ  своимъ  суровымъ  капитаномъ. 

2. 

Вошла,  какъ  Психея,  томна  и  стыдлива, 

Какъ  юная  Пери,  стройна  и  красива — 

И  шопотъ  восторга  бѣжитъ  по  устамъ, 

П  крестятся  вѣдьмы,  и  тошно  чертямъ! 

3. 

Въ  тебѣ,  въ  тебѣ  одной  природа,  не  искусство, 

Умъ  обольстительный  съ  душевной  простотой, 
Веселость  рѣзвая  съ  мечтательной  душой, 

И  въ  каждомъ  словѣ  мысль,  и  въ  каждомъ  взорѣ 

чувство. 


С.  А.  К.... 

Вы  личикомъ — пафосскій  богъ, 

Вы  молоды,  вы  стройны,  какъ  Аглая! 

Но  я  гусаръ...  я-бъ  васъ  любить  не  могъ, 
Простите:  для  меня  вы  слишкомъ  не  земная! 
Къ  замъ  свѣтской  страстью,  какъ  къ  другой, 
Горѣть  грѣшно! . 


55 


Товарищу 

1812  ГОДА,  НА  ПУТИ  ВЪ  АРМІЮ. 

Мы  оба  въ  дальній  путь  летимъ,  товарищъ  мой, 
Туда,  гдѣ  бой  кипитъ,  гдѣ  русскій  штыкъ  бушуетъ, 
Но  о  тебѣ  любовь  горюетъ, 

Счастливецъ!  о  тебѣ — я  видѣлъ  самъ — тоской 
Заныли...  влажный  взоръ  стремился  за  тобой... 

А  обо  мнѣ  хотя-бъ  вздохнули, 

Хотя-бъ  въ  окошечко  взглянули, 

Какъ  я  на  тройкѣ  проскакалъ 
И,  позабывъ  покой  и  нѣгу, 

Въ  курьерску  развалясь  телѣгу, 

Гусарскіе  усы  слезами  обливалъ. 


Отвѣтъ. 

Я  не  поэтъ — я  партизанъ,  казакъ, 

Я  иногда  бывалъ  на  Пиндѣ,  но  наскокомъ 
И  беззаботно,  кое-какъ, 

Раскидывалъ  передъ  Кастальскимъ  токомъ 
Мой  независимый  бивакъ. 

Нѣтъ!  не  наѣзднику  пристало 

Пѣть,  въ  креслахъ  развалясь,  лѣнь,  нѣгу  и  покой... 

Пусть  грянетъ  Русь  военною  грозой — 

Я  въ  этой  пѣсни  запѣвало. 
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Мудрость. 

АНАКРЕОНТИЧЕСКАЯ  ОДА. 

Мы  недавно  отъ  нечали, 

Лиза,  я,  да  Купидонъ, 

По  бокалу  осушали 
И  просили  Мудрость  вонъ. 

«Дѣтушки!  поберегитесь!» 

Говорила  Мудрость  намъ. 

«Пить  не  должно — воздержитесь: 
Этотъ  сокъ  опасенъ  вамъ». 

—  «Бабушка!»  сказалъ  плутпшка, 
«Твой  совѣтъ  закономъ  мнѣ. 

Я  послушливый  мальчишка, 

Но  вотъ  капелька  тебѣ. 

«Выпей!» — Бабушка  напрасно 
Отговаривалась  пить. 

Какъ  откажешь!  Богъ  прекрасный 
Такъ  искусенъ  говорить. 

Выпила  и  намъ  твердила 
О  воздержности  въ  винѣ; 

Еще  выпивъ,  попросила, 

Что  осталося  на  днѣ. 
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И  старушка  зашаталась, 

Не  нашедши  больше  словъ; 
Зашатавшись,  спотыкалась, 
Опираясь  на  Любовь. 


Болтунъ  краснорѣчивый. 

Болтунъ  краснорѣчивый, 

Повѣса  дорогой! 

Оставимъ  свѣтъ  шумливый 
Съ  безпутной  суетой. 

Пусть  радости  игривы, 

Амуры  шаловливы 
И  важныхъ  Музъ  пѣнье, 

Съ  Харитами  житьё 
Украсятъ  день  счастливый. 

Другъ  милый!  вечеркомъ 
Хоть  на  часокъ  покинемъ 
Вельможъ  докучный  домъ 
И  къ  камельку  подвинемъ 
Диваны  со  столомъ, 

Плодами  и  виномъ 
Роскошно  покровеннымъ, 

И  гордо  отягченнымъ 
Страсбургскимъ  пирогомъ. 

Къ  намъ  созванъ  кругъ  желанный 
Отличныхъ  сорванцовъ 
И,  плющемъ  увѣнчанны, 
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Владѣльцы  острыхъ  словъ, 
Мы  Вакховыхъ  даровъ 
Потянемъ  сокъ  избранный. 
Прошу  тебя  забыть 
Нахальную  уловку, 

И  крепсъ,  и  понтировку, 

0  страсть  людей  губить; 

А  лучше  пригласить 
Измѣнницу  плутовку, 
Которую  любить 
До  завтра,  можетъ  быть, 
Вчера  ты  обѣщался. 
Провѣдавши  мой  зовъ, 

На  пиръ  ко  мнѣ  назвался 
Эротъ — сей  богъ  боговъ, 
Веселыхъ  шалуновъ 
Любимецъ  и  любитель, 

Мой  грозный  повелитель 
До  сребряныхъ  власовъ. 

Я  мѣсто  назначаю 
Почетное  ему: 

По  сану  и  уму 
Прекраснаго  сажаю 
Близь  гостьи  молодой, 

И  тяжкій  кубокъ  мой 
Четѣ  препоручаю. 

И  пробка  полетитъ 
До  потолка  стрѣлою, 

И  пѣна  зашумитъ 
Сребристою  струею 
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Подъ  розовой  рукою 
Рѣзвѣйшей  изъ  Харитъ! 

Такъ  время  пробѣжитъ 
Межъ  радостей  чудесныхъ, 

А  чтобъ  хмѣльнѣе  быть, 

Давай  здоровье  пить 
Всѣхъ  вѣтряницъ  извѣстныхъ. 


Эпиграммы. 

1. 

Буриме. 

Въ  любезности  его  неодолимый — грузъ; 

Въ  немъ  не  господствуютъ  ни  соль,  ни — перецъ; 
Я  вѣрю:можетъ  быть, для  нѣмокъ  онъ — французъ, 
Но  для  француженокъ  онъ— нѣмецъ. 

2. 

Мериносъ  собакой  сталъ — 

Онъ  нахальствуетъ  не  къ  рожѣ, 

Онъ  сейчасъ  народъ  прохожій 
Затолкалъ  и  забодалъ. 

Сторожъ!  что-жъ  ты  оплошалъ? 

Подойди  къ  барану  прямо, 

Подцѣпи  его  на  крюкъ, 

И  прижги  ему  курдюкъ 
Раскаленной  эпиграммой. 
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3. 

0,  ты!  убившій  жизнь  въ  ученомъ  кабинетѣ, 

Скажи  мнѣ:  сколько  чудъ  считается  на  свѣтѣ? 
«Семь». — Нѣтъ!  восьмое  ты,  педантъ  мой  дорогой! 
Девятое  твой  носъ,  носъ  сизо-красноватый, 

Чтб,  такъ  спѣсиво  приподнятый, 

Стоитъ,  украшенный  табачною  ноздрей! 

4. 

Нѣтъ!  кажется,  тебѣ  не  суждено 
Сразить  врага:  твой  врагъ  дѣтина  чудный; 

Въ  немъ  совѣсть  спитъ  спокойно,  непробудно. 
Заставить,  другъ,  его  стыдиться — мудрено; 
Заставить  покраснѣть — не  трудно! 

5. 

Остра  твоя,  конечно,  шутка, 

Но  мнѣ  прискорбно  видѣть  въ  ней 
Несчастье  твоего  разсудка 
И  счастье  памяти  твоей. 

6. 

Говоритъ  хоть  очень  тупо, 

Но  въ  немъ  это  мудрено, 

Что  онъ  умничаетъ  глупо, 

А  дурачится  умно. 
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7. 

Объ  съ  цвѣточка  на  цвѣтокъ, 

Съ  стебелька  на  стебелекъ 
Мотылькомъ  перелетаетъ, 

Но  какъ  рокъ  его  суровъ! 

Всѣ  растенья  онъ  лобзаетъ, 

Кромѣ...  лавровыхъ  листовъ. 

8. 

На  князя  П.  И.  Шаликова. 

Грузинской  князь,  газетчикъ  русскій, 
Героя  трусомъ  называлъ, 

Но  оплеушиной  съ  закуской 
Ему  герой  нашъ  отвѣчалъ. 

Онъ  ѣдетъ  къ  боевому  куру — 
Спасаетъ  родину  князька, 

А  князикъ  держитъ  корректуру 
Литературнаго  листка. 


Гр.  П.  А.  Строганову. 

За  чекмень,  подаренный  имъ  мнѣ  во  время  войны  1810  года, 
въ  Турціи. 

Блаженной  памяти,  мой  предокъ  Чингисъ-ханъ, 
Грабитель,  озорникъ,  съ  аршинными  усами, 

На  ухарскомъ  конѣ,  какъ  вихрь  передъ  громами, 
Въ  блестящемъ  павцырѣ  влеталъ  во  вражій  станъ 
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И  мощно  разсѣкалъ  татарскою  рукою 
Все,  что  противилось  могучему  герою. 

Почтенный  пращуръ  мой,  такой  же  грубіянъ, 

Какъ  дѣдушка  его,  нахальный  Чингисъ-ханъ, 

Въ  чекменѣ  легонькомъ,  среди  мечей  разящихъ, 
Ордами  управлялъ  въ  поляхъ,  войной  гремящихъ. 

Я  тѣмъ  же  пламенемъ,  какъ  Чингисъ-ханъ,  горю; 
Какъ  пращуръ  мой,  Батый,  готовъ  на  бранну  прю. 
Но  мнѣ-ль,  любезный  графъ,  въ  французскомъ  одѣ¬ 
яньи, 

Явиться  въ  авангардъ,  какъ  франту  на  гулявьи, 
Завязывать  жабо,  прическу  поправлять 
И  усачамъ  себя  Линдоромъ  показать? 

Потомка  бѣднаго  ты  пожалѣй  Батыя 
И  за  чекмень  прими  его  стихи  дурные! 


На  монументъ  Пожарскаго. 

Такъ  правосудная  Россія  награждаетъ! 

О,  зависть!  содрогнись,  сколь  бревенъ  твой  оплотъ-. 
Пожарскій  оживаетъ — 

Смоленскій  оживетъ! 


На  смерть  N.  N. 

Гонители!  онъ  вашъ!  Вамъ  плески  и  хвала! 
Терзайте  клеветой  его  дѣла  земныя; 

Но  не  сорвать  вѣнка  со  славнаго  чела, 

Но  не  стереть  съ  груди  вамъ  раны  боевыя! 
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Логика  пьянаго. 

Подъ  вечерокъ  Хруновъ  изъ  кабачка  Совы, 

Богъ  вѣдаетъ  куда,  по  стѣнкѣ  пробирался; 

Шелъ,  шелъ  и  рухнулся.  Народъ  расхохотался. 
Чему  бы,  кажется?  Но  люди  таковы! 

Однако  жъ  кто-то  изъ  толпы 
(Почтенный  человѣкъ)  помогъ  ему  подняться, 

И  говорилъ:  «Дружокъ!  чтобъ  впредь  не  спотыкаться, 
Тебѣ  не  надо  пить»... 

— Эхъ!  братецъ!  все  не  то:  не  надо  мнѣ  ходить! — 


Поэтическая  женщина. 

Что  она? — Порывъ,  смятенье, 

И  холодность,  и  восторгъ, 

И  отпоръ,  и  увлеченье, 

Смѣхъ  и  слезы,  чортъ  и  богъ, 
Пылъ  полуденнаго  лѣта, 

Урагана  красота, 

Изступленнаго  поэта 
Безпокойная  мечта! 

Съ  нею  дружба — упоенье. 

Но  спаси,  Создатель,  съ  ней 
Отъ  любовнаго  сношенья 
И  таинственныхъ  связей! 
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Огненна,  славолюбива, 
Я  ручаюсь,  что  она 
Неотвязчива,  ревнива, 
Какъ  законная  жена! 


Бородинское  поле. 

Умолкшіе  холмы,  долъ,  нѣкогда  кровавый! 
Отдайте  мнѣ  вашъ  день,  день  вѣковѣчной  славы, 
И  шумъ  оружія,  и  сѣчи,  и  борьбу. 

Мой  мечъ  изъ  рукъ  моихъ  упалъ.  Мою  судьбу 
Попрали  сильные.  Счастливцы  горделивы 
Невольнымъ  пахаремъ  влекутъ  меня  на  нивы... 

О,  ринь  меня  на  бой,  ты,  опытный  въ  бояхъ, 

Ты,  голосомъ  своимъ  рождающій  въ  полкахъ 
Погибели  враговъ  предчувственные  клики, 

Вождь  гомерическій,  Багратіонъ  великій! 

Простри  мнѣ  длань  свою,  Раевскій,  мой  герой! 
Ермоловъ!  я  лечу — веди  меня,  я  твой — 

О,  обреченный  быть  побѣдъ  любимымъ  сыномъ, 
Покрой  меня,  покрой  твоихъ  перуновъ  дымомъ! 

Но  гдѣ  вы?..  Слушаю...  Нѣтъ  отзыва!  Съ  полей 
Умчался  брани  дымъ,  не  слышенъ  стукъ  мечей, 

И  я,  питомецъ  вашъ,  склонясь  главой  у  плуга, 
Завидую  костямъ  соратника  иль  друга. 
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Зайцевскому. 

ПОЭТУ-МОРЯКу. 

Счастливый  Зайцевскій,  поэтъ  и  герой! 

Позволь  земледѣльцу- гусару 
Пожать  тебѣ  руку  солдатской  рукой 
И  въ  честь  тебѣ  высушить  чару. 

О,  сколько  ты  славы  готовишь  Россіи, 

Дитя  удалое  свободной  стихіи! 

Лавръ  первый  изъ  длани  Камееы  младой 
Ты  взялъ  на  Парнасскихъ  вершинахъ; 

Ты,  собственной  кровью  омытый,  другой 
Сорвалъ  на  гремящихъ  твердыняхъ; 

И  къ  третьему,  съ  лаской  вдали  колыхая, 

Тебя  призываетъ  равнина  морская. 

Мужайся! — Казарскій,  живой  Леонидъ, 

Ждетъ  друга  на  новый  пиръ  славы... 

О,  будьте  вы  оба  отечества  щитъ, 

Перунъ  вѣковѣчной  державы! 

И  гимны  побѣды  съ  ладей  окрыленныхъ 

Пусть  искрами  брызнутъ  отъ  струнъ  вдохновенныхъ! 

Давно-ль  подъ  мечами,  въ  пылу  батарей, 

И  я  попиралъ  долъ  кровавый, 

И  я  въ  сонмѣ  храбрыхъ,  у  шумныхъ  огней, 

Нашъ  станъ  оглашалъ  пѣснью  славы?.. 

Давно-ль...  Но  забвеньемъ  судьба  меня  губитъ, 

И  лира  нѣмѣетъ,  и  сабля  не  рубитъ. 


Д.  В.  ДАВЫДОВЪ. 
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Листокъ.  . 

Листокъ  изсохшій,  одинокій 
Пролетный  гость  степи  широкой, 
Куда  твой  путь,  голубчикъ  мой? — 
«Какъ  знать  мнѣ!  Налетѣли  тучи— 
И  дубъ  родимый,  дубъ  могучій 
Сломили  вихремъ  и  грозой. 

Съ  тѣхъ  поръ,  игралище  Борея, 

Не  сѣтуя  и  не  робѣя, 

Ношусь  я,  странникъ  кочевой, 

Изъ  края  въ  край  земли  чужой; 
Несусь,  куда  несетъ  суровый, 

Всему  неизбѣжимый  рокъ, 

Куда  летитъ  и  листъ  лавровый  — 

И  легкій  розовый  листокъ!» 


Голодный  песъ. 

Ахъ,  какъ  храбрится 
Нѣмецкій  фонъ, 

Какъ  горячится 
Нашъ  херъ-баронъ! 

Ну,  вотъ  и  драка, 

Вотъ  лавровъ  возъ... 
Хватай,  собака, 
Голодный  песъ! 
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Кипятъ  и  рдѣютъ 
На  бой  полки, 

Знамена  вѣютъ, 

Горятъ  штыки, 

И  забіяка 
Палашъ  вознесъ... 

Хватай,  собака, 

Голодный  песъ! 

Адріанополь 
Безъ  битвъ  у  ногъ, 
Константинополь 
Въ  чаду  тревогъ... 

Что-жъ  ты,  зѣвака, 

Повѣсилъ  носъ?.. 

Хватай,  собака, 

Голодный  песъ! 

Ляхъ  изъ  Варшавы 
Намъ  кажетъ  шишъ... 

Что-жъ  ты,  шершавый, 

Подъ  лавкой  спишь? 

Задай,  лаяка, 

Варшавѣ  носъ... 

Хватай,  собака, 

Голодный  песъ! 

Все  это  жжется. 

Я,  братъ,  привыкъ, 

Что  такъ  дается... 

5* 
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Царьградъ  великъ! 

Боюсь  я  ляха! 

А  ты,  небось! 

Хватай,  собака, 
Россійскій  песъ! 

Такъ,  вотъ  кресченды 
Звѣздъ,  лентъ,  крестовъ, 
Двѣ,  три  аренды, 

Пять,  шесть  чиновъ; 

На  шнапсъ,  гуляка, 

Вотъ  денегъ  возъ!.. 
Схватилъ,  собака, 
Голодный  песъ! 


Современная  пѣсня. 

Былъ  вѣкъ  бурный,  дивный  вѣкъ, 
Громкій,  величавый; 

Былъ  огромный  человѣкъ, 
Расточитель  славы: 

То  былъ  вѣкъ  богатырей! 

Но  смѣшались  шашки, 

И  полѣзли  изъ  щелей 
Мошки,  да  букашки. 

Всякій  маменькинъ  сынокъ, 

Всякій  обирала, 
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Модныхъ  бредней  дурачокъ, 
Корчитъ  либерала. 

Деспотизма  супостатъ, 
Равенства  ораторъ, 

Вздулся,  слѣпъ  и  бородатъ, 
Гордый  регистраторъ. 

Томы  Тьера  и  Рабо 
Онъ  на-память  знаетъ, 

И,  какъ  ярый  Мирабо, 
Вольность  прославляетъ. 

А  глядишь, — нашъ  Мирабо 
Стараго  Таврило, 

За  измятое  жабо, 

Хлещетъ  въ  усъ,  да  въ  рыло; 

А  глядишь, — нашъ  Лафаетъ, 
Брутъ  или  Фабрицій, 

Мужиковъ  подъ  прессъ  кладетъ 
Вмѣстѣ  съ  свекловицей. 

Фразъ  журнальныхъ  лексиконъ, 
Прапорщикъ  въ  отставкѣ, 

Для  него  Наполеонъ  — 

Въ  родѣ  бородавки; 

Для  него  славнѣе  бой 
Карбонаровъ  блѣдныхъ, — 
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Чѣмъ  когда  нашъ  шаръ  земной 
Отъ  громовъ  побѣдныхъ 

Колыхался  п  дрожалъ, 

И  народъ  въ  смятеньѣ, 

Ницъ  упавши,  ожидалъ 
Міра  разрушенье. 

Что-жъ? — Быть  можетъ,  нашъ  герой 
Утомилъ  свой  геній 
И  заботой  боевой, 

И  огнемъ  сраженій? 

Нѣтъ,  онъ  въ  битвахъ  не  бывалъ: 
Шаркалъ  по  гостинымъ, 

И  по  плацу  выступалъ 
Шагомъ  журавлинымъ. 

Что-жъ? — Быть  можетъ,  онъ  богатъ 
Счастьемъ  семьянина, 

Замѣня  блистанье  латъ 
Тогой  гражданина? 

Нѣтъ;  нахально  подбочась, 

Онъ  по  дачамъ  рыщетъ 
И  въ  театрахъ,  развалясь, 

Все  шипитъ  да  свищетъ. 

Что-жъ?— Быть  можетъ,  старины 
Онъ  бѣжалъ  приманокъ; 
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Звѣзды,  ленты  н  чины 
Презрѣлъ  спозаранокъ? 

Нѣтъ;  мудрецъ  не  разрывалъ 
Съ  честолюбьемъ  дружбы, 

И  теперь  бы  крестикъ  взялъ — 
Только  чтобъ  безъ  службы. 

Вотъ,  гостиная  въ  лучахъ, 
Свѣчи  да  кенкеты; 

На  столѣ  и  на  софахъ 
Кипами  газеты; 

И  превыспренній  конгресъ 
Двухъ  графинь  оглохшихъ 
И  двухъ  жалкихъ  баронессъ, 
Чопорныхъ  и  тощихъ; 

I 

Все  исчадіе  грѣха, 

Страстное  новинкой, 
Заговорщица  —  блоха 
Съ  мухой  —  якобинкой; 

И  козявка  —  егоза, 

Дѣвка  пожилая; 

И  рябая  стрекоза, 

Сплетня  записная; 

И  въ  очкахъ  сухой  паукъ — 
Длинный  лазарони, 
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И  въ  очкахъ  плюгавый  жукъ  — 
Разносихель  вони; 

И  комаръ,  студентъ  хромой, 

Въ  кучерской  прическѣ; 

И  сверчокъ,  крикунъ  ночной, 
Другъ— Крылова  «Моськи»; 

И  мурашка-филантропъ, 

И  червякъ  голодный, 

И  Иванъ  Иванычъ — клопъ, 

Мужъ  женоподобный, — 

Все  вокругъ  стола  —  п  скокъ 
Въ  кинетъ  совѣщанья, 

Утопистъ,  идеалогъ, 

Президентъ  собранья, 

Старыхъ  барынь  духовникъ, 
Маленькій  аббатикъ, 

Что  въ  гостиныхъ  бить  привыкъ 
Въ  маленькій  набатикъ, — 

Всѣ  кричатъ  ему  привѣтъ 
Съ  аханьемъ  и  пискомъ, 

А  онъ  важно  пмъ  въ  отвѣтъ: 
«Ботіпиз  ѵоЬізсиш!» 

И  раздолье  языкамъ, 

И  ужъ  тутъ  не  шутка! 
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И  народамъ,  и  царямъ — 

Всѣмъ  приходитъ  жутко! 

Все,  что  есть — все  въ  пыль  и  прахъ! 
Все,  что  процвѣтаетъ— 

Съ  корнемъ  вонъ!  Ареопагъ 
Такъ  опредѣляетъ. 

И  жужжитъ  онъ,  полнъ  грозой, 
Царства  низвергая; 

А  Россіи  —  Боже  мой!  — 

Таска...  да  какая! 

И  весь  размежеванъ  свѣтъ 
Безъ  войны  и  драки! 

И  Россіи  уже  нѣтъ! 

И  въ  Москвѣ  поляки. 

Но,  на  зло  врагамъ, — она 
Все  живетъ  и  дышетъ, 

И  могуча,  и  грозна, 

И  здоровьемъ  пышетъ. 

Насѣкомыхъ  болтовни 
Внятіемъ  не  тѣшитъ, 

Да  и  мѣсто,  гдѣ  они, 

Даже  не  почешетъ. 

А  когда,  во  время  сна, 

Моль  иль  таракашка 
Заползетъ  ей  въ  носъ:  она 
Чхнетъ  и  вонъ  букашка! 
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Эпитафія. 

Подъ  камнемъ  симъ  лежитъ  Мосальскій  тощій, 

Онъ  весь  былъ  немощи — теперь  попалъ  онъ  въ  мощи. 


Генераламъ,  танцующимъ  на  балѣ  въ  < 
1826  году. 

Мы  всѣ  несемъ  едино  бремя, 

Но  жребій  намъ  иной: 

Вы — назначены  на  племя, 

Я  лее  посланъ  на  убой. 


Мелочи. 

А  что  онъ?  французъ,  германецъ, 
Франтъ,  филбеофъ,  скряга,  мотъ, 
То  блудливъ,  какъ  ярый  котъ, 

То  трусливъ,  какъ  робкій  заяцъ, 
То  является,  томимъ 
Чувствомъ  жалостно-унылымъ, 

То  бараномъ  легкокрылымъ, 

То  маркизомъ  пудовымъ. 


75 


Что  пользы  мнѣ  въ  твоемъ  совѣтѣ? 
Когда  я  съединилъ  и  пламенно  люблю 
Весь  Божій  міръ  въ  одномъ  предметѣ 
И  въ  одномъ  чувствѣ — жизнь  мою. 

Въ  ужасахъ  войны  кровавой 
Я  опасности  искалъ, 

Я  горѣлъ  безсмертной  славой, 
Разрушеніемъ  дышалъ; 

Но,  судьбой  гонимый  вѣчно, 

Счастья  нѣтъ,  подумалъ  я... 

Другъ  мой  милый,  другъ  сердечный, 

Я  тогда  не  зналъ  тебя. 

Пусть  теперь  другой  стремится 
За  блистательной  мечтой, 

Пусть  черезъ  кровавый  бой 
Свѣжимъ  лавромъ  осѣнится. 

О!  мой  милый  другъ,  съ  тобой 
Не  хочу  высокихъ  званій, 

И  мечты  завоеваній 
Не  тревожатъ  мой  покой. 

Если-жъ  врагъ  ожесточенный 
Вновь  дерзнетъ  на  Русь  возстать, 
Другъ  твой  въ  полѣ  появится, 

Еще  саблею  блеснетъ, 

Или  въ  лаврахъ  возвратится, 

Иль  на  лаврахъ  мертвъ  падетъ. 
Полумертвый — не  престану 
Виться  съ  храбрыми  въ  ряду. 
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Въ  память  друга  приведу, 
Встрепенусь,  забуду  рану, 
За  тебя  еще  возстану 
И  другую  смерть  найду. 
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Ц.  3  р.  На  вел.  бум.  5  р. 

—  Приключенія  капи¬ 
тана  Гаттераса.  Изд.  2-е. 
Съ  252  рис.  Ц.  въ  хромо- 
литогр.  папкѣ  2  р.  50  к., 
на  вел.  бум.  4  р. 

—  Плавающій  городъ. 
Съ  25  рис.  Ц.  1  р.  На  ве¬ 
ден.  бум.  1  р.  50  к. 

—  Путешествіе  вокругъ 
луны.  Съ  43  рис.  Ц.  1  р. 
25  к.  На  веден,  бум.  2  р. 

—  Восемьдесятъ  тыс. 
верстъ  подъ  водою.  Пу¬ 
тешествіе  подъ  волнами 
океана.  Изд.  2-е.  Въ  2  ч. 
съ  107  рис.  Ц.  въ  хромо- 
дитогр.  палкѣ  3  р. 

—  Приключенія  трехъ 
русскихъ  и  трехъ  англи¬ 
чанъ.  Съ  51  рис.  Ц.  1  р.  50 к. 

ВОЛКЪ.  Эпизодъ  пзъ 
Варѳоломеевскойночи.  По¬ 
вѣсть  для  юношества.  Съ 
англ.  Съ  рис.  въ  текстѣ. 
Ц.  въ  хромол.  папкѣ  1  р. 
50  к. ,  въ  пзящн,  перѳпл.2  р. 

ГАУ,  ДЖ.  Минерва. 
Введеніе  при  изученіи  чи¬ 
таемыхъ  въ  классѣ  писа¬ 
телей  греческихъ  и  латин¬ 
скихъ.  Пер.  со  2-го  фр. 
изданія  В.  Алексѣева.  Съ 
примѣч.  переводчика  и 
рисунками.  Ц.  1  р.  50  к. 

ГЕЛЬВАЛЬДЪ,  ФРИД. 
Естественная  исторія  пле¬ 
менъ  и  народовъ.  Со  мно- 
-  жѳств.  иллюстрацій.  Со¬ 
чиненіе  это,  заключаю¬ 
щее  въ  себѣ  исторію  раз¬ 
витія  культуры  племенъ 
и  народовъ  земного  шара, 
иллюстрировано  художни¬ 
комъ  Келлеръ.-  Лѳй- 
цингѳромъ:  типы  расъ, 
предметы  ихъ  домашняго 
быта,  п  пр.  2  большихъ 
тома,  1418  стр.  (Изданіе 
распродано). 

ГЕКЕРЪ,  ОСКАРЪ. 
Ганзѳйцы  (Юіѳ  ВгМѳг  Фет 
Напаа).  Истор.  ром.  Съ 
иллюстрац.  Ц.  1  р. 


ГЕКСЛИ.  Введеніе  въ 
науку.  Ц.  30  к. 

ГЕТЕ,  его  жизнь  и  из¬ 
бранныя  стихотворенія. 
2-е  дополн.  изд.  Ц.  1  р.,  въ 
изящн.  пѳрѳпл.  1  р.  60  к. 

ГЛИНКА,  М.  Записки 
и  переписка  его  съ  род¬ 
ными  и  друзьями.  Ц.  3  р. 

ГОМЕР  .  Иліада.  Пе¬ 
реводъ  Н.  И.  Гнѣдича. 
Изд.  2-е.  Ц.  75  к. 

НОМЕКІ ІЫА8.  Рага  I. 
С.  I  —XII.  Изд.  2-е.  Ц.20  к. 

-  Рагз  II.  С.  XIII- 
XXIV.  Изд.  2-е.  Ц.  20  к. 

НОМЕКІ  ОБУ  8  3  ЕА. 
Рага  I.  С.  I  —  XII.  Изд. 
2-ѳ.  Ц.  20  к. 

-  Рага  II.  С.  XIII  - 
XXIV.  Изд.  2-ѳ.  Ц.  20  к. 

ГРЕКЪ,  Н.  И.  Записки 
о  моей  жизни.  Съ  портре¬ 
томъ.  Д.  2  р.  50  к. 

ГРИГОРОВИЧЪ,  Д.  В. 
Акробаты  благотвори¬ 
тельности.  Иов.  Ц.  1  р. 

—  Гуттаперчев,  маль¬ 
чикъ.  —  Карьеристъ.  — 
Алексѣй  Чемезовъ.  Ц.  1  р. 

ГРУНДВИГЪ,  Свѳндъ. 
Датск.  народ,  сказ.  Ц.  1  р. 

ГЮЙО,  М.  Воспитаніе 
а  наслѣдственность.  Со¬ 
ціологическій  этюдъ.  Съ 
предисловіемъ  и  примѣч. 
переводч.  (ЕйпсаНоп  аисі 
кегеОИу).  Ц.  1  р.  50  к. 

ДАНИЛЕВСКІЙ,  Г.  И. 
На  Индію  при  Петрѣ  I. — 
Потемкинъ  на  Дунаѣ.  Ис¬ 
тории.  романы.  Ц.1  р.  50  к. 

—  Княжна  Тараканова. 
Историч.  романъ .  —Уман¬ 
ская  рѣзня  (Послѣд.  За¬ 
порожцы).  Историч.  по¬ 
вѣсть.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  Мировпчъ  (1762  — 
1764  г.). Истор. ром.Ц.  2р. 

—  Сожженная  Москва. 
Истор.  ром.  Ц.  1  р.  50  к. 

ДИККЕНСЪ,  ТІ.  Лавка 
древностей.  Романъ.  Пер. 
съ  англ.  (Новая  библіоте¬ 
ка  Суворина  №  12  и  13). 
Ц.  1  р.  20  к. 

ДОДЭ,  АЛЬФОНСЪ.  Ко- 
ролѳваФредерпка(Ьѳз  гоіз 
еп  бхіі).  Ром.  Ц.  1  р,  50  к. 


—  Жены  артистовъ.  1 
Очерки  нравовъ.  Ц.  40  к.  ~ 

ДРУЖИНИНЪ,  А.  По- 
линька  Саксъ. Пов.  Ц.50  к. 

ДЮМА,  Ал.  Королева 
Марго.  Романъ  въ  6-ти  , 
частяхъ.  (Новая  библіоте¬ 
ка  Суворина  №  1  и  2.)' 
Книга  1-я,  части:  1,2  иЗ. 
Книга  ІІ-я,  части  4,  5  и  8.  ; 
Ц.  каждой  книгѣ  60  к. 

—  Три  мушкетера.  Ро¬ 
манъ  въ  2-хъчастяхъ. (Но¬ 
вая  библ.  Суворина, №  3 
и  4).  Ц.  каждой  книгѣ  60 к. 

ДЮТІПКЕ.  Олимпъ.  Ми¬ 
ѳологія  древнихъ  грековъ  . 
и  римлянъ.  Съ  гравюр,  и 
рис.  въ  текстѣ.  Ц.  1  р.  50  к. 

ЕЖОВЪ,  НИК.  Облака 
и  другіе  разсказы.  Ц.  1  р. 

ЕРШОВЪ,  А.  И.  Сева¬ 
стопольскія  воспоминанія 
артиллерійскаго  офицера. 
Изд.  2-е.  Ц.  75  к. 

ЕСИПОВЪ,  Г.  В.  Лю¬ 
ди  стараго  вѣка.  Разска¬ 
зы  изъ  дѣлъ  Преображен¬ 
скаго  приказа  и  Тайной 
канцел.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  Тяжелая  память 
прошлаго.  Разск.  изъ  дѣлъ 
Тайной  канцеляр. и  друг, 
архивовъ.  Д.  1  р.  50  к. 

ЖЕНЕНЪ.  Маленькій 
герой.  Переводъ.  Е.  Н. 
Ахматовой.  Съ  рисунк. 

Д.  1  р.,  въ  папкѣ  1  р.  25 к. 

ЖИТЕЛЬ.  На  отдыхѣ. 
Деревенскія  письма.  Ц. 

1  р.  50  к. 

—  Сусальныя  звѣзды.—'’ 
Книга  раздора.  Ц.  1  р. 

—  Наши  дамы. Ц. 1р. 50к. 

ЗАГУЛЯЕВЪ,  М.  А. 
Русскій  Якобинецъ.  Ром. 
изъ  франц.  рѳвол.  Д.  1  р 

ЗАНДЪ,  Ж.  Пріемышъ 
(Ргап^оіз  Іе  СЬатрів). Ро¬ 
манъ.  Изящное  изданіе 
на  вел.  бум.  Ц.  60  к. 

—  Бѣсенокъ  (Ьа  рѳ- 
іііе  Еайѳѣіѳ).  Романъ. 
Изящное  изданіе  на  вел. 
бум.  Ц.  75  коп. 

—  Чертово  б  олото 
Изящное  изданіе  на  вел. 
бум.  Ц.  50  к. 

ЗАХАРЬИНЪ,  И.  Н. 
(Якунинъ}.  Тѣни  прош- 


лаго.  Разсказы  о  былыхъ 
дѣлахъ.  Д.  1  р.  50  в. 

ИБСЕНЪ,  Г.  Привидѣ¬ 
нія  (Сдеп&апёгеге).  Драма 
рь  3-хъ  дѣйств.  (Перев. 
съ  норвежек.).  Ц.  60  к. 

НВ  АНОВЪ-К  ЛАС- 
С  И  К  Ъ.  Веселый  попут¬ 
чикъ.  Письма  съ  дороги, 
замѣтки  на  лету,  картинки 
изъ  путевыхъ  воспоыпп. 

П  дорожныя  пѣсни.  Д.  1  р 
ИЛЛЮСТРИРОВАН¬ 
НАЯ  ИСТОРІЯ  ПЕТРА 
ВЕЛИКАГО.  Текстъ  А. 
Г.  Брикпера,  профессора 
Дерптскаго  университета. 
Гравюры  па  деревѣ:  Пан- 
пемакера  и  Маттэ  въ  Па¬ 
рижѣ,  Кѳзеберга  и  Эртеля 
въ  Лейпцигѣ,  Клосса  я 
Хельма  въ  Штутгартѣ, 
Зубчанинова,  Рашевскаго, 
Шлппера  и  Винклера  въ 
Петербургѣ.  Заглавный 
листъ,  заглавныя  буквы  и 
украшенія  художника  Па¬ 
нова.  (Изд.  распродано). 

ИЛЛЮСТРИРОВАН¬ 
НАЯ  ИСТОРІЯ  ЕКАТЕ 
РППЫ  II.  Издана  но  тому 
же  плану,  какъ  и  „Ил. 
Исторія  Петра  Вел.  * 
заключаетъ  въ  себѣ  до 
300  портретовъ,  типовъ 
бытовыхъ  сценъ  п  проч. 
воспроизведепныхъ  пре¬ 
имущественно  съ  рѣдкихъ 
подлинниковъ  Екатери¬ 
нинскаго  времени.  Текстъ 
А.  Г.  Брикпера,  іірофес. 
Дерптскаго  универе.  3  то¬ 
ма.  Ц.  8  р. 

ИСТОРИЧЕСКАЯ  пор 
третная  галерея.  Собра 
кіѳ  портретовъ  знамени 
тѣйшихъ  людей  всѣхъ  на 


ретъ  съ  указателемъ). 
Большой  томъ  въ  вален 
кор.  тисн. золотомъ  пере¬ 
плетѣ  32  р.  —  Отдѣлы  V 
и  VI.  Учепые,  педаго¬ 
ги.  реформаторы  и  зпа- 
м  е  н  н  т  ы  я  ж  е  н  щ  и  н  ы  (62 
портрета).  Большой  томъ 
въколепкор.  тисн.  золо¬ 
томъ  перепл.  22  руб 
ИСТОРИЧЕСКІЕ  раз¬ 
сказы  и  анекдоты  изъ 
жизни  русскихъ  госуда¬ 
рей  и  замѣчательныхъ 
людей  XVIII  п  XIX  сто¬ 
лѣтій.  Пзд.  2-е,  дополн. 
Ц.  1  р.  50  к. 

ИШИМОВА,  А.  Исторія 
Россіи  бъ  разсказахъ  для 
дѣтей.  3  части.  Изд.  6-е, 
исправл.  Ц.  заЗ  ч.З  р.  50  к. 

КАЙГОРОДОВЪ,  Д.  Со¬ 
биратель  грибовъ.  Кар¬ 
манная  книжка,  содержа¬ 
щая  оиисаніѳ  важнѣйіп. 
съѣдобпыхъ, ядовитыхъ  и 
сомнительн.  грибовъ,  ра¬ 
стущихъ  въ  Россіи.  Съ 
14-Ю  раскраш.  табл.  Изд. 
2-ѳ.  Ц-  въ  пер.  1  р  75  в. 

—  Изъ  зеленаго  цар¬ 
ства.  Популярн.  очерки 
пзъ  міра  растеній.  Со  мно¬ 
гими  рнсунв.  Изд.  2-е.  Ц. 
2  р.  50  к.  въ  изящномъ 
иереплетѣ  3  р.  50  к. 

—  Черная  семья  (Птицы 
вороньяго  рода).  Съ  3-мя 
іромолпт.  табл.  Ц.  25  к. 

Изъ  царства  перна¬ 
тыхъ.  Популярн.  очерки 
изъ  міра  русск.  птицъ. 
8  выпусковъ.  Ц.  кажд. 
вып.  75  к.  Сброшюрован, 
въ  1  большой  томъ  въ  нзящ. 
тисн.  зол.  н  краск.  пер. 
7р.,павел.бум.въпѳр.10р 
Бесѣды  о  русскомъ 


родовъ,  начиная  съ  ІЗООІлѣсѣ^  ^Красполѣсье. 
года,  съ  краткими  ихъ|  (Хвойный  лѣсъ).  Со  ыно- 
біографіямн. 


Фототипіи 
съ  лучшихъ  образцовъ. 
Выходила  выпусками,  по 
8  портр.  въ  каждомъ. 
Цѣна  Еаждому  вып.  2  р. 
Отдѣлы  І-й  и  II  распро¬ 
даны.  Имѣются  въ  прода¬ 
жѣ  о  т  дѣды  III  и  IV.  П  и- 
сатѳлн,  художники 
музыканты  (101  порт- 
4 


гіши  рпс.  Изд.  3-е,  не¬ 
правд.  и  дополи.  Ц.  1  р. 

—  Бесѣды  о  русскомъ 
лѣсѣ,  2-я  серія.  Черно¬ 
лѣсье.  (Лиственный  лѣсъ). 
Популярные  очерки  изъ 
жпзнни  употребленія  рус 
скихъ  лѣсныхъ  древес¬ 
ныхъ  и  кустарныхъ  по¬ 
родъ.  Со  многими  рисун¬ 


ками.  Изд.  3-е,  пспр.  и 
дополн.  Спб.  1893г.  Ц.  1  р. 

—  О  нашихъ  перелет¬ 
ныхъ  птицахъ.  Чтеніе  для 
народа.  Съ  рисунками. 
Изд.  3-е.  Ц.  20  к. 

КАРАТЫГИНЪ,  П. 
Лѣтопись  петербургскихъ 
наводненій.  1703—1879  гг. 

Ц.  50  к. 

КАРНОВИЧЪ,  Е.  И. 
Историческіе  разсказы  и 
бытовые  очерки.  Съ  50 
гравюрами  и  портретами. 

Ц.  3  р. 50  в. 

—  Замѣчательныя  бо¬ 
гатства  частныхъ  лицъ  въ 
Россіи.  2-е  исправлен,  и 
дополн.  издан.  Ц.  2  р. 

—  Родовыя  прозванія  ^ 
и  титулы  въ  Россіи  и 
сліяніе  иноземцевъ  съ 
русскими.  Д.  1  р. 

—  Нсторическ.  повѣсти. 

I.  Переполохъ  въ  Петер¬ 
бургѣ. — II.  Лимонъ  Д. 1р. 

—  Замѣчательныя  и  за¬ 
гадочныя  личности  ХѴ11І 
и  XIX  столѣтій.  Съ  13-ю 
гравюрами.  Изд  2-е. Ц. 2 р. 

КАРТИНЫ  ЖИЗНИ. 
Сборникъ  очерковъ  и  раз¬ 
сказовъ  Г.  Андерсона,  А. 
Додэ,  Э.  Золя,  Гюи  де-Мо- 
нассапа,  Ж.  Гишпена  и 
Захѳръ-Мазоха.  Переводъ 
А  Н.  Чудинова.  Д.  75  к. 

КЕНИГЪ,  Г.  Карна¬ 
валъ  короля  Іеронима. 
Историч.  романъ.  Пер. 
съ  нѣм.  Ц.  2  р. 

КИНГСТОНЪ,  у.  г.  д. 
Молодой  раджа.  Разсказъ 
изъ  жизни  п  приключе¬ 
ній  въ  Индіи.  Съ  44  рис. 
Спб.  Ц.  I  р  „50  к. 

КИНГСЛЕН.  Ипатія 
или  Новые  враги  подъ 
старой  личиной.  Ром.  Пер. 
съ  англ.  (Нов.  Библіотека 
Суворина  №№  8  и  9).  Ц. 

1  р.  20  к. 

КЛЮЧЪ  къ  русскимъ 
упражненіямъ  учебника 
французскаго  языка  Д. 
Марго.  Изд.  5-е,  исправ¬ 
лен.  Ц.  35  к. 

КНАКФУСЪ.  Рем¬ 
брандтъ.  Очеркъ  ^его  жиз¬ 
ни  и  произведеніи.  Съ  155 


снимками  съ  картинъ, 
гравюръ  я  рисунковъ  Рем¬ 
брандта. Пѳр. съ  нѣм.Д.5р. 

КОЛОКО  ЛОВА,  М. 
Письма  матери  къ  мате¬ 
рямъ.  Ц.  40  к. 

КРАМСКОЙ,  И.  Н.  Его 
жизнь,  переписка  и  худо¬ 
жественно  -  критическія 
статьи  1837  —  1887.  Съ 
факсимиле  и  2  портре¬ 
тами.  Ц.  3  р.  50  к. 

КРЕНКЕ,  В.  О  сель¬ 
скомъ  хозяйствѣ.  3-ѳ  не¬ 
правд.  и  дополи,  изданіе. 
Выпускъ  I,  11,  III,  IV,  V 
и  VI.  Ц.  каждому  60  к. 

—  Азбука  для  народ¬ 
ныхъ  школъ.  Д.  7  к. 

КРЕСТОВСКІЙ,  ВСЕ¬ 
ВОЛОДЪ.  Дѣды.  Истории, 
пов.  изъ  временъ  Импе¬ 
ратора  Павла  I.  Д.  2  р. 

—  Въ  гостяхъ  у  эмира 
Бухарскаго.  Съ  3-мя  пор¬ 
третами.  Ц.  2  р.  50  к. 

КРЕСТОВСКІЙ,  В. 
(псевдонимъ).  Собраніе 
сочин.  5  болып.  том.  убори¬ 
стаго  шрифта  2358  стран. 
Съ  біографіей  и  портрѳ 
томъ  автора. Д.  15  руб. 

—  Обязанности.  Ром 
Ц.  1  р.  25  к. 

—  Повѣсти:  Томъ  I 
Старыя  дѣвы.  —  Стоячая 
вода.  —  Пансіонерка.  — 
Братецъ.  Д»  2  р. 

—  Повѣсти:  Томъ  11. 
Матери.  —  Домашнее  дѣ¬ 
ло. — Два  памятные  дня.— 
Свиданіе.  Д.  1  р.  50  к 

—  Повѣсти:  Томъ  III. 
Семья.  —  Искушеніе.  — 
Учительница.  Д.  1  р.  50  к 

—  Повѣсти:  Т.  IV.  Идѳ- 
алыифразы. — Деревенская 
исторія. — Дневникъ  сель 
скаго  учителя.  Ц.  1  р.50  к 

—  Очерки  и  отрывки 
Книга  первая:  За  стѣ¬ 
ною. — Вѣра.  —  На  вече¬ 
рѣ,  с— Недоппсанная  тет¬ 
радь. — Старый  портретъ, 
новый  оргпналъ.  —  Ста¬ 
рое  горе.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  Очерки  и  отрывки. 
Книга  вторая:  Нѣскольк- 
лѣтнихъ  дней.  —  Въ  до¬ 
рогѣ.  —  Разговоръ.  —  До¬ 


брое  дѣло.  Изъ  связки  пи¬ 
семъ,  брошенной  въ  огонь 
Сцены:  I.  Утренній  ви¬ 
зитъ.  —  II.  У  жениха  в 
невѣсты.  —  III.  Для  дѣт¬ 
скаго  театра.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  Большая  Медвѣдица. 
Романъ  въ  5  частяхъ. 
Издан.  3-ѳ,  вновь  просмо¬ 
трѣнное  авторомъ.  Д.  3  р. 

—  Испытаніе.  Романъ 
въ  2-хъ  част.  Ц.  1  р.  50  к 
—  Провинція  въ  ста¬ 
рые  годы.  I.  Свободно.' 
время.  Романъ.  Д.  1  р. 

—  Провинція  въ  старые 
годы.  II.  РСто-жъ  остался 
доволѳнъ?Роы.Ц.  1  р.  25  к 
—  Провинція  въ  ста¬ 
рые  годы.  III.  Послѣд¬ 
нее  дѣйств.  комедіи.  Ро¬ 
манъ.  Ц.  1  р.  25  к. 

—  На  память  1850 — 1881 
(Анна  Михайловна. — По¬ 
слѣ  потопа. — Здоровье.— 
Прощаніе).  Ц.  1  р.  50  к 
КРЕСТОВСКАЯ,  М.  В 
I.  Раннія  грозы.  Испы¬ 
таніе.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  II.  Внѣ  шпзнп.  — 
Уголкп  театральнаго  мір 
ка.  Ц.  1  р.  50  к. 

КРОТКОВЪ,  В.  Пыр¬ 
кинъ  и  Чепуркикъ. — По¬ 
слѣдняя  жертва  катастро¬ 
фы. — Во  время  войны— 
цоь^а.  Ц.  1  р. 

—  Частный  повѣрен¬ 
ный. — Гладкія  взятки. — 
Первобытное  состояніе 

ц.  1  р. 

КРЭКЪ,  Д.  Эмилій.  По¬ 
вѣсть  изъ  эпохи  гоненіи 
на  христіанъ  при  Дѳціи 
п  Валеріи.  Перев.  съ  англ. 
Новая  библіотека  Суво¬ 
рина,  №  7).  Д.  60  коп. 

ЛАУБЕ.  Графиня  ІПа- 
тобріанъ.  Ист.  ром.  Д. 2р. 

ЛЕББОКЪ,  Д.  Ж.  Му¬ 
равьи,  пчелы  и  осы.  На¬ 
блюденія  надъ  нравами 
общежительныхъ  пере¬ 
пончатокрылыхъ.  Пере¬ 
водъ  съ  5-го  англійскаго 
изданія  Д.  В.  Аверкіева. 
Съ  приложеніемъ  статьи 
переводчика:  „Муравьи¬ 

ные  слѣды4.  Съ  рисунка¬ 


ми  въ  текстѣ  и  5-ю  хро- 
молпт.  табл.  Д.  3  р. 

ЛЕЙКСНЕРЪ,  ОТТО* 
Нашъ  вѣкъ.  Общій  об-  ; 
зоръ  важнѣйшихъ  явлэ  в 
ній  въ  области  исторіи,  ■ 
искусства,  науки  л  про¬ 
мышленности  въ  теченіе) 
послѣдняго  столѣтія.  Сс» 
множ,  портретовъ  госу-‘ 
дарен,  полководцевъ,  го-  і 
суд.  людей,  ученыхъ,  по¬ 
этовъ,  литераторовъ,  пу¬ 
тешественниковъ,  изо  0 
брѣтателей,  рисунковъ  ; 
спимковтѵ  съ  картинъ  из  Я 
вѣстпыхъ  художиикові'! 
автографовъ  п  проч.  Пер 
съ  нѣм.  іп-8.  Два  боль 
шнхъ  тома,  1520  стр 
текста  в  105  стр.  указам 
телей.  «Изданіе  распро¬ 
дано). 

ЛЕРМОНТОВЪ,  М.  Ю 
Юношескія  драмы.  Изд 
подъ  рѳд.  Н.  Ефремова 
Д.  1  р.  50  к. 

ЛЕРМИНА,Ж.  Роялист 
ская  заговорщица.  Исто 
рпческііі  романъ.  Д.  1  р 
ЛѢСКОВЪ,  Н.  С.  Собра 
ніѳ  сочипепій  въ  10-т: 
томахъ.  Ц.  25  р. 

—  То  же,  на  вел.  бум 
Ц.  40  р. 

—  Сказъ  о  тульском1 
лѣвшѣ  и  о  стальной  блох'  ; 
(Цеховая  легенда).  Ц.40  в 
—  Три  праведника 
одинъ  Шерамуръ.  Из/і 
2-ѳ.  Ц.  1  р, 

ЛѢСНАЯ  волшебниц 
(ТЬѳ  Ьасіу  оі  ІЬѳ  Еогѳзі;' 
Повѣсть  для  юношества ! 
Пер.  съ  англійек.  Ц.  75  б  ] 
ЛЮБКЕ.  Иллюстрирс  ■ 
ван.  исторія  искусств! • 
Архитектура.  —  Скулы! 
тура.  —  Живопись.  —  Му  ! 
зыка  (Для  школъ,  само  I 
обученія  и  справокъ).  С  | 
140  рпс.  и  портретам 
композиторовъ  XIX  вѣка 
2-ѳ  дополненное  изданіе 
Перев.  Ѳ.  Булгакова,  с 
очеркомъ  исторіи  музык  I 
М.  Иванова.  Ц.  2  р. 50  I 
МАГАФФй.  Древне-гре 
чѳская  жизнь.  Перевод 
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съ  ангдійск.  Съ  прпыѣч. 
М.  Стратилатова.  Д.  60  в. 

МАЙКОВЪ,  Л.  Н.  Очер¬ 
ки  изъ  исторія  русской 
литерат.  XVII  и  XVIII 
столѣтій  (Симеонъ  По¬ 
лоцкій.— Одна  изъ  рус¬ 
скихъ  повѣстей  Петров¬ 
скаго  времени.  —  Къ  ха¬ 
рактеристикѣ  Ломоносо¬ 
ва  какъ  ученаго. — В.  Б 
Майковъ.  —  Литератур 
ныя  мелочи  Екатеринин¬ 
скаго  времени.  —  Нѣ¬ 
сколько  данныхъ  для  яс 
торіи  русской  журналв 
стики).  Ц.  2  р.  50  к. 

МАКСИМОВЪ,  С.  Кры¬ 
латыя  слова.  Ц.  3  р. 

МАРКОВЪ,  В.  В.  Илья 
Муромецъ.  Поэма.  Д.  60к. 

—  Трилистникъ.  Д.  30  к. 

МАСАЛЬСКІЙ  КОНС. 
Стрѣльцы.  Истор.  ром. 
Ц.  1  р.  50  в. 

МАСЛОВЪ  А.  Н.  Завое¬ 
ваніе  Ахалъ-Текѳ.  Изд. 
2-ѳ.  Съ  2-мя  портретамъ 
М.  Скобелева  и  факсимиле, 
съ  прил.  „Матеріаловъ 
для  біографіи  М.  Скобе- 
лѳва“.  Ц.  1  р.  50  к. 

МЕЙЕРЪ,  К.  Святой 
(Бег  Неііі&е).  Повѣсть. 
Переводъ  съ  нѣм.  Ц.  75  к. 

МЕРЕЖКОВСКІЙ. Сил- 
волы.  Пѣсни  и  поэмы 
Ц.  1  р.  50  в. 

МЕРИМЕ,  П.  Вароо- 
домеевская  ночь.  Истер 
ром.  Д.  1  р. 

—  Карменъ.  Романъ 
Ц.  40  в. 

—  Жакерія.  Сцены  изъ 
феодальныхъ  временъ- 
(Новая  библіотека  Суво¬ 
рина  №  11).  Д.  60  к. 

МИЛЮКОВЪ,  А.  п. 
Царская  свадьба.  Исто¬ 
рическая  нов.  изъ  временъ 
Іоанна  Грознаго.  Д.  1  р. 

—  Литературныя  встрѣ 
до  и  знакомства.  Ц.  1  р. 

—Разсказы  изъ  обыдеп- 
ааго  быта  (3-ѳ  пспр.  в 
цоп.  изданіе).  Ц.  1  р. 

МЛЕКОПИТАЮЩІЯ  въ 
) писаніяхъ  КАРЛА  ФОГ¬ 
ГА  и  картинахъ  ШПЕХ- 
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ТА.  Переводъ  съ  нѣм. 
Большой  томъ  Іч-Гоііо. 
454  стр.  Съ  448  рис.  въ 
текстѣ  и  40  отдѣльн.  рис. 
Д.  въ  роскоши,  тиснен,  зо- 
лот.  и  краев,  перепл.  23  р. 

-  То  же.  РОСКОШИ. 
ИЗДАНІЕ  на  велен.  бум. 
Д.  30р., а  въ  роскош.тисн 
золот.  и  краск.  перепл. 
14  р., съ  зол. обрѣзомъ  35  р. 

МОЛЬЕРЪ.  Тартюфъ. 
Комедія  въ  5-ти  актахъ. 
Пероводъ  въ  стихахъ  В. 
Лихачева  (удостоенъ  ио- 
четн.  отзыва  Ими.  Ака¬ 
деміи  Наукъ).  Изящное 
изданіе  па  веленевой  бу¬ 
магѣ.  Ц.  50  к. 

МОЛЧАНОВЪ,  А.  Н. 
Путевыя  письма,  повѣсти, 
разсказы  и  наброски.  Д. 
60  к. 

— Между  миромъ  и  кон¬ 
грессомъ.  Письма  въ  „Но¬ 
вое  Время44  изъ  Констан¬ 
тинополя,  Измида,  съ 
Прпнцевыхъ  острововъ, 
изъ  Дарданеллъ,  Галлипо¬ 
ли,  Санъ-Стефано  и  Фи- 
іпппополя.  Ц.  2  р. 

МОРДОВЦЕВЪ,  Д.  Л. 
Царь  и  Гетманъ.  Истор. 
ром.  Изд.  2-е.  Ц.  2р.  50  к 
—  Авантюристы.  Ис¬ 
тор.  нов.  Ц.  80  к. 

МОРСКОЙ,  Н.  Аристо¬ 
кратія  гостинаго  двора. 
Картины  нравовъ.  Д.  1  р. 
50  в. 

—  Содомъ.  Ром.  Д.  1  р. 
30  коп. 

НАШИ  ГОСУДАР¬ 
СТВЕННЫЕ  и  ОБЩЕ¬ 
СТВЕННЫЕ  ДѢЯТЕЛИ. 
Сочявеніѳ  автора  „Совре¬ 
менной  Россіи4*.  Изд.  2-е. 
Ц.  2  Р. 

НЕВѢДѢНСКІЙ,  М.  Н. 
Катковъ  и  его  время. Ц.З  р. 

НЕМИРОВИЧЪ  -  ДАН¬ 
ЧЕНКО,  В.  И.  Святыя 
горы  (Русскій  Аѳонъ). 
Очерки  и  впечатлѣнія. 
Ц.  80  к. 

—  Годъ  войны.  Днев¬ 
никъ  рус.  корреспондента 
(1877—78  г.).  2  т.  Ц.  4  р. 


—  Цари  биржи.  (Каи¬ 
ново  племя  въ  наши  дни). 
Ром.  Ц.  3  р. 

—  Кама  н  Уралъ. Очерки 
и  впечатлѣнія.  Ц.  2  р. 

—  I.  Въ  пустыняхъ.  — 

II. Затерянныевъокеанѣ.— 

III.  Въ  тнхон  и  мирпеП 
пристани  (жизнь  н  при¬ 
рода  у  океана).  Изящное 
изданіе  на  веленев.  бум. 
(Печ.  еъ  ограннч.  ко.тнч. 
экз.).  Ц.  75  к. 

НЕПЛЮЕВЪ,  Ив.  Ив. 
Зашіскн.  (1693  —  1773). 
Новое  полное  изданіе  съ 
примѣчаніями.  Ц.  2  р. 

-?-0  ЖЕНЩИНАХЪ 
мысли  старыя  и  новыя. 
Издан.  8-е.  Ц.  1  р.  50  к. 

ОСТРОВСКІЙ,  А.  н  СО¬ 
ЛОВЬЕВЪ,  Н.  Драматиче¬ 
скія  сочиненія:  Счастли¬ 
вый  день. — Женитьба  Бѣ- 
лугина.  —  На  порогѣ  въ 
лѣлу.  —  Дикарка.  Ц.  3  р. 

ОСТРОВСКАЯ,  Н.  Раз¬ 
сказы  для  дѣтей,  съ  10-ю 
рисунками.  Ц.  2  р. 

ОТКЛИКЪ.  Литератур¬ 
ный  сборникъ,  издашшй 
студентами  Спб.  универ¬ 
ситета  въ  пользу  нужд, 
студ.  н  слуш.  выс.  жепсв. 
курс.  Ц.  1  р.  50  в. 

ОХОТА  И  ОХОТНИКИ. 
Разсказы  Псновича.  Ц.  2  р. 

ПАЛЬМЪ,  А.  Петер¬ 
бургская  саранча.  Ром. 
Ц.  1  р.  50  в. 

—  Старый  баринъ. Ком. 
Ц.  65  к. 

—  Гражданка.  Сцены. 
Ц.  5  к. 

ПАССЕКЪ,  Т.  И.  Изъ 
дальнихъ  лѣтъ.  Воспоми¬ 
нанія.  2  тома,  съ  пятью 
портретами  н  видами  хра¬ 
ма  Спасителя.  Ц.  4  р. 

ПЕЛЛИКО  да  САЛУЦ- 
ЦО.  Мои  темницы.  Вос¬ 
поминанія.  Переводъ  съ 
птальян.  Съ  18  рис.  Ц.  1р. 

ПЕРВАНОГЛУ,  I.  Ан¬ 
дроникъ  Компѳнъ.  Раз¬ 
сказъ  изъ  Впзавт.  нет. 
Пер.  съ  нѣм.  Ц.  1  р. 

ПЕШЕЛЬ,  Осе.  Наро¬ 
довѣдѣніе.  Перев.  подъ 
ред.  Э. Петри  съб-гоизда- 


нія,  дополненнаго  Кирх- 
гоффомъ.  Ц.  4  р. 

ПИРЛИНГЪ,  ПАВЕЛЪ. 
Россія  и  Востокъ  (Цар¬ 
ское  бракосочетаніе  въ 
Ватиканѣ,  Иванъ  III  и 
Софія  Палеологъ).  СПБ. 
1892  г.  Д.  1  р.  50  к. 

ПИСЬМА  графа  П.  Ва¬ 
силія.  Лондонское  Обще¬ 
ство. — Вѣнское  Общество. 
Пер.  съ  франц.  Ц.  1  р.  50  к 

ПЛЕЩЕЕВЪ,  А.  Н. 
Подснѣжникъ.  Стихотво¬ 
ренія  для  дѣтей  и  юно¬ 
шества.  Ц.  1  р. 

—  Женщина  въ  XVII] 
вѣкѣ  (поГонкуру).  Ц.  80  к. 

ПОЛЕВОЙ,  КСЕН.  М 
В.  Ломоносовъ.  2  т.  Ц.2  р. 

—  Записки.  I  т.  581 
стр.  Съ  указателемъ  лпчн. 
именъ  и  съ  2-мя  пор.Ц.З  р 

ПОЛЕВОЙ,  Н.  Клятва 
при  Гробѣ  Господнемъ. 
Русская  быль  XV  вѣка. 
Ц.  1  р.  50  к. 

ПОЛЕЖАЕВЪ  А.  Сти¬ 
хотворенія,  съ  біографи- 
чѳск.  очеркомъ,  портрет,  и 
снимками  съ  рукописей. 
Изд.  подъ  рѳд.  П.  А.  Ефре¬ 
мова.  Ц.  2  р.  50  к. 

ПОНОМАРЕВЪ,  С.  К. 
Москва  въ  родной  поэзіи. 
Сборникъ  стихотвореній 
и  характеристикъ  рус¬ 
скихъ  и  славянснхъ  пи¬ 
сателей,  относящихся  къ 
Москвѣ.  Перечень  рус¬ 
скихъ  писателей,  родив¬ 
шихся  и  умершихъ  въ  Мо¬ 
сквѣ,  и  проч.  Ц.  1  р.  35к. 

П— Ъ,  С.  Къ  царскому 
юбилею,  1855—1880.  Со¬ 
браніе  прозаическихъ  в 
стихотворныхъ  отрыв¬ 
ковъ,  относящихся  къ 
Государю  Императору 
Александру  II,  со  дна 
Его  рожденія  до  19-го 
февраля  1880  г.  Ц.  40  к. 

ПОТѢХИНЪ,  А.  Послѣ 
освобожденія.  Разсказы 
изъ  крестьянскаго  быта. 
3  тома.  Ц.  4  р. 

ПОЭ, ЭДГАРЪ.  Необык¬ 
новенные  разсказы.  Пе¬ 
реводъ  съ  ангдійск.  Кн.  1 


и  II— ц.  каждой  60  к.  Кн. 
III— ц.  1  р. 

ПРЕВО,  аббатъ.  Исто¬ 
рія  Манонъ  Леско  и  ка¬ 
валера  де-Гріе.  Романъ. 
(Новая  библіотека  Суво¬ 
рина,  №  6).  Ц.  60  коп. 

ПУТЕВОДИТЕЛЬ  ПО 
РОССІИ.СѢВЕРЪ  (Петер¬ 
бургъ.  —  С.-Петербург¬ 
ская  губернія,— Эстлянд- 
ская  губ.— Финляндія.  — 
Олонецкая  губ.  —  Архан¬ 
гельская  губ.).  Съ  5-ю  пла¬ 
нами  и  2-мя  карт.  Подъ 
рѳд.  Р.  С.  ПОПОВА.  Ц. 
въ  пер.  3  р. 

-  Вып.  II.  ЗАПАДЪ. 
(Прибалтійскія  губ. — Сѣ¬ 
верозападныя  губ. —  При- 
вислянскія  губ,— Царство 
Польское).  Съ  планами 
Варшавы,  Впльны  и  Риги. 
Ц.  2  р. 

ПУШКИНЪ, А.Бахчиса- 
райскій  фонтанъ. Роскоши, 
изд.,  иллюстрир.  художн. 
С.  С.  Соломко.  Ц.  3  р. 

ПЫЛЯЕВЪ,  М.  И.  Ста¬ 
рый  Петербургъ.  Большой 
томъ  въ  471  стр.  86  рис. 
въ  текстѣ  и  26  на  отдѣль¬ 
ныхъ  листахъ,  и  быто¬ 
выя  сцены.  Съ  приложе¬ 
ніемъ  указателя  личныхъ 
именъ  и  мѣстностей, 
зданій  и  проч.  Ц.  на 
велѳнев.  бумагѣ  12  р. 

—  То  же,  удешевлен¬ 
ное  изданіе.  Съ  122  грав. 
Ц.  3  р.,  въ  перепл.  4  р. 

—  Старая  Москва.  Эта 
книга  составлена  авто¬ 
ромъ  по  тому  же  плану, 
какъ  и  „Старый  Петер¬ 
бургъ'.  Она  будетъ  за¬ 
ключать  въ  себѣ  36  печ. 
листовъ  большого  фор¬ 
мата  и  132  иллюстраціи. 
Ц.  большого  тома  9  р. 

—  Забытое  прешлоѳ 
окрестностей  Петербур¬ 
га.  Съ  104  гравюрами. 
Ц.  4  р.,  въ  пер.  5  р. 

—  Старое  житье.  Очер¬ 
ки  и  разсказы  о  бывшихъ 
въ  отшедшеѳ  время  обря¬ 
дахъ,  обычаяхъ  и  поряд¬ 
кахъ  въ  устройствѣ  до¬ 


машней  и  общественной 
жизни.  Ц.  2  р. 

—  Драгоцѣнные  камни, 
ихъ  свойства,  мѣстона¬ 
хожденія  и  употребленіе. 
3-е,  значительно  допол¬ 
ненное  изд.  Ц.  2  р.  50  к. 

РАЗГОВОРЫ  ГЕТЕ,  со¬ 
бранные  Эккерманномъ. 
Переводъ  съ  нѣм.  Д.  В. 
Аверкіева.  Ч.  1  и  II.  Ц. 
каждой  по  1  р.  50  к. 

РИШЕ,  III.  Сомнамбу¬ 
лизмъ,  демонизмъ  и  яды 
интеллекта.  Ц.  I  р.  50  к. 

РОЗЕНТАЛЬ.  Общая 
мышечная  и  нервная  фи¬ 
зіологія.  Пер.  подъ  рѳд. 
И.  Р.  Тарханова.  Ц.  2  р. 

РОСТОПЧИНСКІЯ  афи¬ 
ши  1812  года.  Библіогра¬ 
фическое  изданіе  въ  300 
экземпляровъ.  Ц.  3  р. 

РУММЕЛЬ,  В.  и  ГО¬ 
ЛУБЦОВЪ,  В.  Родослов¬ 
ный  сборникъ  русск.  дво¬ 
рянскихъ  фамилій.  2  боль¬ 
шихъ  тома.  Ц.  10  р. 

РУССКАЯ  ПОРТРЕТ¬ 
НАЯ  ГАЛЕРЕЯ.  Со¬ 
браніе  портретовъ  замѣ¬ 
чательныхъ  русскихъ  лю¬ 
дей,  начиная  съ  XVIII 
столѣтія,  съ  краткими 
ихъ  біографіями  (фото¬ 
типіи  съ  лучшихъ  ори¬ 
гиналовъ).  Галерея  эта 
выходила  всего  въ  коли¬ 
чествѣ  500  экз.,  по  мѣрѣ 
изготовленія  портретовъ, 
выпусками,  каждый  изъ 
6-ти  портретовъ  большого 
формата.  Ц.  каждому  вы¬ 
пуску  2  р.  Вышло  19  вы¬ 
пусковъ.  Полный  экзем¬ 
пляръ  въ  роскошномъ  пе- 
реплетѣ42  р., съ  пер.  45р. 

РУССКІЙ  КАЛЕНДАРЬ, 
изд.  А.  С  .  Суворина  на 
1893  г.  Ц.  1  р.,  въ  папкѣ 
1  р.  25  к.,  въ  пѳр.1  р.  60  к. 

РЫЛѢЕВЪ,  К.  Думы  и 
поэмы.  Изящное  изданіе 
на  веленевой  бум.  (Печат. 
въ  огранпч.  колич.  экз.). 
Ц.  50  к. 

САЙМЪ,  ДЖЕМСЪ. 
Краткая  исторія  нѣмец¬ 
кой  литературы.  Ц.  60  к. 


СЛЛГАСЪ  (графъ).  Не-  СМИРНОВА,  С.  У  при-  Введеніе.  —  Матеріалы  дда 
тербургекое  дѣйство.  стани.  Ром.  Ц.  1  р.  50  в  исторіи  образованія  въ 
Историч.  ром.  (1762  г.).  СОВРЕМЕННАЯ  РОС-  Россіи  въ  царствованіе 
йзд.  2-е.  Ц.  4  р.  СІЯ.  Очерка  нашей  госу-  Императора  Александра 

—  На  Москвѣ.  Ястори- дарственной  и  обществен  — А.  Н.  Радищевъ.  Ц.Зр. 
ческік  ром.  азъ  временъ  жизни.  Изд.  2-е,  неправд.  —  То  же.  Томъ  І1-й 
чумы  1771  г.  Ц.  за  2  т.  4  р.  и  доп.  2  т.  Ц.  2  р.  50  в  Н.  И.  Новаковъ,  авторъ 

—  Атаманъ  Устя.  По-]  СОЛОВЬЕВЪ,  Н.  Я.  На 
волжская  быль.  Ц.  2  р.  дорогѣ  къ  дѣлу.  Дерѳвѳв- 

—  Свадебный  бунтъ.  СЕІЯ  сцваи.  ц.  75  к. 

Историческій  ром.  Ц.  2  р.  і  СОЛОГУБЪ,  В.  (графъ) 

—  Милліонъ.  Историч. 1  Тарантасъ.  Путевыя  впе- 

романъ.  Ц.  1р.  чатдѣнія.  Ц.  І  р. 

—  Графъ  Тятипъ-Бал-|  —  Воспоминанія.  Съ 
тійскій.  Историч.  повѣсть' портретомъ  ц 
въ  2-хъ  частяхъ.  Д.  1  р.  г’ть'РТТЬ  С 


нстор.  словаря  о  рус¬ 
скихъ  писателяхъ.  — При¬ 
ложеніе:  указатель  ав¬ 
торовъ,  помѣщенныхъ  въ 
словарѣ  Новикова  1772 
г. — Ф.  Ц.  Лагарпъ,  вос¬ 
питатель  императора  Але- 
I. — Приложенія. 


СТЕРНЪ.  Сентимен 

САМСОНОВЪ,  Л.  И.  I  тальное  путешествіе  по. 
Пережитое.  Мечты  и  раз-  Франти  и  Италіи.  Иерев  01 
сказы  русскаго  актера  съ  апгл.  Изящное  изданіе1  аа'  1 
(1860  —  1878).  Изящное  яа  велѳн.  бум.  Д.  75  к. 
пзд.  на  цвѣт.  бум.  Д.2  р.  СТИВЕНСОНЪ,?.  Л. 

САХАРОВЪ,  Н.  П.  Ска-  Клубъ  самоубійцъ.  Раз- 
запія  русскаго  народа  сказъ.  Ц.  50  к. 

Русское  народное  черно- 1  —  Странная  исторія 

кнпжіе. — Русскія  народ,  доктора  Джикиля  и  ми- 


игры,  загадки,  присловья  стера 


и  притчи. 
-  То 


Ц.  75  к. 


Сазе 


же.  Народный  М-т  Нуде).  Ц.  50  к. 


дпеьилкъ. — Праздники  и 
о  ычая.  Д.  75  к. 


Принцъ  Отго. 

]  вѣсть  Ргіисе  Оііо 


СКНТСБЕРИ,  Д.  Крат-  К.  В.  Зіеѵеизоп.  Ц 


кая  исторія 
литературы. 


французской 
Ц.  40  к. 


Черная  стрѣла. 


вѣсть  для  юношества  вре- 


СЙМЁОНЪ  ПОЛОД-  менъ  войны  Алой  я  Бѣ- 
К1Н.  Мѣсяцесловъ  въ сти-'дой  Розы.  Пер.  съ  англ. 


і .  х'і.  (перепечатка  изъ,Д.  1  р. 


СУВОРИНЪ,  А.  С 


По-лтыря  съ  мѣсяцесло¬ 
вомъ),  переложенный  сти-  концѣ  вѣка.  Любовь 
хаан  іеромонахомъ  Си-  ыанъ.  Ц.  1  р.  50  к. 
меономъ  Полоцкимъ.  Мо-  СУВОРПНЪ,  А.  С.  Та 


1  р.  50  к.  ксандра 

_|  Императоръ  Николаи  иав- 
овичъ— критикъ  н  цен- 
сочпненій  Пушки- 
статьи 

Пушкина.  —  Появленіе  въ 
печати  сочиненій  Гопг*-- 
ля.— Князь  П.  А.  Вязем¬ 
скій.  —  Н.  А.  Полевой 
я  его  журналъ  „Москов¬ 
скій  Телеграфъ1*.  —  Три 
повѣсти  Павлова.  —  Сня¬ 
тіе  опалы  съ  славянофп- 
ювъ.  —  И.  С.  Аксаковъ 
въ  40-хъ  годахъ.  Д.  3  р. 

—  7  —  ТАНЦЫ,  балетъ, 
ихъ  исторія  и  мѣсто  въ 
ряду  изящныхъ  искусствъ. 
Изд.  2-е.  Ц.  2  р. 

ТАТИЩЕВЪ  Изъ  про¬ 
шлаго  русской  диплома¬ 
тіи.  Историческія  изслѣ¬ 
дованія  и  полемическія 
статьи.  Д.  4  р. 

ТВЭНЪ,  МАРКЪ  (Са- 
мтэль  Клеменсъ).  Принцъ 


Хайда  (81гап§е 
оС  Декуіі  апд 


По- 

Ъу 

1  р. 

Но¬ 


въ 

Ро 


сква,  въ  Верхней  типе- і  сьяна  Рѣпина. Ком.  въ 4-хь  я  Нищій.  Историч.  ром 


графіп,  1680  г.,  въ  листъ. Ідѣйств.  Пзд.  2-е  Д.  1  р 


Съ  заставками  (заглавныя 
вт  нѣсколько  красокъ) 

Д'  У"- 


СУВОРИНЪ,  А.  и  ь.  растовъ.  Съ  150 
БУРЕНИНЪ.  Медея.  Дра  :  йзд.  2-е.  Д.  2  р 


для  юношества  всѣхъ  воз¬ 
расти. 


укращ.  Пѳчатано  ма  въ  4  дѣйетв.  въ  стих.  —  Приключенія  Том*. - 
~  |  и  прозѣ.  Изд.  2-е.  Ц.  1  р:  Иерев.  съ  англ.,  съ  109 


въ  двѣ  краски.  Д.  2  р 
СИМОНДСЪ  ДЖОНЪ 


СУВОРИНЪ,  А.  А.  Па- 


АДДИНГТОНЪ.  Данте,  лестина.  Роскошное  изда¬ 
ете  время,  его  пронзве-  ніе.  (Рисунка  А.  Кнвшт-н- 
деяіл .  его  геній.  Нер.  съ|ко  и  В.  Навозова).  Со- 
англ.  М.  Корить.  Ц.  1  р.1  стоитъ  изъ  30  выпусковъ 


50  коп 

СКАЛЪКОВСКіП,  К.  А 
Новыя  путевыя  впечат¬ 
лѣнія.  Д.  1  р.  25  к. 

—  У  скандинавовъ 


Кажд.  выя.  заключ.  въ 
себѣ  полтора  листа  тевета 
и  6—8  рисунковъ.  Ц.  но 
подпискѣ  35  руб. 

I  СУХОМЛИНОВЪ,  м. 


фламандцевъ.  Путевыя  |Й.  Изслѣдованія  и  ста- 
впечатлѣнія  по  Швеціи,  |тьп  по  русской  литера 
Даніи  и  Бельгія. 

8 


Ц.  1  р.  I  турѣ  и  просвѣщенію.  Т. 


рис.  Ц.  2  р. 

—  Приключенія  Финна. 
Съ  172  рис.  въ  теветѣ. 
Пер.  съ  англ.  Цѣна  в> 
хромолитогр.  папкѣ  3  р. 

—  Американскіе  раз¬ 
сказы.  ІІер.съ  аагл.Д.50в. 

ТРИРОГОВЪ,  В.  Об¬ 
щина  и  подать.  Собраніе 
изслѣдованій.  Ц.  2  р. 

ТРУБАЧЕВЪ,  С.  Пуш¬ 
кинъ  въ  русской  крнтн- 
кѣ  (1820—1880).  Ц.  2  р. 


ТЬЕРРИ,  О.  Месть  кар¬ 
бонаріевъ.  Ром.  изъ  врем, 
второй  Имперіи.  Ц.  1  р. 

УСПЕНСКІЙ,  Н,  Раз¬ 
сказы.  Ц.  1  р. 

УЭЛЬКЕНСЪ.  Древне¬ 
римская  жизнь.  Пер.  съ 
анг.,примѣч.  М.  Стратила- 
това.Съ14-ю  грав.  Д.60  к. 

ФАРРАРЪ.  Св.  Іоаннъ 
Златоустъ.  Пѳр.  съ  англ. 
Большой  форматъ  на  вѳ- 
лѳн.  бум.  1  р. 

—  Св.  Василій  Великій. 
Пѳр.  съ  англ.  Ц.  15  коп 

—  На  разсвѣтѣ  христі¬ 
анства.  Истор.  ром.  изъ 
временъ  Нерона.  Ц.  въ 
изящн. кол.  пер.  2  р.  75  к. 
1  Гг^_ФЕДОРОВЪ.  Абиссинія. 
Историке  -  географическій 
очеркъ. Съ  картою.  Ц.75к. 

ФЮРЕНТИНИ,  И.  Иза¬ 
белла  Орсиня,  герцогиня 
Браччіано.  Истор.  ром. 
Съ  28  грав.  Ц.  1  р.  50  к 

ФЛАММАРІОНЪ.  Ура- 
'  ніа.  Путешествіе  въ  не¬ 
бесныя  пространства. 
Изящное  издапіѳ  на  во¬ 
лен.  бум.  Д.  75  к. 

ФЛОРИНСКІЙ,  В.  М. 
Домашняя  медицина.  Лѳ 
чебпикъ  для  народнаго 
употребленія.  Изд.  5-е, 
испр.  Ц.  3  р.  50  к. 

ФРАНСЪ,  Ан.  Алексан¬ 
дрійская  куртизанка.  Ро- 
і  манъ  изъ  первыхъ  вѣковъ 
христіанства.  Ц.  50  к. 

ФРЕНЦЕЛЬ.  Въ  золо¬ 
томъ  вѣкѣ.  Ист.  р.  Ц.2  р. 

ФРИМАНЪ,  Э.  А. 

;  Очеркъ  исторіи  Европы. 

Пѳрѳв.  Стратплатова.  Съ 
I  6-ю  кар.  Ц.  60  к. 

!  ФУРМАНЪ,  Н.  Р.  Дочь 
шута.  Ром.  пзъ  временъ 
императрицы  Анны  Іоан¬ 
новны.  Д.  1  р.  50  к. 

—  Русскій  граверъ.  Ис¬ 
тор.  нов.  1725  и  1726  гг. 
Д.  75  к. 

ХМЫРОВЪ,  И.  Азбука 
I  Икса.  Задачникъ  по  алге¬ 
брѣ  и'гѳом.  съ  подр.  рѣш. 
и  отвѣтами.  Д.  2  р.  50  к. 

ХРУЩОВЪ,  И.  И.  Къ 
исторіи  русскихъ  почтъ. 


Очеркъ  ямскихъ  и  почто¬ 
выхъ  учрежденій  отъ 
древнихъ  временъ  до  цар 
ствованія  Екатерины  II. 
Съ  портретами,  снимками 
и  картами.  Д.  2  р.  50  к. 

ЧЕРКАСОВЪ,  А.  За¬ 
писки  охотника  Восточн. 
Сибири.  Изд.  2-е,  испр. 
и  доп.  Съ  рисунк.  Ц.  4  р 
ЧЕРМНЫЙ,  А.  Н.  Мо¬ 
ре  и  Моряки.  (Морскіе 
очерки).  Изд.  2-ѳ,  допол¬ 
ненное.  Ц.  1  р. 

ЧЕРНИГОВЕЦЪ,  Ф.  В 
Стихотворенія.  П.  2  р. 

ЧЕРЧЪ,  А.  Двѣ  тысячи 
лѣтъ  назадъ,  или  приклю¬ 
ченіе  молодого  римлянина. 
Пер.  съ  англ.  Съ  рис.  Ц.  въ 
изящн.  кол.  переп.  2  р.  75к 
ЧЕХ0В7>,  АН.  Въ  су¬ 
меркахъ.  Очерки  и  раз¬ 
сказы.  Изд.  7-ѳ.  Ц.  1  р 
—  Разсказы. Счастье. - 
Тифъ.  —  Ванька.  —  Сви¬ 
рѣль. —  Перекати-поле.— 
Задача. — Степь. — Тина.— 
Тайный  совѣтникъ.  — 
Письмо.  — Поцѣлуй.  Изд 
7-ѳ.  II.  1  р. 

—  Хмурые  люди,  раз¬ 
сказы.  Изд.  3-ѳ.  Ц.  1  р 
—  Пестрые  разсказы. 
Изд.  3-ѳ,  иснравл.  Ц.  1  т>- 
—  Дуэль.  Повѣсть,  Изд. 
3-ѳ.  Д.  1  р.  На  вел.  бум. 2р. 

—  Каштанка.  Разсказъ 
съиллюстр.,изд.2-ѳ.Ц.50к. 
въ  изящ.  переп.  1  р. 

—  Палата  №  6.  Изд. 
2-ѳ.  П.  1  р. 

ЧУЙКО,  В.  В.  Шекс¬ 
пиръ,  его  жпзнь  и  произ¬ 
веденія. Съ  33  грав.  Д.  5  р. 

ЧЮМИНА,  О.  Михай¬ 
лова.  Стихотворенія. 
1884—1888.  Ц.  1  т>.  50  к. 

ПІАШКОВЪ,  С.  С.  Ис¬ 
торія  русской  женщины. 
Изданіе  2-ѳ,  испр.  и  доп. 
Ц.  1  р.  75  к. 

ШИЛЛЕРЪ,  его  жизнь 
и  избранныя  стихотворѳ- 
I иія.  Съ  33  рисунками.  Ц. 
1  р.  50  к.,  въ  изящн.  пе¬ 
реплетѣ  2  р,  10  к. 

ШОПЕНГАУЭРЪ,  А. 
Свобода  воли  н  основы 


морали.  Двѣ  основныя 
проблемы  этики.  Д.  2  р. 

—  Житейская  мудрость. 
Афоризмы  и  максимы. 
Изд.  3-ѳ,  дополн.  Ц.  2  р. 

—  То  же.  Томъ  II,  съ 
портретомъ  А.  Шопенга¬ 
уэра.  1892.  Д.  1  р.  75  к. 

НШАЖИНСШЙ,  И.  В. 
Драматическія  сочиненія. 
Томъ  I.  Маіорш а.— Лег¬ 
кія  средства.  —  Кручи¬ 
на.—  Фофанъ. —  Прахомъ 
пошло!  Ц.  1  р.  50  к. 

ШТЕРНЪ,  А.  Всеоб¬ 
щая  исторія  литературы 
Перѳв.  съ  нѣмец.,  допол. 
библіограф.  указ.  Ц.  2  р. 

ШТЙНДЕ,  В.  Госпожа 
Бухгольцъ  на  Востокѣ. 
Пер.  съ  нѣм.  Д.  1  р. 

ЩЕГЛОВЪ,  И.  Дачный 
мужъ,  его  похожденія, 
наблюденія  и  разочаро¬ 
ваніе.— Въ  горахъ  Кав¬ 
каза.  Картинки  минераль¬ 
ныхъ  нравовъ.  Ц.  1  р. 

—  Корделія.  —  Минь¬ 
она. — Петербургская  иди- 
лія. — Кожаный  актеръ. — 
Миръ  праху.  Ц.  1  р.,  съ 
пѳрѳс.  1  р.  25  к. 

ЭБЕРСЪ.  Дочь  Египет¬ 
скаго  царя.  Истор.  ром. 
разсказанный  для  юно¬ 
шества  О.  Шаппръ.  Съ 
рис.  Ц.  въ  переплетѣ  2  р. 

ЭЛІОТЪ,  ДЖОРЖЪ.  Ро- 
мола.  Истор.  ром.  Изящ. 
изд.  на  вел.  бум.  Д.  1  р. 

ЭЛЬПЕ.  Калейдоск.  пзъ 
области  теоретическаго  и 
прикладного  знаній,  йзд. 
2-ѳ,  испр.  и  дои.  Ц.  і  р. 

—  То  же.  2-я  серія. 
Д.  1  р.  20  к 

—  Обиходная  рецепту¬ 
ра.  Ц  1  р.  50  к. 

—  То  же.  Вторая  серія. 
Ц.  1  р.  75  к. 

ЭНГЕЛЬГАРДТЪ,  А.Н. 
О  хозяйствѣ  въ  сѣверной 
Россіи  и  ирпмѣн.  въ  немъ 
фосфоритовъ.  Сборникъ 
сѳльско-хозяйствѳнн  стат. 
1872—1888  Д.  2  р. 

ЯКОВЛЕВЪ,  П.  (И.  Я. 
Павловскій).  Очерки  совр. 
Испаніи  1884-1885.  Ц.  3  р. 
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ЯКОВЛЕВЪ,  П.  Малень-|  ЯКОВЛЕВА,  Н.  В.  Туда 
кіе  люди  съ  большимъ  го-  и  обратно.  Изъ  эагранич- 
ромъ.  Разсказы.  Д.  1  р.|ной  поѣздки.  Ц.  1  р.  25  к. 


ѲЕДОТОВЪ,  А.  Ф.  Про 
бѣлаго  бычка.  Комедія 
въ  4-хъ  дѣйств.  Ц.  1  р. 


НОВАЯ  БИБЛІОТЕКА  СУВОРИНА 


60  к< 

1.  ДЮМА,  Ал.  Короле¬ 
ва  Марго.  Романъ  въ  6-тв 
частяхъ.  Кинга  І-я,  части 
1-я,  2-я  и  3-я. 

2.  То  же.  Книга  ІІ-я. 
Части  4-я,  5-я  и  6-я. 

3.  —  Три  мушкетера. 
Романъ.  Книга  І-я. 

4.  Тоже.  Книга  И. 

б.  БАЛЬЗАКЪ.  Шагре¬ 
невая  кожа.  Романъ. 

6.  ПРЕВО, аббатъ. Исто¬ 
рія  Манонъ  Леско  и  ка¬ 
валера  де-Гріе.  Романъ. 

7.  КРЭКЪ,  А.  Д.  Эми¬ 
лій.  Повѣсть  изъ  эпохи 
гоненій  на  христіанъ  при 


ІП.  КАЖДЫЙ  ТОМЪ  60 

Дѳцін  и  Валеріи.  Перѳв. 
съ  англ. 

8.  ЧАРЛЬСА  КИНГ- 
СЛЕЯ.  Ипатія  или  но¬ 
вые  врагп  нодъ  старой 
личиной.  Ром.  Томъ  І-й. 

9.  То  же.  Томъ  Н-й. 

10.  ЖОРЖЪ  ЗАНДЪ. 
Орасъ.  Романъ. 

11.  МЕРИМЕ  П.  Жаке¬ 
рія.  Сцены  изъ  феодаль¬ 
ныхъ  временъ. 

12  и  13.  ДИККЕНСЪ, 
Ч.  Лавка  древностей.  Ро¬ 
манъ. 

14.  ГЕТЕ,  В.  Страданія 
молодого  Вертера.  Ро¬ 
манъ. 


КОП. 

15.  МАРКА  БАСАНИ- 
НА.  Клубъ  Козицкаго  дво¬ 
рянства.  Романъ. 

16.  ФИЛЬДИНГА.  Исто¬ 
рія  Тома  Джопса-Найде- 
пыша.  Романъ.  Томъ  І-й. 

17.  То  же.  Томъ  ІІ-й. 

18.  То  же.  Томъ  ІІІ-й. 

19.  ІЕРОНИМА  ЯСИН¬ 
СКАГО.  Старый  другъ. 
Романъ. 

20.  АЛЕКСАНДРА  ДЮ¬ 
МА.  Двадцать  дѣтъ  спу¬ 
стя.  Романъ.  Томъ  І-йі 

21.  То  же.  Томъ  ІІ-й. 

22.  ЭМИЛЯ  ЗОЛЯ. Док¬ 
торъ  Паскаль.  Романъ. 


ДЕШЕВАЯ  БИБЛІОТЕКА 

При  выпискѣ  книге  „ Дешевой  Библіотеки “  можно  обозначатъ ,  вмѣсто  назва¬ 
нія  книги ,  нумере ,  поде  которыме  она  здѣсь  обозначена . 


1.  ГРИБОѢДОВЪ,  А.  С. 
Горе  отъ  ума.  Ком.  въ  4  д. 
въ  стихахъ.  Съ  біограф. 
и  портр.  автора.  Изд.  10-е. 
Д.  10  к.,  въ  панкѣ  18  к., 
въ  нереид.  30  к. 

2.  ФОНВИЗИНЪ,  Д.  И. 
Двѣ  комедіи:  I.  Брига¬ 
диръ.  Въ  5  д.  II.  Недо¬ 
росль.  Въ  5  д.  Съ  біограф. 
и  портретомъ  автора  и 
объяснительнымъ  слова¬ 
ремъ.  Изд.  6-е.  Ц.  15  к. 

3.  КАРАМЗИНЪ,  Н.  М. 
Повѣсти.  Изд.  5-е.  Ц.  20  к. , 
въ  панкѣ  28  к.,  въ  пере¬ 
плетѣ  40  коп. 

4.  МЕРЗЛЯКОВЪ  и 
ЦЫГАНОВЪ.  Русскія  пѣ¬ 
сни.  Съ  очеркомъ  жизни 
обоихъ  поэтовъ.  Изд.  3-ѳ. 
Ц.  10  к.,  въ  папкѣ  18  к., 
въ  перепл.  30  к.,  на  вел. 
бум.  20  к. 

Б.  НАРѢЖНЫЙ.  Бур¬ 
сакъ.  Ром.  Изд.  3-ѳ.  Ц. 
35  к.,  въ  панкѣ  43  к.,  въ 
перепл.  60  к.,  на  волен, 
бум.  65  к. 
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6.  ЛОМОНОСОВЪ,  м. 
В.  Избранныя  сочиненія 
въ  стихахъ  и  прозѣ.  Съ 
портр.  и  біограф.  М.  В. 
Ломоносова.  Изд.  2-е.  Ц. 
40  к.,  въ  папкѣ  48  к.,  въ 
перепл.  60  к. 

7.  К  С  А  В  Ь  Е- де- 
ЙІЕСТРЪ,  Параша-Сиби¬ 
рячка.  Разсказъ.  Изд.  3-ѳ. 
Ц.  10  к.,  въ  папкѣ  18  к., 
въ  перепл.  30. 

8.  АНЕКДОТЫ  и  остро¬ 
умныя  изреченія,  вы¬ 
бранныя  изъ  сочиненій 
лучшихъ  древнихъ  писа¬ 
телей.  4-е  изд.  Ц.  10  к., 
въ  папкѣ  18  к.,  въ  пер. 30  к. 

9.  КУКОЛЬНИКЪ,  Н. 
В.  Историческія  повѣсти. 
Кн.  1-я  (Авдотья  Лихон- 
чиха.  —  Купецъ  Капу¬ 
стинъ.  —  Прокуроръ).  Съ 
портрет.  Петра  Велика¬ 
го.  Изд.  2-е.  Ц.  15  к.,  въ 
папкѣ  23  к.,  въ  перепл. 
35  к.,  на  вел.  бум.  30  в 

10.  —  То  же.  Кн.  2-я. 
(I.  Сказаніе  о  синемъ  и 
зеленомъ  сукнѣ.— II.  Ча¬ 


совой).  Съ  портр.  князя 
Н.  Ѳ.  Долгорукова.  Изд. 
2-е.  Ц.  15  к.,  въ  папкѣ 
23  к  .,  въ  псчепл.  35  в. 

11.  —  То  же.  Кн.  3-я. 
Позументы.— Новый  годъ. 
Съ  гравюрой:Солдаты  Пет¬ 
ровскаго  врем.  Изд.2-е.Ц. 
15  к.,  въ  папкѣ  23  я.,  въ  пе¬ 
репл.  35  к.. на  вел.  б.  30. 

12.  ВЕНЕВИТИНОВЪ. 
Полное  собраніе  стихо¬ 
твореній.  Съ  біограф.  и 
портр.  автора.  Изд.  2-е 
Ц.  15  к.,  въ  напкѣ  23  к., 
въ  переплетѣ  35  к. 

13.  ХЕМНИЦЕРЪ,  И. 
Полное  собраніе  басенъ 
и  сказокъ.  Съ  біограф. 
и  портр.  автора.  Изд  2-е. 
Ц.  15  к.,  въ  папкѣ  23  к., 
въ  перепл.  35. 

14.  КУКОЛЬНИКЪ,  Н. 
В.  Историческія  повѣсти. 
Кн.  4-я.  Чернышевскій 
миръ. — Остапъ  и  Ульяна. 
—Старый  хламъ.  Изд. 2-е. 
Ц.  15  к.,  въ  папкѣ  23  к., 
въ  перепл.  35  к.,  на  вез. 
бум.  30  в. 


16.  КАРАМЗИНЪ,  Н. 
И.  Великій  кн.  Димитрій 
іоанновичъ,  прозваніемъ 
Донской.  Ц.  въ  папкѣ  18  к., 
зъ  пѳрѳпл.  30  к.,  на  вел. 
5ум.  20  к. 

16.  КАПНИСТЪ,  В. 
Ябеда.  Ком.  въ  о  д.  Съ 
іортр.  и  біограф.  автора, 
йзд.  2-ѳ.  Д.  15  к.,  въ  пап- 
іѣ  23  к.,  въ  перепл.  35  в. 

17.  КАРАМЗИНЪ, Н.М. 
Царствованіе  Ѳеодора 
іоанновича  (Правленіе  Во¬ 
тса  Годунова.  —  Убіеніе 
*аревича  Димитрія.  —  Со¬ 
стояніе  Россіи  въ  концѣ 
К.ѴІ  в.).  Изд.  3-ѳ.  Ц.  въ  пай¬ 
сѣ  23  к.,  въ  пѳрѳпл.  35  к. 

18.  КУКОЛЬНИКЪ,  Н. 
^Повѣсти.  Кн,  5-я  (За- 
іорожцы.  Истории,  быль 
сременъ  Екатерины  Ве 
шкой).  Изд.  2-ѳ.  Ц.  10  к., 
\ъ  иапкѣ  18  к.,  въ  пер. 30  к. 

19.  МАРЛИНСК1Й,  А 
А.  А.  Бестужевъ).  Амма- 
сатъ-Бекъ,  Кавказ,  быль. 
ѵЪ  портр.  автора.  Изд. 2-е. 
],.  25  к.,  въ  папкѣ  33  к., 
іъ  перепл.  45  в. 

20.  КАРАМЗИНЪ,  Н. 
ІІ.  Царствованія  Бориса 
)еодоровича  и  Лжедми- 
’рія.  Ц.  въ  папкѣ  28  в., 
•ъ  перепл.  40  к. 

21.  МАРЛИНСКІЙ,  А. 
А.  А.  Бестужевъ).  Страшн¬ 
ое  гаданіе. — Два  вечера 
а  бивуакѣ.  —  Вечеръ  на 
.авказскихъ  водахъ  въ 
824  г.  Изд.  2-ѳ.  Д.  25  к., 
ъ  иапкѣ  33  в.,  въ  пере¬ 
летѣ  45  к. 

22.  —  Мулла  -  Нуръ 
»ыль.  Ц.  25  к.,  въ  папкѣ 
3  к.,  въ  пѳрѳпл.  45  к. 

23.  —  Разсказъ  офпцѳ- 
а, бывшаго  въплѣну  у  гор- 
евъ. — Красное  покрыва- 
о.— Ночь  на  кораблѣ.— 
сада.  Д.  15  в.,  въ  пап- 
ѣ  23  к.,  въ  перепл.  35  к. 

24.  КАРАМЗИНЪ,  Н. 
і.  Царствованіе  Василія 
эанповича  Шуйскаго  и 
еждуцарствіе.  Ц.  въ  пап 
ѣ  28  к.,  въ  пѳрѳпл.  40  к. 

25.  МАРЛИНСКІЙ,  А. 
1.  А.  Бестужевъ).  Фре¬ 


гатъ  Надежда.  Ц.  25  к., 
зъ  папкѣ  33  к.,  въ  пере¬ 
плетѣ  45  к. 

26.  МАРЛИНСКІЙ,  А. 
(А .  А.  Бестужевъ).  Море¬ 
ходъ  Нивитннъ. — Романъ 
и  Ольга,  —  Замокъ  Эйзенъ. 
—Щахъ  Гуееѳйиъ.Ц.15к., 
въ  пап.  23  е.,  въ  пер.  35  в. 

27.  ПОЛЕВОЙ,  Н.  А. 
Повѣсть  о  Суздальскомъ 
князѣ  Симеонѣ.  Историч. 
пов.  Изд.  2-е.  Д.  15  к., 
въ  папкѣ  23  к.,  въ  пере¬ 
плетѣ  35  в. 

28.  КОХАНОВСКАЯ. 
Кирила  Петровъ  и  На- 
етасьяДынтрова.  Повѣсть. 
Нзд.  2-е.  Ц.  25  коп.,  въ 
папвѣ  33  в. 

29.  —  Послѣ  обѣда  въ 
гостяхъ.  Повѣсть. Изд.2-е. 
Ц.  15  в.,  въ  папвѣ  23  в. 

30.  —  Старина.  Семей¬ 
ная  память.  Пов.  Изд.  2-е. 
Ц.  20  коп.,  въ  папкѣ  28  к. 

32.  МАРЛИНСКІЙ,  А. 
(А.  А.  Бестужевъ).  На¬ 
ѣзды.  Повѣсть  1613  г.  — 
Измѣнникъ.  Изд.  2-е.  Ц. 
25  к.,  въ  папкѣ  33  к.,  въ 
перепл.  45  к. 

33.  КУКОЛЬНИКЪ,  Н. 
В.  Повѣстп.  Кн.  6-я  (Сер¬ 
жантъ  Ивановъ  или  всѣ 
заодно.  —  Вольный  гет¬ 
манъ  Панъ  Савва,— Ста¬ 
роста  Меланья).  Д.  15  к., 
въ  папкѣ  23  к.,  въ  пере¬ 
плетѣ  35  к. 

34  и  35.  ДИККЕНСЪ, 
Л.  Оливеръ  Твистъ.  Ром. 
въ  2-хъ  ч.  Изд.  3-ѳ.  Ц. 
50  к.,  въ  папкѣ  58  к.,  въ 
перепл.  80  к. 

36.  ДАНИЛЕВСКІЙ,  Г. 
П.  Историческ.  разсказы. 
I.  Царь  Алексѣй  съ  со¬ 
коломъ. —II.  Вечеръ  въ 
теремѣ  царя  Алексѣя,— 
III.  Екатерина  Великая 
на  Днѣпрѣ.  Ц.  20  к.,  въ 
папвѣ  28  к.,  въ  пѳреп.40  к. 

37.  — Украинскія  сказки. 
8-е  изд.  Ц.  20  к.,  въ  пап¬ 
кѣ  28  к.,  въ  переп.  40  к. 

38.  БОГДАНОВИЧЪ, И. 
Душенька.  Древн.  пов.  въ 
волън.  стихахъ.  Ц.  15  к., 


въ  папкѣ  23  к.,  въ  пере¬ 
плетѣ  35  к. 

39.  ШЕКСПИРЪ,  В. 
Гамлетъ.  Траг.  въ  5-тн 
дѣйств.  Перев.  съ  англ. 
Н.  А.  Полеваго.  Съ  допол., 
варіантами  по  другимъ 
переводамъ.  Изд.  2-е.  Ц. 
25  к.,  въ  лапкѣ  33  к.,  въ 
пер.  45  к.,  на  вел.  бум.  50  к. 

40.  ПОГОРЕЛЬСКІЙ, 
А.  Монастырка.  Ром.  въ 
2-хъ  ч.  Изд.  3-ѳ.  Ц.  25  к.,  въ 
папкѣ  33  к. ,  въ  перепл. 45  к. 

41.  СОЛОГУБЪ,  В.  А. 
графъ.  Повѣсти  п  раз¬ 
сказы.  Кн.  I.  Аптекарша. 
—  Метель.  —  Неокончен¬ 
ныя  повѣсти.  Съ  портр. 
автора.  Изд.  2-е.  Ц.  20  к. 

42.  -  Тоже.  Кн.  И. 
Исторія  двухъ  калошъ. — 
Нечистая  сила.  —  Воспи¬ 
танница.  Изд.  2.  Ц.  25  к. 

43.  —  То  же.  Кн.  III. 
Большой  свѣтъ.  —  Мед¬ 
вѣдь.  Изд.  2-ѳ.  Ц.  25  к. 
Три  книги  въ  одномъ  пе¬ 
реплетѣ  1  р. 

44.  ШЕКСПИРЪ,  В. 
Король  Лиръ.  Траг.  въ 
5-тп  дѣйств.  Перев.  А.  В. 
Дружинина.  Съ  прѳдисл. 
и  замѣчай,  о  трагедіи  и  о 
характ.  ея  Кольриджа, 
Шлегеля,  Бокнплля,  Дже¬ 
мисонъ,  Дружинина.  Ц. 
25  к.,  въ  папкѣ  33  к.,  въ 
перепл.  45  к.,  на  веден, 
бум.  50  к. 

45  и 46.  КАРАМЗИНЪ, 
И.  М.  Письма  русскаго 
путѳшествен.  Со  статьею 
О.  И.  Буслаева,  съ  портр. 
автора  и  рисупк.  2  т.  Ц. 
I  р.,  на  вел.  бум.  2  р. 

47.  ШЕКСПИРЪ,  Б. 
Отелло,  вѳнѳціан.  мавръ. 
Тр.  въ  5  д.  Перев.  П.  И. 
Вейнбѳрга.  Съ  предисло¬ 
віемъ  и  мнѣніями  о  ха¬ 
рактерахъ  трагедіи  Фер- 
нпваля,  Джонсона,  Коль¬ 
риджа,  Шлегеля,  Крѳйсси- 
га,  Рюыѳлина,  Мезьера. 
Ц.  25  к.,  въ  папкѣ  33  к., 
въ  пѳрѳпл.  45  к.,  на  вел. 
бум.  50  к. 

48.  ДЕЛЬВИГЪ,  А.  ба¬ 
ронъ.  Полное  собраніе 
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стихотвореній.  Изд.  3-ѳ. 

Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  в., 
въ  перепл.  40  в.,  на  вел 
бум.  40  к. 

49.  ОЗЕРОВЪ,  В.  Эдтп 
въ  Аѳинахъ.  Траг.  въ 
5-ти  дѣнст.  въ  стихахъ  съ 
хорами.  —  Дмитрій  Дон 
скоп.  Тр.  въ  5-ти  дѣйств 
въ  стихахъ.  Ц  15  к.,  зъ 
папкѣ  23  в.,  бъ  пер.  35  к 

60.  ЛѢСКОВЪ,  Н.  Иов 
и  разсказы.  Кп.  I.  Свомо 
рохъ  Памфалонъ.— Спасе 
ніе  погиб,  Д.  20  к.,  в» 
пап,  28  к., въ  пер.  40  в. 

61.  — Кп.  И.  Очарован 
ный  страншівъ.  Д.  20  а. 
въ  папкѣ  23  в.,  въ  пере¬ 
плетѣ  40  к. 

52.  АБЛЕСИМОВЪ,  А 
О.  Мельникъ  колдунъ,  об¬ 
манщикъ  п  сватъ.  Комич 
опера  въ  3  д.  Изд.  2-ѳ 
Д.  8  в.,  въ  папкѣ  16  в., 
въ  перепл.  28  в. 

63.  ШЕКСПИРЪ,  В 
„Макбетъ-.  Траг.  въ  5  д 
Пер.  А.  Кронебѳрга.  Ст 
предислов,  н  мнѣніями  г- 
„Макбетѣ4  Кольриджа 
Галлама,  Нанта,  Гензе 
Мезьѳра,  Рюмелииа.  йзд 
2-е. Ц. 25  в.,  въ  папк.  33  к. 
въ  перепл.  45  к.,  на  вел 
бум.  50  к. 

64.  ДАНИЛЕВСКІЙ,  Г 
П.  Семейная  Старина 
Кн.  I.  Прабабушка.  — 
Тѣнь  прадѣда.  Д.  10  к., 
въ  папкѣ  18  к.,  въ  не 
репл.  30  к.  ' 

56.  — То  же.  Кн.  II.  Дѣ 
довъ  лѣсъ  —  Бабушкина 
рай.  Д.  15  в.  за  ооѣ  кнпги, 
въ  папкѣ  33  в.,  въ  пере¬ 
плетѣ  45  к. 

66.  ШИЛЛЕРЪ,  Ф.  Ду¬ 
ховидецъ.  Пер.  М.  Корить 
Д.  15  к.,  въ  папвѣ  23  в. 
зъ  перепл.  35  к. 

66.  ЛЬВОВА, А.  Марин.» 
Мнишекъ.  Истории,  иоѳма 
въ  5  д.  Д.  15  в.,  въ  папкі 
23  в.,  въ  переплетѣ  35  к 

67.  ЛѢСКОВЪ,  Н.  С 

Повѣсти.  Кн.  III.  Запе- 
чатдѣнный  ангелъ  Д.20к. 
въ  папвѣ  28  в.,  въ 

перепл.  40  в. 
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68.  ШЕКСПИРЪ,  В 
Король  Ричардъ  Ш.  Др 
въ  5  д.  Перев.  А.  Дружи¬ 
нина.  Съ  поедисдовіемт 
и  прпыѣч.  Д.  25  к.,  въ  пан¬ 
кѣ  33  к.,  въ  переп.  45  к. 

59.  МОРДОВДЕВЪ,  Д 
Л.  Куыъ  Иванъ.  Исторпч. 
быль.  Д.  10  в.,  въ  папві 
18  в.,  въ  перепл.  30вк. 

60.  ДОСТОЕВСКІЙ,  Ѳ 
Бѣдные  люди.  Ром.  Ц 
15  к.,  въ  иапкѣ  23  к.,  въ 
перепл.  85  в. 

61.  ШИЛЛЕРЪ,  Ф.  Ма¬ 
рія  Стюартъ.  Тр.  въ  5  д 
Перев. А.  Шишкова.  Изд. 
2-ѳ.  Д.  25  к.,  въ  папкѣ 
33  к.,  въ  перепл.  45  к. 

62.  ДМИТРІЕВЪ,  И. 
Сказкп,  басни  и  апологи 
Съ  портр.  и  біограф.  ав- 
гора.  Д.  15  к.,  въ  папкѣ 
26  к.,  въ  перепл.  35  к. 

63.  ФЛОБЕРЪ,  Г.  Са- 
ламбо.  Ром.  Д.  40  в.,  въ 
папкѣ  45  в.,  въ  пер.  60  к 

64-.  ПОГОРЕЛЬСКІИ 
А.  Черная  курица  или 
подземные  жители.  Вол 
шебная  яов.  для  дѣтей 
Д.  5  к.,  въ  иапкѣ  13  в., 
въ  перепл.  25  к. 

66.  ЛѢСКОВЪ,  Н.  С 
Котинъ-Доплецъ.  Пов.  П 
10  к.,  въ  папкѣ  18  к.,  ві 
аерепл.  30  к. 

67.  ПОЛЕВОЙ,  Н.  А 
Дѣдушка  русскаго  флота 
—Параша  Сибирячка.  Д 
15  к.,  въ  папкѣ  23  к., 
въ  перепл.  35  к. 

68.  ЭЗОПЪ.  Избранны:- 
басни.  Перев.  съ  грѳч 
В.  Алексѣева.  Д.  15  в., 
въ  папкѣ  23  к.,  въ  пер. 35 к. 

69.  ЛѢСКОВЪ,  Н.  С 
Старые  годы  въ  селѣ  Пло¬ 
домъ  совѣ.  Три  очерка.  Ц 
20  к.,  въ  паппѣ  28  в.,  въ 
перепл.  40  к. 

70.  квитко  -  оено 

ВЬЯНЕНКО,  Гр.Ѳ.  Паіп 
Халявскій.  Д.  за  2  части 
50  в.,  въ  папкѣ  58  в.,  въ 
перепл.  75  к. 

71.  БѢЖЕДКІИ,  Л.  I 
Сраженіе.  —  Равстрѣляв 
ный.  —  Барочный.  —  Ис¬ 
пытаніе  волонтеровъ.  Изд. 


2-ѳ.  Ц.  15  к.,  въ  папк: 
23  к.,  въ  перепл.  35  в. 

72.  КАРАМЗИНЪ,  Н 
М.  Исторія  государства 
Россійскаго.  Т.  1.  Д.  21 
а.,  въ  папвѣ  28  в.,  в1 
перепл.  40  в. 

72.  -  Тоже.  Т.  II.  I 
20  в.,  въ  папкѣ  28  в.,  в 
перепл.  40  в. 

73.  ЛѢСКОВЪ,  Н.  ( 
Инженеры  -  Безсребренг 
ки.  Изъ  исторіи  о  трех 
праведникахъ.  Д.  15  в 
въ  папкѣ  23  в.,  въ  пер* 
плетѣ  35  к. 

74.  МАРЛИНСЕІЁ,  А 

(А.  А.  Бестужевъ).  Лей 
тенаптъ-Бѣлозоръ.  Ц.  1 
коп.,  въ  папкѣ  23  к.,  в 
аерепл.  35  в.  — 

76.  — Латникъ.  Разсі 
партизанскаго  офицер: 
Д.  10  в.,  въ  папкѣ  18  к 
въ  перепл.  30  в. 

76.  ЧЕХОВЪ,  Ав.  Д1 
твора.  Ванька. — Событн 
—  Кухарка  женится. — Ы 
глѳцъ.  —  Дома.  Д.  15  в 
въ  папкѣ  23  к., въ  пер.  35 1 

77.  КАРАМЗИНЪ,  Ь 
М.  Исторія  государств 
Россійскаго.  Т.  III.  I 
20  к.,  въ  папкѣ  28  к.,  в 
перепл.  40  в. 

77.  —  То  же.  Т.  Г 
Д.  20  в.,  въ  папкѣ  28  в 
въ  перепл.  40  к. 

78.  ДАВЫДОВЪ,  Д. 
Стихотворенія.  Съ  біог 
а  портр. автора.  Д.  15  і 
зъ  папкѣ  23  к.,  въ  пер 
плетѣ  35  к. 

79.  КОЗЛОВЪ.  И.  Т] 
иоэмы.  Чернецъ.  —  ДСн 
гішя  Наталія  Борисов) 
Долгорукая.  —  Безумна 
Съ  біограф.  и  портр.  а 
тора.  Изд.  2-ѳ.  Д.  15  і 
въ  папкѣ  23  в.,  въ  п 
репл.  35  в. 

80.  БАЙРОНЪ,  лорд 
Невѣста  Абадоссвая.  Т 
рецкая  повѣсть.  Пер* 
И.  П.  Козлова.  Изд.  2- 
Д.  10  к.,  въ  папкѣ  18  і 
въ  перепл.  30  к. 

81.  ЕВРИПИДЪ,  Мед 
Траг.  Перев.  съ  грѳч. 
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Ілѳксѣѳва.  Ц.  10  к.,  въ 
іапкѣ  18  Е.,въиереп.  30  к. 

82.  КОТЛЯРЕВСКІЙ, 
[.  і}  мі  П.  П.  Москаль  -  Чарвв 

іикъ.  Малоросс,  опѳра  въ 
д.  Д.  7  к.,  въ  лапкѣ 
15  к.,  въ  пѳренд.  27  к. 

83.  —  Наталка  Пол¬ 
тавка.  Малорос.  опера  въ 

хъ  д.  Изд.  2-ѳ.  Д.  7  к., 
въ  папкѣ  15  к.,  пер.  27  к. 

84.  —  Енѳида,  пѳрѳлп- 
дѳванная  на  малоросс 
языкъ.  Изд.  2-ѳ.  Ц.  20  в., 
въ  папкѣ  28  к.,  въперепл. 
ІО  к. 

.86.  БОМАРШЕ,  П.  Се- 
Ц.іівильскіл  Цпрюльпвкъ  или 
и п безполезная  ооторож- 

к&здь.  Ком.  въ  4  д.  Пѳ- 
?аи  рев.  А.  Чудинова.  Съ  біо- 
раф.  автора.  Ц.  15  к.,  въ 
капкѣ  23  к.,  въ  п.  35  к. 

86.  ДОЛГОРУКАЯ,  Н. 
,  кяягпня.  Записки.  Съ 

портретомъ  и  рисунками. 
Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к., 
въ  пѳрепл.  40  к. 

87.  ПОХОДЪ  Аргонав¬ 
товъ.  Древнія  греческія 
сказанія. Съ  рис.  Ц.  10  к,. 

Иі.  Н  въ  папкѣ  18  к.,  въ  пер.  30  к. 

88.  БОМАРШЕ,  П.  Бе¬ 
зумный  день  или  женить¬ 
ба  Фигаро.  Ком.  въ  5  д. 
(1784).  Пер.  А.  Чудцнева. 
Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к., 
вь  иерѳпл.  40  к. 

89.  КАРАМЗИНЪ,  Н. 
М.  Исторія  государства 
Россійскаго.  Т.  У.  Ц.  20 
коп.,  въ  нанкѣ  28  к.,  въ 
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Коріоланъ.  Траг.  въ  5  д 
Перев.  ’А.  Дружинина.  Ц. 
25  к.,  въ  папкѣ  33  к.,  въ 
перепл.  45  к. 

91.  ОДОЕВСКІЙ,  Ѳ.  В 
князь.  Сказки  и  разсказы 
;  п  дѣдушки  Иринея.  Ц.  15  к., 


въ  папкѣ  23  к.-,  въ  :іѳ 
1 реп  л.  35  к. 

92.  КАРАМЗИНЪ.  Н 
М.  Исторія  государства 
Россійскаго.  Т.  VI.  Д 
20  к.,  въ  папкѣ  28  к.,  въ 
пѳрепл.  40  в. 


93.  —  То  же.  Т.  VII. 
Д.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к., 
въ  перепл.  40  к. 

94.  -То  же.  Т.  VIII. 
Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к., 
въ  тгерѳпл.  40  к. 

95.  —  То  же.  Т.  IX. 
Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к. 
въ  перепл.  40  к. 

96.  —Тоже.  Т.  X.  Ц 
20  к.,  въ  папкѣ  28  в.,  въ 
пѳрепл.  40  к. 

97.  -  То  же.  Т.  XI. 
Д.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к., 
зъ  перепл.  40  к. 

98.  -Тоже.  Т.  XII. 
Ц.  20  к.,  въ  папкѣ  28  к. 
въ  перепл.  40  к. 

99.  ЕВРИПИДЪ,  Гип- 
политъ.  Траг.  Съ  грѳч 
аерев.  В.  Алексѣева.  Съ 
введ.  ц  примѣч.  Д.  10  к 
въ  пап.  18  к.,  въ  пер.  30  к. 

100.  ЛАМАРТИНЪ,  А. 
Іоанна  д’Аркъ  (Орлеан¬ 
ская  дѣва).  Съ  рисунка¬ 
ми.  Д.  12  к.,  въ  папкѣ 
20  к.,  въ  перепл.  32  к. 

101.  ЕВРИПИДЪ.  Ифи- 
і'епія  въ  Авлидѣ.  Др.  Съ 
греческ.  перев.  В.  Але¬ 
ксѣевъ.  Съ  введ.  и  при¬ 
мѣчай.  Ц.  10  к.,  въ  пап 
кѣ  18  к.,  въ  пѳрепл.  30  к. 

102.  —  Йфпгѳнія  въ 
Тавридѣ.  Др.  Съ  греч 
перев.  В.  Алексѣевъ.  Съ 
введ.  и  примѣч.  Д.  20  к., 
въ  панкѣ  18  к.,  въ  пер.  30  к 

103.  ЭСХИЛЪ.  Прико¬ 
ванный  Прометей.  Перев. 
съ  греч.,  съ  введ.  и  при 
мѣч.  В.  Алексѣева.  Ц.  10 
к.,  въ  папкѣ  18  к.,  въ 
пѳрепл.  30  к. 

104.  МОЛЬЕРЪ.  Шко¬ 
ла  женъ.  Ком.  въ  5  д.  Не 
рев.  въ  стихахъ.  В.  Лиха¬ 
чева.  Ц.  15  к.,  въ  папкѣ 
23  к.,  въ  перепл.  35  к. 

105.  ЕКАТЕРИНА  II 
императрица.  Избранныя 
сочиненія.  Кн.  1.  Педаго¬ 
гическія  сочиненія.  I.  Раз 
говоръ  и  разсказы.  —  II. 
Гражданское  начальное 
ученіе.  —  III.  Сказка  о 
царевичѣ  Хлорѣ.— ІУ.  За- 
ппскп. — У.  Сказка  о  царѳ- 
впчѣ  Фезеѣ.— ѴІ.Инструк- 


ція  князю  Салтыкову.  Ц. 
20  к.,  въ  папкѣ  28  к,,  въ 
перепл.  40  в. 

106. — Тоже.  Кн. И. Бы¬ 
ли  и  небылицы.  Д.  20  е., 
въ  лапкѣ  28  к.,  въ  пер.  40  к. 

107.  —  То  же.  Кн.  III. 
Драматпч.  сочиненія.  О 
время  1— Г-жа  Вѣстникова 
съ  семьею.  —  Передняя 
знатнаго  боярина. — Горе- 
богатырь  Косометовичъ. 

Новгородскій  богатырь 
Боеслаѳвичъ.  Ц.  20  к.,  въ 
цапкѣ  28  к.,  въ  пер.  40  к. 

109.  ТЕРПИГОРЕВЪ. 
С.  Н.  (АТАВА).  Разсказы, 
I.  Въ  раю.  II  —  Авѳрьянъ 
Михѣѳвъ  и  его  жпльцы. 
Ц.  15  к.,  въ  лапкѣ  23  к., 
въ  перепл.  35  к. 

110.  ОДОЕВСКІЙ,  В.  Ѳ. 
Повѣсти.  Кн.  I.  Брига¬ 
диръ.  —  Балъ.  —  Насмѣш¬ 
ка  мертвеца.— Послѣдній 
квартетъ  Бетховена.  — 
Импровизаторъ.  —  Себа¬ 
стіанъ  Бахъ.  Д.  15  к.,  въ 
папкѣ  23  к.,  въ  пер.  35  к. 

111.  —  Кн.  II.  Княжна 
Мими. — Княжна  Зизи.  Д. 
15  к.,  въ  папкѣ  23  к.,  въ 
перепл.  35  к. 

112.  —  Кн.  III.  Сала¬ 
мандра.— Эльза.  Д.  15  к., 
въ  папкѣ  23  к.,  въ  пер.  35. 

113.  Герои  и  Героини 
греческихъ  трагедій  въ 
разсказахъ  для  всѣхъ  воз¬ 
растовъ.  Ц.  15  к.,  въ  нан¬ 
кѣ  23  к.,  въ  пер.  35  к. 

114.  ГЕТЕ,  В.  Фаустъ. 
Драматическая  поэма.  Пе¬ 
рев.  К.  Холодковскаго. 
Изданіе,  исправленное  пе¬ 
реводчикомъ.  Ц.  25  к.,  въ 
папкѣ  33  к.,  въ  пер.  45  к. 

115.  МОЛЬЕРЪ.  Скупой, 
Комедія  въ  пяти  актахъ. 
Переводъ  В.  С.  Лихачева. 
Ц.  15  к.,  въ  папкѣ  23  к. 

116.  НЕМИРОВИЧЪ- 
ДАНЧЕНКО,  В.  И.  Лѣ¬ 
томъ  и  зимою  на  Шпбкѣ. 
1877—1878.  (Изъ  воспоми¬ 
наній  военнаго  корреспон¬ 
дента).  Д.  15  к.,  въ  пап¬ 
кѣ  23  к.,  въ  пер.  35  в. 

123.  ПУШКИНЪ  А.  С. 
Поэмы  и  сказки.  Съ  прпл. 
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біографіи  А.  С.  Пушкина, 
портр.  его  и  рис.Ц.  15  к., 
въ  папкѣ  23  в. 

124.  —  Драматическія 
произведенія.  Съ  прило¬ 
женіемъ  портр.  и  рисунк. 
Ц.  15  к.,  въ  папкѣ  23  к. 

125.  —  Стихотворенія. 
Съ  примѣчаніями  къ  нимъ 
и  портретами  Пушкина, 
его  отца,  матери  и  жены. 
Ч.І.Ц.15к.,въ  папкѣ 23к. 

126  —  То  же.  Съ  при¬ 
мѣчаніями  въ  нимъ  и  дву¬ 
мя  рисунками.  Ч.  II.  Ц. 
15  в.,  въ  папкѣ  23  к. 

127.  —  Евгеній  Онѣ¬ 
гинъ.  Съ  дополненіями  и 
варіантами.  Ц.  15  к. 

128.  — Повѣсти  (Повѣ¬ 
сти  Бѣлкина.  —  Дубров¬ 
скій.  —  Капитанская  доч¬ 
ка.  —  Пиковая  дама.  — 
Кирджали. — Арапъ  Петра 
Великаго. — Исторія  села 
Горохина.  —  Рославлевъ. 
—Египетскія  ночи).  Ц.15  к. 

129.  —  Исторія  Пуга¬ 
чевскаго  бунта. — Путеше¬ 
ствіе  въ  Эрзрумъ.  Ц.  15  в. 

130.  —  Письма  къ  раз¬ 
нымъ  лицамъ.  —  Письма 
къ  женѣ.  Ц.  15  к. 

131.  —  Дневникъ.  —  За¬ 
писки. — Истории,  статьи  в 
разныя  замѣтки.  Д.  15  к. 

132.  —  Лицейскіе  стп- 
хотвор.  иотрывкн.  Ц.  15  к. 

133.  ЛЕРМОНТОВЪ, 
М.  Ю.  Герой  нашего  вре¬ 
мени.  Ром.  Ц.  15  в.,  въ 
папкѣ  23  в. 

134.  —  „Маскарадъ”, 
драма  въ  4-хъ  дѣйств.,  въ 
стихахъ,  и  „Маскарадъ”, 
драма  въ  5-ти  д.,  въ  стих. 
Ц.  15  к.,  въ  папкѣ  23  в. 

135.  —  Стихотворенія 
Д.  12  в.,  въ  папкѣ  20  в. 

136.  —  Поэмы  „Мцы¬ 
ри”  и  „Демонъ”.  Ц.  8  в., 
въ  папкѣ  16  в. 

137.  —  Кавказскія  поэ¬ 
мы.  Ц.  15  в. 

138.  —  Поэмы.  „Боя¬ 
ринъ  Орша”  и  „Казна¬ 
чейша”.  „Литвинва”,  „Ан¬ 
гелъ  Смерти”,  „Исповѣдь”, 
„Азраилъ”,  „Корсаръ”, 
„Джульо”.  Ц.  10  к. 


139.  —  Выбранныя 
юношескія  стихотворенія. 
Съ  портретами.  Ц.  12  в. 

140.  ЖОРЖЪ  ЗАНДЪ. 
Чертово  болото.  Ц.  15  в. 

141.  НЕМИРОВИЧЪ  - 
ДАНЧЕНКО,  В.  И.  I.  Въ 
пустыняхъ. — II.  Затерян¬ 
ные  въ  океанѣ  — Ш.  Въ 
тихой  н  мирной  приста¬ 
ни.  (Жизнь  и  природа  у 
океана).  Ц.  20  к. 

142.  —  На  безлюдьѣ. 
Картины  полярной  зимы. 
Ц.  20  в. 

143.  — Мурманская  стра¬ 
да.  Очерки  изъ  борьбы  че¬ 
ловѣка  съ  полярной  при¬ 
родой  у  океана.  Ц.  20  к. 

145.  БАЙРОНЪ.  Сарда- 
напалъ.  Трагедія.  Ц.  20  к. 

146.  БУРЕНИНЪ,  В. 
Плѣнникъ  Византіи.  Дра¬ 
ма  въ  4-хъ  дѣйств.  Ц.  15  к. 

147.  РЫЛѢЕВЪ,  К.  Ду¬ 
мы  и  поэмы.  Ц.  20  в. 

151.  СУВОРИНЪ,  А.  С. 
Ермакъ  Тимофеевичъ,  по¬ 
коритель  Сибири.  Раз¬ 
сказъ.  Изд.  4-е.  Ц.  7  к. 

153.  ВО  ДНИ  ОНЫ 
(Бенъ-Гуръ).  Повѣсть  изъ 
первыхъ  дѣтъ  христіан¬ 
ства  (Веп-Нпг  Ъу  Ьеѵгів 
ІѴаІІасе).  Передѣлано  съ 
англійскаго  Е.  Бекето¬ 
вой.  Ц.  25  в.,  въ  папкѣ 
33  в.,  въ  переплетѣ  45  к. 

154.  ДИККЕНСЪ.Ч. Да¬ 
видъ  Коперфнльдъ  Млад¬ 
шій.  Его  жизнь,  приклю¬ 
ченія,  опыты  и  наблюде¬ 
нія.  Часть.  I.  Ц.  25  в. 

155.  —  То  же,  часть  II. 
Д.  35  в. 

156.  —  То  же,  часть 

III.  Ц.  25  к. 

157.  —  То  же,  часті 

IV.  Ц.  10  в. 

158.  ПЛУТАРХЪ. Срав¬ 
нительныя  жизнеописа¬ 
нія.  Т.  I.  Выпускъ  1-й. 
Тезѳй  и  Ромулъ.  Ц.  15  к. 

159.  —  То  же.  Т.  I. 
Выпускъ  2-й.  Ликургъ  и 
Нума  Помпилій.  Ц.  15  к. 

160.  —  То  же.  Т.  I. 
Выл.  третій.  Солонъ  и  Ва- 
Ідерій  Попливола.  Ц.  15  в. 


161.  —  То  же.  Т.  Б 
Вып.  первый.  Ѳемистокг 
и  Камиллъ.  Ц.  15  в. 

162.  -  То  же.  Т.  II 
Выи.  2-й.  Периклъ  и  Фа 
бій  Максимъ.  Ц.  15  к. 

163.  —  То  же.  Т.  II 
Вып.  3-й.  Алкибіадъ  и  Кс 
ріоланъ.  Ц.  15  к. 

164.  -То  же.  Т.  И) 
Вып.  I.  Тимолеонтъ 
Павелъ  Эмилій.  Ц.  15  в 

165.  -  То  же.  Т.  II) 
Вып.  2.  Пелопидъ  и  Мар 
целдъ.  Ц.  15  в. 

166.  —  То  же.  Т.  Ш 
Вып.  3-й.  Аристидъ  и  Кв 
тонъ  Старшій.  Ц.  15  к: 

167.  —  Тоже.ТомъІѴ 
Вып.  І-й.  ФилопэмевЪс- 
Тптъ  Флампніанъ.  Ц.15  ь 

168.  —  Тоже.  Томъ  1\ 
Вып.  2-й.  Ппрръ  и  Маріі 
Ц.  15  к. 

169.  —  То  же.  Томъ  ГѴ 
Вып.  3-й.  Лніандръ  и  Суд 
ла.  Ц.  15  к. 

170.  — То  же.  Т.  V.  Выв 

1- й.  Бимонъ  и  Лукуллч 
Д.  15  в. 

171. — То  же.  Т.  V.  Вып 

2- й.  Никій  и  Крассъ.  Б 
15  коп. 

172. — То  же.  Т.  V.  Вып 

3- й.  Серторій  и  Евменз 
Д.  15  в. 

173.  — Тоже.  Т.  VI.  Выі 

1- й.  Агезилай  п  Помпеі 
Ц.  20  в. 

1 74. — То  же.  Т.  \  I.  Выг 

2- й.  Александръ  Велпкі 
н  Гай  Цезарь.  Ц.  20  к. 

213.  ЕПИК  ТКТЪ 
Афоризмы.  Съ  прнбавлі 
ніемъ  нѣск.  главъ  изъ  ег 
„Размышленій”.  Ц.  7  к 

214.  ФАРРАРЪ, Ф.Сві 
гой  Іоаннъ  Златоустъ 
Пѳрев.  съ  англ.  Ц.  15  ь 

215.  ГАГГАРДЪ,  РАЙ 
ДЕРЪ.  Копи  царя  Солс 
мона.  Повѣсть.  Перѳв.  с 
англ.  Ц.  30  к. 

216.  СОФОКЛЪ.  Элеі 
тра.  Трагедія.  Пер.  с 
грѳч.  Ц.  12  коп. 

217.  ШЕКСПИРЪ,  I 
Ромео  и  Юлія.  Трагеды 
Переводъ  П.  А.  Кусковг 
Д.  25  в. 


^  • 


218.  ЕВРИПИДЪ. Іонъ. 
Тр.  Пѳр.  съ  грен.  Ц.  10  е. 

219.  —  Алвѳстида.  Дра¬ 
ма.  Пѳрев.  съ грѳч.  Д.10  е. 

220. — Вакханки.Траге- 
дія.  Пер.  съ  греч.Ц.Ю  к. 

221.  —  Неистовый  Ге¬ 
раклъ.  Трагедія  съ  введе¬ 
ніемъ  и  примѣч.  Ц.  10  к. 

222.  КОРНЕЛЪ.  Сидъ. 
Трагедія.Пѳрев.съ  франц. 
въ  стихахъ.  Д.  12  к. 

223.  ГЮГО,  В.  Послѣд¬ 
ній  день  осужденнаго.  Ц. 
12  вон. 

224-.  МОЛЬЕРЪ.  Донъ- 
Жуанъ.  Комедія  въ  5-ти 
1  актахъ.  Пер.  съ  франц. 

,  Ц.  15  к. 

225.  БАЛЬЗАКЪ.  Отецъ 
\  „омѳйства.  (Гёте  вогіоѣ). 

!  Романъ.  Перев.  съ  франц. 

Ц.  35  к. 

1  226.  ТРЕСКИНЪ.  Сѣ- 

,  верный  край  Европейской 

Россіи  и  его  промыслы. 
Ц.  10  Е. 

227.  ТЬЕРРИ.  Разека- 
1  зы  изъ  временъ  Меровин- 

’  говъ.  Перев.  съ  франц. 

,  Ц  35  в. 


228.  ФАРРАРЪ,  Ф.  Св. 
Василій  Великій.  Пѳр.  съ 
англ.  Ц.  15  к. 

229. — Св.  Григорій  Бо¬ 
гословъ.  П.  съ  англ.  15  к. 

230.  ЭЛІОТЪ,  ДЖ.  Ро- 
мола.  Истории,  р.  Ц.  25  е. 

231.  ФЛАМНАРІОНЪ, 
К.  Уранія.  Путешествіе 
въ  небесныя  простран¬ 
ства.  Ц.  20  к.,  въ  папкѣ 
28  к.,  въ  перѳпл.  40  к. 

232.  АНДРОНИКЪ 
КОМНЕНЪ.  Повѣсть  изъ 
византійской  исторіи.  Ц. 
20  к.,  въ  папкѣ  28  к.,  въ 
перепл.  40  к. 

233.  МОЛЬЕРЪ.  Тар¬ 
тюфъ.  Комедія  въ  5-ти 
актахъ,  въ  стихахъ.  (Пе¬ 
реводъ  удостоенъ  почетн. 
отзыва  Имп.  Академіи 
Наукъ).  Ц.  15  к.,  въ  пап¬ 
кѣ  23  к.,  въ  перѳпл.  35  к. 

234.  БЕРНАР  ДЕНЪ  де 
СЕНЪ  ПЬЕРЪ.  Павелъ  и 
Виргинія.  Переводъ  съ 
франц.  Ц.  15  к.,  въ  пап¬ 
кѣ  23  к.,  въ  перѳпл.  35  к. 

235.  ЖОРЖЪ  ЗАНДЪ. 


Бѣсенокъ.  Ром.  Ц.  15  к. 
въ  пап.  23  к.,  въ  пер.  35  к 

236.  —  Пріемышъ.  Ро¬ 
манъ.  Ц.  15  к.,  въ  пап¬ 
кѣ  23  к.,  въ  перѳпл.  35  к 

237.  ДРЕВНІЯ  РОС¬ 
СІЙСКІЯ  стихотворенія, 
собранныя  КиршеюДани- 
ловыиъ.  Ц.ЗО  к.  въ  пап¬ 
кѣ  38  к.,  въ  перепл.  50  к. 

238.  СТЭРНЪ.  Сенти¬ 
ментальное  путешествіѳпо 
Франціи  и  Италіи.  Ц.  20  к. 

КОЛЬЦОВЪ,  А.  В.  Сти¬ 
хотворенія. Съ  біографіею, 
портретомъ  и  рисункомъ 
памятника.  Изд.  2-е.  Д. 
10  к.,  въ  пап.  18  к.,  въ 
изящп.  перепл.  30  к. 

ДУШКИНУ?,  А.  С.  Со¬ 
браніе  сочин.  въ  10-ти  т. 
(болѣе  4,100  стр.).Сь  біогр. 
А.  С.  ПушЕпна,  съ  порт., 
факсим.,  видами  мѣстно¬ 
стей,  гдѣ  жилъ  поэтъ.  Съ 
алфавптн.  и  хронологии, 
указ,  ко  всѣмъ  его  пронзв. 
Изданіе  3-е.  Ц.  за  Ютом. 
1  р.  50  к.,  въ  изящномъ 
перепл.  3  р.  50  к.  въ 
папкѣ  2  р.  30  к. 


1  Изящные  коленкоровые  переплеты  отъ  20  до  50  коп,  за  томикъ, 

папки  по  8  коп. 


Изданія,  купленныя  книжнымъ  магазиномъ  „Новаго 
]  Времени"  и  находящіяся  на  складѣ: 


!  ДАРВИНИЗМЪ  Критическое  изслѣ¬ 

дованіе  Н.  Я.  Данилевскаго.  Томъ  I. 

?  Таети  1-я  и  2-я.  Съ  7  таблицами  ри¬ 
сунковъ  и  чертежей  и  съ  15-ю  прило¬ 
женіями.  Ц.  7  р.  50  к. 

'  —  То  же.  Томъ  И-й  (Одна  посмерт- 

,г  ная  глава).  Съ  портретами  а  указатѳ- 
:(  лѳмъ  ко  всему  сочиненію  Ц.  2  р. 
и  ЭТЮДЫ  В.  Ѳ.  НОРША  (Послѣдній 

3  романъ  въ  жизни  Лассаля,— Судьбы 
’■  Прусской  монархіи  отъ  фрпдрпха  В. 
до  Іѳнскаго  погрома.  —  Родъ  Мирабо. 
Очеркъ  культурной  жизни  18-го  вѣ¬ 
ка.— Вольтеръ,  его  жизнь  и  сочине¬ 
нія. — Нѣмецкая  камелія.  —  Восточная 
война  въ  50-хъ  годахъ.  —  Рѳмѳслѳн- 
ныѳ  союзы  въ  Англіи).  Съ  біографнче- 
:ь'  сеймъ  очеркомъ  В.  О.  Корша,  напи- 
,  саннымъ  П.  Морозовымъ.  Большой 
“  т.,  587  стр.  Ц.  3  р. 

1  Гербертъ  Спенсеръ.  ВОСПИТАНІЕ 
а  1  умственное,  нравственное  и  физиче¬ 


ское.  Пер.  съ  англ.  Е.  Сысоевой.  Изд. 
3-ѳ.  Ц.  85  к. 

М  И. Семевскій.  Очерки  и  разсказы 
изъ  русской  исторіи  XVIII  в.: 

I.  ЦАРИЦА  ЕКАТЕРИНА  АЛЕ¬ 
КСѢЕВНА,  Анна  и  Виллимъ  Монсъ. 

1692 — 1724.  Изд.  2-е,  пересмотрѣнное 
и  дополненное.  Ц.  2  р.  50  к. 

II.  СЛОВО  И  ДѢЛО  1700-1725.  Тай¬ 
ная  канцелярія  при  Петрѣ  Великомъ. — 
Самуилъ  Выморковъ,  проповѣдникъ 
явленія  антихриста.  — Камеръ-фрѳй- 
лпна  Гамильтонъ.  —  Петръ  I,  какъ 
юмористъ.  Изд.  3-е,  вновь  пересмо¬ 
трѣнное.  Ц.  2  р. 

ПЕРЕПИСКА  БЕНЕДИКТА  де-СПИ- 
НОЗЫ,  съ  приложеніемъ  Жизнеописа¬ 
нія  Спинозы  Г.  Колер  уса.  Перев.  съ 
латинскаго  Л.  Я.  Гуревичъ  подъ  ре¬ 
дакціей  и  съ  примѣчаніями  А.  Л.  Во- 
15 


лынскаго.  Съ  портретомъ  и  факси¬ 
миле  Спинозы.  Ц.  6  руб. 

КОРДЕЛІЯ.  —  Миньона.  —  Петер¬ 
бургская  идиллія.  —  Кожаный  ак¬ 
теръ. — Проводы. — Миръ  праху.  Ива 
на  Щеглова.  Спб.  1891  г.  Ц.  1  р., 
съ  пер.  1  р.  25  к. 

ТОГО  ЖЕ  АВТОРА: 

Военные  очерни.  Первое  сраяе- 
ніе.  —  Неудачный  герои.  —  Поручикъ 
Поспѣ.товъ.— Жареный  гвоздь.  — Идил¬ 
лія.  Ц.  1  р.  50  к.,  съ  перѳс.  1  р.  75  к 
Дачный  «ужъ.  Его  похожденія,  на¬ 
блюденія  и  разочарованія.  ВЪ  ГО¬ 
РАХЪ  КАВКАЗА.  Картинки  минераль¬ 
ныхъ  нравовъ.  Ц.  1  р.,  съ  пер.  1  р.  20  к 
Г ордіееъ  узелъ.  Романъ.  Ц.  1  р.,  съ 
Перес.  1  р.  25  к. 

Русскій  мыслитель.  Избранныя  мы¬ 
сли  и  отрывки  изъ  сочиненій  Гоголя, 
его  писемъ  и  воспоминаній  о  немъ. 
Д.  1  р.,  съ  перес.  1  р.  25  в. 

РУССКІЯ  ДРЕВНОСТИ  въ  памятни¬ 
кахъ  искусства,  издаваемыя  графомъ 
И.  Толстымъ  и  Н.  Кондаковымъ 
Вып.  ІІ-й,  III  и  ІѴ-й.  Ц.  въ  папкѣ 
каждаго  выпуска  1р. 

ПОЛНОЕ  СОБРАНІЕ  СОЧИНЕНІИ 
Б.  М.  Маркевича.  11  т.  Ц.  15  р. 

Варяги  н  Русь.  Историческое  изслѣ¬ 
дованіе  С.  Гедеонова.  Ц.  за  2  ча- 

^СОЧИНЕНІЯ  К.  «.  БАТЮШКОВА 

Со  статьею  о  жизни  и  сочиненіяхъ 
К.  Н.,  написанною  Л.  Майковымъ,  и 
примѣчаніями,  составленными  имъ  же 
и  В.  Саитовымъ.  3  большихъ  тома.  Ц. 
15  руб. 

СОЧИНЕНІЯ  КНЯЗЯ  Д.  ГОЛИЦЫНА 

(Муравлина): 

Теноръ.  Романъ  Изд.2-е.  Ц. 1р. 50  в. 
Рубли.  Ц.  1  р.  "5  в. 

Князья.  Повѣсть  и  другіе  повѣсти 
разсказы.  Ц.  1  р.  25  в. 
и  Около  любви.  Ц.  2  р. 

Хворь.  Ц.  1  р.  50  в. 

Мракъ.  Ц.  1  р.  75  к. 

Баба.  Ц.  1  р.'50  к. 

Не  убій!  Ц  75  в. 

„СТОГЛАВЪ-1  Иллюстрированный 
календарь  на  1892  годъ  со  многими 
рнсунками,  картой  желѣзныхъ  дорогъ 
и  оідѣльной  хромолитографіей  въ  17 
красокъ  съ  картины  ак.  А.  Д.  Кяв- 


шенво:  „Военный  совѣтъ  в 
сковной  деревнѣ  Филяхъ  (' 

СОДЕРЖАНІЕ  АЛЬМАНАХ 
япсь  1891— 92  г.  —  Некролог 
92  г.  (Съ  16  портретами). 
Кольцовъ  (съ  портретомъ!, 
иый  совѣтъ  въ  Филяхъ  18 
картинѣ  Кившенво). —  Колу 
крытіе  Америки  (съ  7  рпсун-  ; 
Важнѣйшія  изобрѣтенія  XII 
Первая  помощь  въ  несчаст 
чаяхъ  (съ  20  рнсувканиі.  —  ѵ 
предохранительныя  мѣры 
нея.— Домоводство.— ОТ  Д"1 
ИЛЛЮСТРАЦІИ:  Волынс. 
Божіей  Матери  (Почаевск 
свая  н  Успенскаго  Мстнсла. 
ра).— Гравированный  портретъ  Е 
великаго  князя  Константин:.  1! 
евпча.  —  «Молись  объ  урож:  > 
мана.— Савонарола  проиовѣ 
тивъ  роскоши,  Лангенманъ 
тѣснинахъ  Дарьяла,  Кондра 
Выходъ  Хюпнпгенскаго  гарні .. 
августа  1815  г.,  Деталя.— Сц« 
рогѣ,  Ковалевскаго,—  Овцы, 
неръ — Св.  Троица,  Рубенса 
лѣ  бнтвы,  Фризе. — Пенеіоне 
мана.  Цѣна  35  к. 

СОЦІАЛИЗМЪ  КАКЪ  ПРі 
СТВО.  И.  Тэпа.  Пер.  съ  англ 

СОЧИНЕНІЯ  А.  С.  ПУШ 

Изданіе  Общества  для  иособі;-  и; 
щнмся  литераторамъ  н  учеп 
редакціею  и  съ  объяснителы 
мѣчаніями  П.  0.  Морозова.  Э 
состоитъ  в.іъ  семи  томовъ. 
ческія  стихотворенія  (1812—  . 
11.  Лирическія  стихотвореіг 

1836) .  — Позыы  (1820  —  1824 
Поэмы  и  драматическія  пр> 
(1825—1823).  Т.  IV.  Романы 
сцены,  отрывки  изъ  повѣстей 
ченные  разсказы.  Путешеств 

1835) .  Т.  V.  Критическія,  оі. 
ческія,  полемическія  и  ист  ; 
статьи  и  замѣтки.  Дневник'  ( 

1837) .  Т.  VI.  Исторія  Пугачеве  -: 
та.  Историческіе  матеріалъ-^ 

1836) .  Т.  VII.  Письма  (1816— 18' 
иортретами  А. С.  Пушкина, дог 
ми  библіографическими  црил  ъ 
и  указателемъ  именъ  ИР' 
Цѣна  6  рублей,  съ  Пересы. 
Цѣна  въ  переплетѣ. съ  червы:  . 
ніѳмъ  8  р.  50  коп.,  съ  золоти 
віемъ  9  руб.  Гг.  иногородні 
ресы.ікѵ  прилагаютъ  2  р. 


Дозволено  цензурою.  С.-Петербургъ.  7  сентября  1893  года. 


Зъ  книжныхъ  магазинахъ  „Новаго  Времени"  (А.  С.  Суворина) 
въ  Петербургѣ,  Москвѣ,  ирысовѣ  и  Одессѣ. 
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Софоклъч 
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Суворинъ,  А.  С. 
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Тьерри. 

Фарраръ. 
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Флоберъ,  Г. 
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Эліотъ,  Джорджъ. 
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